
ACP -- EEC CONVENTION OF LOME 
(signed 28 February 1975) 

COMPILATION OF TEXTS 

I 
1 April 1976 - 31 July 1976 

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box



I. /, .2 

ACP - EEC CONVENTION OF LOME 
(signed 28 February 1975) 

/ 
COMPILATION OF TEXTS ,.... 
( k~u-a,·u~1 w~~ I 

1 April 1976 - 31 July 1976 .•• ~ 

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box



-I -

CONTENTS 

I - ACTS OF THE COUNCIL 

Rules of Procedure of the 
Council of !Jinisters 

Rules of Procedure of the 
Co~~ittee of ~~bassadors 

Decision No 1/76 of the ACP-EEC 
Council of r.:inisters of 14 July 1976 
on the composition of the Committee on 
Industrial Co-operation and its Rules 
of Operation 

Decision No 2/76 of the ACP-EEC 
Council of Kinisters of 14 July 1976 
laying do•vn the statutes and rules of 
operation of the Centre for 
Industrial Development 

Decision No 3/76 of the ACP-EEC 
Council of r.Iinisters of 14 July 1976 
derogating fro~ the concept of "originating 
products" to take account of the special 
situation of r~:auri tius with regard to certain 
products of the textile industr,Y 

Decision no 4/76 of the ACP-EEC 
Council of r.:inisters of 14 July 1976 
approving the accession of the Republic of 
Surinam to the ACP-EEC Convention of Lome 

Page 

11 

21 

27 

37 

43 



-II -

Decision No 5/76 of the ACF-EEC 
Council of i.:inisters of 14 July 1976 
approving the acceseion of the nepublic 
of Seychelles to the ACP-EEC ConveLtion 
of Lome 

Decision Ho 6/76 of the ACF-EEC 
Council of I,:inisters of 1 4 July 1976 
approving the accession of the Comoro 
State to the ACP-EEC Convention of Lome 

Decision ~io 7/76 of the ACF-EEC 
Council of I.iinisters of 14 July 1976 
approving the reQuest by the Democratic 
Republic of Sao Tome and Principe for 
accession to the ACP-EEC Convention of Lome 

Deci::.ion No 8/76 of the ACF-EEC 
Council of f(linisters of 14 July 1976 
approving the request by Papua New Guinea 
for accession to the ACP-EEC Convention 
of Lome 

Decision No 9/76 of the ACP-EEC 
Council of r,·:inisters of 14 July 1976 
approving the request by the 3epublic 
of Cape Verde for accession to the 
ACF-EEC Convention of Lome 

Page 

45 

47 

49 

51 

53 



-III -

Decision Ho 10/76 of the ACP-EEC 
Council of I;:iinisters of 15 July 1976 
delegatin£ to the Committee of Ambassadors 
the authority to adopt the fiscal and 
customs arrangements applicable in the 
ACP States to contracts financed by the 
Community 

Decision No 11/76 of the ACP-EEC 
Council of r.~inisters of 1 5 July 1976 
on the delegation of certain powers 
to the ACP-EEC Committee of Ambassadors 

II - INFO:nl'•:ATI ON ABOUT THE CONVENT! ON 

Agreements on cane sugar in the form of an 
exchange of letters between the European Economic 
Community and Barbados, Fiji, the Republic of 
Guyana, Jamaica, the Republic of Kenya, the _ 
Democratic Repu-8lic of r.:adagascar, the Republic 
of r;:alawi, mauritius, the Republic of Uganda, 
the People's Republic of the Congo, the KinEdom 
of Swaziland, the United Republic of Tanzania, 
Trinidad and Tobago (dated 14 July 1976) 
LOJEC L 176/76J 

Page 

55 

59 

65 



-IV-

Council Regulation (EEC) No 3330/74 
of 19 December 1974 on the common organization 
of the market in sugar ~OJEC L 359/74_7 

Council Regulation (EEC) No 2623/75 
of 13 October 1975 completing Regulation (EEC) 
No 3330/74 on the common organization of the 
narket in sugar ~OJEC L 268/75_7 

Council ]egulation (EEC) No 1487/76 
of 22 June 1976 amending Regulation (EEC) 
No 3330/74 on the common organization of the 
_market in sugar ~CJEC L 167/76_7 

Council Regulation (EEC) No 1488/76 
of 22 June 1976 laying down provisions for 
the introduction of a system of minimum 
stocks in the sugar sector ~OJEC 167/76_7 

Council Regulation (EEC) No 1489/76 
of 22 June 1976 amending Regulation (EEC) 
No 766/68 as regards the granting of export 
refunds on sugars imported into the Community 
under preferential systems ~CJEC L 167/76_7 

Page 

69 

87 

91 

93 

95 



- v-

Council Regulation (EEC) No 157/76 
of 20 January 1976 on the safeguard 
measures provided for in the ACP-EEC 
Convention of Lome COJEC L 18/76_7 

Council Regulation (EEC) No 158/76 
of 20 January 1976 on the system for 
guaranteeing the stabilization of earnings 
from certain commodities exported by the 
ACP States and the overseas countries and 
territories associated with the Community 
LOJEC L 1 8/76_7 

Council Regulation (EEC) No 706/76 
of 30 March 1976 on the arrangements 
applicable to agricultural products and certain 
goods resulting from the processing of 
aericultural products originating in the 
ACP States or in the overseas countries and 
territories LOJEC L 85/76_7 

Council Regulation (EEC) No 3230/75 
of 9 Dece~ber 1975 on the opening, allocation 
and administration of a Community tariff quota 
for products falling within subheading 22.09 C I 
of the Common CUstoms Tariff, originating in the 

Page 

97 

99 

103 

ACP States COJEC L 321/75_7 117 

Council Regulation (EEC) No 1464/76 
of 21 June 1976 on the opening, allocation 
and administration of a Cofi~unity tar.iff quota 
for rum, arrack and tafia falling within sub
heading 22.09 C I of the Common Customs Tariff 
and orieinating in the ACP States COJEC L 165/76_7 119 



-VI-

Council ~eeulation (EEC) No 3328/75 
of 18 December 1975 renewing the arrangements 
for the reduction of import charGes on beef 
and veal products originating in the ACP States 
~OJEC L 329/75_7 

Cour-cil 2egulation (EEC) No 1466/76 
of 21 June 1976 extending the arraneements 
laid dovm in ::tegulation (EEC) No 3328/75 for 
i~ports of beef and veal originating in certain 
ACP States ~OJZC L 165/76_7 

Council Decision (75/250/EEC) of 21 April 1975 
on the definition and conversion of the 
EuropeP~ unit of account used for expressing 
the a~ounts of aid mentioned in Article 42 of 

Pa£e 

1 21 

123 

the ACP-EEC Convention of Lome ~OJEC L 299/76_7 125 

Financial ~egulation (76/647/EEC) of 
21 July 1976 a~plicaole to the fourth 
Eu~opean Development Fund 127 



I - ACTS OF THE COUNCIL 



- 1 -

RULES OF PROCEDURE 
OF THE COUNCIL OF MINISTERS 

Article 1 

1. The Council of f.1inisters, hereina:f"ter called the "Council", 
shall be convened by its President :for the annual meetinB 
provided for in Article 72(1) of' the Convention on a date to be 
:fixed by the President after consulting the members of the Council. 

2. The Council shall likewise meet, in special session, at 
the request either of the ACP States or or the Community, on a 
date to be fixed by the President after consulting the menbers 
of' the Council. 

Article 2 

The Council shall meet either where the meetin~s of the 
Council or the European Communities are usually held or in a city 
of one of the ACP States, in accordance with the decision taken 
by the Council. 

Article 3 

1. The provisional agenda for each me,eting shall be drmm 
up by the President. It shall be co~~unicated to the other 
members of the Council 30 days before the beginning of' the 
meeting. 

The provisional agenda shal~ consist or those items in 
respect of' which a request fer inclusion has reached the 
President one month before the beginning or the neeting. 
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The only items to appear on the provisional agenda shall 
be those in respect of which the relevant documentation has been 
trans~tted to the Secretariat of the Council in time to be 
forr1arded to the meml;>ers of the Council end to the. ::nembers of 
the Committee of Ambassadors, hereinafter 9alled the "Comlittc(;", 
21 days before the beginning of the meeting. 

2. The agenda shall be adopted by the Council at the begimJ.i~ 
of each meeting. In urgent cases the CoWlcil may decide, ;1.t the 
request of the ACP States or of the CoiiiiJU!li ty, to include c,n the 
agenda·items in respect of Vlhich the tine-limits laid dov.n in 
paragraph 1 have not been 'observed. 

Article 4 

1. The members of the Council may be accompanied by officials 
to assist them. 

-~.. The composition of each delegation shall be coimnunicated to 
the President before the beginning of eacl1 meeting. 

3. If a member of the Council is prevented from attending a 
meeting of the Council, he shall inform the President in writing 
and shall, ~here appropriate, indicate the person or delegation 
authorized to represent him. 

4. A representative of the European Investment Bank shall attend 
the meetings of the Council when the agenda includes questions 
concerning the field of actiVities covered by the Bank. 
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Article 5 

1. In accordance with Article 87 {5) of the ~onva~tion, 
representatives of Signatory States Which, on the date of entrJ 
into force of the Convention, have not yet completed the procedures 
referred to in Article 86 thereof, shal1 sit on the Council as 
observers. 

2. They may be authorized by the President to take part i~ 
Council debates. 

3. These Rules of Procedure, and in particular Article 4 {1) to (3) 

thereof, shall also apply to such representatives. 

4. This Article shall be subject to the time-limits laid do~n in 
the last two sentences of Article 87 {5) of the Convention. 

Article 6 

1. Unless other\vise decided, meetings of the Council shall not be 
public. Entry to meetings of the Council shall be subject to the 
showing of a pass. 

2. Without prejudice ·to such other provisions as may apply, the 
deliberations of the Council shall be covered lr3 the obligation of 
professional secrecy unless the Council should decide otherwise. 
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Article 7 

The Council may be required to reach a decision en an v~:-r;ont 

matter by correspondence in cases where agreerr:·c1r: is givt:n "!;o t}'e use 

of this procedure. Agreement may be obtaineci. either ~::urine; e. r.H~~tin.g 

of the Council or in the Committee. 

At the same time as this procedu:::-e is decided upo:n, P ti•;;e-li::1!. "'.; 

mey be fixed within which replies shall be given. On the '.'iXDiiJ' 0f 
this time-limit, the Chairman of the Com:ni ttf,e shall d8c·ic'!e, C!1 the 

b!lsis of a report from the two Secretaries of' the Council, whetlu::_·, i!l 

view of the replies received, joint agreement -::.e.y be considere:'! to }·.:-·Vi' 

been reached • 

.. ".r';icle 73 (1) of the Convention shall e.ppl-;; to the :!lrocee:t~:r.tG 

provided for in this Article. 

Article 8 

;_11 co:Jununications provided for in theee :::rules of Procedure s!l~ll 

be acdrer-:sed thrcug!1 the Secretariat of the Cou:1cil to the 
rspresentatives of the ACP States, to the Secretariat of the Council of 
;·.;i!listers of the ACP States, to the Permanent Represer.tatives of t·te 

l~ember States, to the Secretariat of the Council of the Europ<)ru.1 

Communi ties and to the General Secretariat of the Con-n:.ssion. 

These communications s:hall also be addressed. to th·:1 Presicie11t of 

the European Investment Bank when they concern tile Bank. 



- 5-

Article 9 

Uinutes shall be kept of each :neeting, including in pe.rticular l.i. 

summary of the decisions taken by the Council. 

After their approval by the Committee, the mimltes shall be 
signed by the President in office a..'"ld by the two SecretaJ:i.~s of t·-1'=' 

Council and shall be kept in the archives of the Council. ~ copy of 

the minutes shall be forwarded to the recipients re;ferred to in 
Article B. 

Article 10 

Unless otherwise decided, the Council sh211 bas~ its deliberations 
on docu.men·tation prepared in Danish, Dutch, 3:1glish, :F'rench, r;, .. ..._·~.:;;;.,'"l 

and Italian. 

Any member of the Council may object to the discussion 'Ji' a te:>:t 
proposed during c. meeting if that text is net made available il1 the 
one of these six languages ~ich he specifies. 

Article 11 

All decisions, resolutions, recommendations and opinior...s within 

the meaning of Article 74 of the Convention shall be iivided into 

Articles. 

The acts referred to ~ the _pr,eceding paragraph shall end with 

the formula "Done at •••••• , •••••• n, the date to be in:Jerted ·o.:~ing 

that on which they are adopted by the Cawncil. 
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Article 12 

Decisions within the mer<.nin~ of Article 74(3) vf the 
Convention shall be entitled "Decision" followed '!::y a serial munber 
and a description of their subj~ct. 

Decisions shall specify the date on which they are to enter 
into force. They shall incorporate the follov1ing scntencet 11 Th£ 

ACP States, the Member States and the Community shall be required, 
each for its own part, to take tl:e necessary steps to implcu.cm; thte 
Decision". 

Art:i_cle 13 

Resolutions, recommendations P~~d opinions within the meani~G 
of Article 74( 4) of the Convent5_on shall be entitled "Resolutic:l .. ", 
"Recomme!'l.dation" or "Opinion" followed by a serial nUl'!'lber e.11t~ a 
description of their subject. 

Article 14 

Acts adopted by the Council shall be signed by the President and 
shall be kept in the archives of the Council. 

A copy of each of these acts, signed by the two Secretaries of 
the Cou.~cil an1. bearing at its head the phrase "certified copy of 
the Decision (or of the Resolution, of the Reco~endation or of the 
Opinion) adopted by the Council on ••• ", shall be transmitted to the 
recipients referred to in Article B. 
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Article 15 

The office of President of the Council shal1 be held &.lter!"·.'lt'3\Y 

as follows: 

- from 1 April to 30 September by a member of the Goveri~ent C·f an 
ACP State, 

- from 1 October to 31 !l!arch by a member of the Cou..'"l.c:!.l of tj:,~ 

European Communities. 

Article 16 

The Council may delegate to the Committee any of th9 :p.:.w~?rs 

which it exercises pursuant to Article 81 of the Convention. 

Article 17 

1. The condi tiona under which the Committee meets nl~.a~.l be J aid 
do~n in its Rules of Procedure. 

2. The Committee shall be responsible for preparinc the n1:r.,•.;ings 

of tho Council and for carrying out any mandate which the Co1.mcil 
may entrust to it. 

3. The Convention, and in particular Artic1e 73(1) thereof, as 
well as Articles 11 to 14 of these Rules of Procedure, sh8.ll apply 
to acts adopted by the Committee pursuant to the preceding 
paragraph. 
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Article 18 

\Vhen the Council approaches the Consultative Asse~bly in 

~cordance with Article 80(4) of the Convention, ~t shall delegate 
its President aud, where appropriate, ar..y other o:f its I:l.:Jtr.'bcrs. 

Should the President be unable to attend, he shall desi~ate the 
member who is to ta~e his place. 

Article 19 

1. For the application of .~ticle 74(8) of the Convention 
the ACP States and the Community shall notify each other of 
the measures they propose to take in the cases provided for 
in the Convention. 

2. The Contracting Parties ~ay request consultation at 
a.'1Y time from the date of notification. This shall take 
place as soon ns possible and not later than ~wenty-one 
days from the date of request. 

). Should consultation give rise to a divergent assessment 
of the extent of the measures proposed or taken in an urgent 
case, the Contracting Party concerned shall reconsider those 
measures. 

4. Consultations shall take place accordir~ to the form 
which is the most appropriate for the matter involved. 

5. The competent body may be the Council, the Committee 
or an ad hoc group. 



.M'ticle 20 

Regional economic groupinzs of the ACP Statca m&y be 
represented at meetinss of the Council as observers subject 
t.o a prior decision of the Couucil in accordance witil .An...'1ex V 

to the Final Act of the Convention. 

Article 21 

The Secretariat of the Cot.mcil and of the CODni ttee slu::.ll be 

run jointly by two Secretaries. 

These two Secretaries shall be appointed after joint 
consul tat ion, one by the AOP States and the other by the cc::J.au.ni J;y .. 

The Secretaries shall perform their duties in complf.te 
independence, with a view solely to the interests of the 
Convention, and shall neither E!eek nor take ins·tructions fr-cru 
any Government, organization or authority other than the 
Council and the Committee. 

Correspondence intended for the Council ehal1 be sent 
to the Pres~dent of the Council at the address of the Secretariat. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the Council of the ACP-E:c ~inisters 

The President 

(s.) KING 
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RULES OF PROCEDURE OF THE COMMITTEE o• AMBASSADORS 

Article 1 

The Committee or Ambassadors, hereinafter called the 
"Committee", shall meet on a date to be fixed by it by joint 
agreement between the ACP States and the Community. 

The Committee may, in urgent cases, meet on another date 
at the request either or the ACP States or or the Community. 
The Chairman shall decide on the new date after consulting 
the other members or the Committee. 

Article 2 

The Cocmittee shall meet at the places where the meetings 
of the Council or the European Communities are usually held. 
However, it may, by special decision, meet in the territory or 
an ACP State. 
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.Lpticle 3 

1. The provisional agenda for each r1eeting shall be drawn up by 

the Chai~. It shall be communicated to the other members of 
the Committee at least eight days before the date of the meeting. 

The provisional agenda Shall consist of those items in 
respect of which a request for inclusion has reached the Chairman 
ten days before the date of the meeting. 

The only items to appear on the provisional agenda shall be 
those in respect of which the relevant documentation has been 
transmitted to the Secretariat of the Council of Ministers in time 
to be forwarded to the members of the Committee eight days before 
the date of the meeting. 

2. The agenda shall be adopted by the Cormnittee at the beginning 
of each meeting. In urgent cases, the Committee may decide, at 
the request of the ACP States or of the Communi_ty, to includ.e on the 
agenda items in respect of which the time-limits laid down in 

paragraph 1 have not been observed. 

3. When the Committee meets in the circumstances referred to in 
the second paragraph of Articl.e 1 , the time-limits laid down in 
:paragraph 1 may be shortened. 
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Article 4 

1. The members of the Committee may be accoapanied by officials 
to assist them. 

They may be represented by persons appointed by them. 

2. A representative of the European Inves~ Bank shall attend 
meetings of the Committee when matters WhiCh coacern the Bank 
appear on the agenda. 

Article 5 

1. In accordance with Article 87 (5) of the Convention, 
representatives of Signatory States which, on the date of entry 
into force of the Convention, have not yet coap1~ted the procedures 
referred to in Article 86 thereof, shall sit on the Committee as 
observers. 

2. They may be authorized by the Chairman to take part in 
~-~~ittee debates. 

3. These Rules of Procedure, and in particUlar Article 4 (1) 

thereof, shall also apply to such representatives. 



- 14 -

4. This Article shall be subject to .. the -p::J.e:-:-li.mi"':is.laid:~down 

in the las~.two sentences.of,Article 87 (5) of-+ne·Ccnv~ntlo~. 

Article·6 

1. U!lle~s o~l;le::-vd,se decided, meetings of the C01DDlittee shall.not 
be public. 

2. Without prejudice to suCh .other-provisions -as may apply, the 
deliberations of the Committee shalJ be covered by the obligation 
of professional secrecy unless the Committee .s~ould decide 
o"tnerwise. 

Article 7 

All communications provided for in these R~~s :~f Procedure 
shall be addressed through the Secretariat of the ~ouncil of Ministers 
to the representatives of the ACP States, to the Gene~al Secretariat 
of the Council of ~inisters of the ACP States, to the Permanent 
Representatives of the Member States, to_ the Secretariat of the Co~~cil 
of the ~~rope~ Comm~~ities and to the General Secretariat of the 
Commission. 

Such communications shall also be addressed to the President of 
the European Invest~ent Bank when they concern the Bank. 
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Article 8 

Minutes shall be kept of each meeting, including in particular 
a summary of the decisions taken by the Committee. 

After their approval by the Commit tee, the minutes shall be 
signed by the Chairman of the Committee and by the Secretaries of the 
Council of Ministers and shall be kept in the archives of the 
Council of Ministers. A copy of the minutes shall be forwarded to 
the recipients referred to in Article 7. 

Article 9 

The office of Chairman of the Committee shall be held alternately, 
for periods of six months, by the ACP States ~~d by the Community. 

Article 10 

Correspondence intendEi for the Committee shall be sent to the 
Ch~irman of the Committee at the address of the Secretariat of the 
Counc;,._ of Ministers. 
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Article 11 

1. Unless othe1~;ise decided, the Co~~ittee shall base its 
deliberations on documeLtation prepared in D~ish, Dutch, English, 
French, German ~!d Italian. 

2. Anr ~ecber of the Committee may object to the discussion of. a 
text proposed during a meeting if that text is not made available 
in the one of these six languages which he specifies. 

Article 12 

The proceedincs of the Committee shall be valid only if at 
least four of the Permanent Representatives of the !.:ember States of 
the Community, one Commission representative and half of the members 
of the Committee of ACP Ambassadors are present. 

Article 13 

The Comrention, and in particular Article 73 ( 1) thereof, as well 
as Articles 11 to 14 of the Rules of Procedure of the Council of 
:tinisters shall appl~,r to acts adopted by the Cor.l.-r:tittee. 
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Article 14 

Regional economic groupinbs of the ACP States may be represented 
at meetings of the Committee as observers subject to a prior decisio~ 
of the Committee in accordance with Annex V to the Final Act of the 
Convention. 

Article '15 

The Committee shall be assisted by the follov1ing subcornmitteec, 
in addition to the Customs Co-operation Committee provided for in 
Article 28 of Protocol No 1 to the Convention, the Permanent Group 
on Bananas provided for in Protocol No 6 to the Convention, 
hereinafter referred to as the "Banana Group", and. the Committee on 
Industrial Co-operation provided for in Article 35 of the Conventio~: 

(i) Subco~ttee o~ Trade Co-operation 
(ii) Subcoomi~tee on the Stabilization of Export Zarnings 

(iii) Subcommittee on Sugar 
(iv) Subcomcittee on Fina~cial a~d Technical Co-operation. 

Th~ Committee may, if necessa~, set up other subcommittees. 

Article 16 

Each Committee or Subco~1ittee and the Ban~~a Group referred to 
in Article 15 shall be composed of at least five ACP Ambassadors or 
their representatives and, as regards the Community, of at least one 
Permanent Representative of the 1Iember States of ·~he Community and/o~~ 
a representative of the Commission. 
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A ·repre::::e:!l.t:ltive of the .Europ.ean_I::r-:es:tmcnt :Bo..·•1k.: sha.ll.be :pr.esent 
.. at. meetings of. -.;t.ese Oo~rmi t-...ees ·or . .SUbco!'lr'1it-cecD .. :;md the:.Be.nana; <:roup 

when matters which concern the.:Banlt ap,pear .on .tb.e:-agenda. 

Article·17 

Without. prejudice to ·Article· 16, ··any member. of· the· .. e.ommi ttee·. or 
his re?resen-t~·:;ive-:naJ' :ps.rticipa~e .. ir..:_any r.eetil'l-CS of· the ·Committees 
or Subcommittees and the Banana Group referred.to in·Article 15. 

Article 18 

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to 
in Article 15 shall be presided over jointly by the Chaircen of.both 
parties. 

Article 19 

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to 
.in Article 15 shall meet at the request of either of the parties and 
. after consultation between the Chairmen following a period of notice 
which, exce~t in urgent cases, shall be 7 days. 
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Article 20 

The Committees or Subcommittees and the Banana Group referred to 
in Article 15 shall submit reports on their \~rk to the Committee. 

Article 21 

~embers of the Committees or Subcommittees and the Banana Group 
referred to L~ Article 15 may be assisted by experts. 

Article 22 

With the approval of the Committee of Ambassadors, the Customs 
~a-operation Committee, the Banana Group and the Committee on 
Industrial Co-operation may draw up their O\vn rules of procedure. 

Article 23 

;:;ecretarial and other i"tork required for the functioning of the 
Cot: -.;~tee, and of the Co1mni ttecs o:..· Subcomin:i ttees and ·~!'I.e Banana Group 
referrej to in Article 15 {preparatior- of agendas and circulation of 
documents relating thereto, etc.) shall be carried out by the 
Secretariat of the Council of Ministers. 
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Articl·e 24. 

Tl:e Secretaria:!; shall, as soon ·as possible a:fter each meetirJ.r; ~f 

the Committee, and of the Committe-e·s ·or Sub'com:m:i.ttees and ·the 

Banana Group referred to in Ar~icle 15, draw·up ~he record of the 
meeting. 

Done at Brussels~ 14 July 1976 

· For the Council of tP~ ACP-EEC Ministers 
The President 

(s.) KING 
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DLC 'l"~_:ro"'-.·~..._l_~o ___ ~1_./,_7,;_.6_o_::,_.• _':_·'~-'l.o.;L_....l;_C'-P_-_:... ... ~·-s~c_c ... o_u ... ·i ... r ... C~I_L_O_,F._•_N ... I._l ... ~I_S ... 'l-.'_E ... R;..;,S 

.9.E._.J.E_~uu.&.J.ill 

on the COlD~iositlon of the Co1:1mitt~c on Industrial Co-opel"'ation 

E.s.v:i n~: l''= ~:;.'.1'0. to ~'-!<:: J:C:i'·- LIW Cor.v2ntion oi' Lor.~f, sit;ned on 

2CI }.'cl;:r·;_l";_ry 197:i (I-.-s-rcim"'i't;€.'1" l'C.ft:l'l~t:d to a.o "the ConveuUon'!) and 

iu pc.l't:Lml:::r P.;•ticJ.c :;,5 t.~·,cre:o.f', 
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a!.!.d. the Co:l:.:.:unity have set thcm;:relves under Titl.e III of the 

Curtvention; 

Having rec;ari to the con·tribution that effective industrial 

co-cp~rc:.tic..!"! bct\·:cen tho ACP s·~utes and the Co!:l!liUD.i. ty can make to 

the indu..3·trial develop~:1ent of the former; 

EAS AIX)PTED the follodnti cor::pc:sition for ruJ.d rules of operation of 

the Co1:1-ni ttf;e on Inclustrial Co-operation, 

1. The Co~~ttcc en Inuu~trial Co-operation set up by 

Article 35 of the Cor.:.vention (l"iercirnfter referred to as 
"the Con<..i:t~;ec'') shall be co·::;_oosec1~ c_.n the one hfl.r-.u, of 

rerre:::;crrtn·tiveD of the nino l:t'r.:ber s·~<.:.te:3 of the European Econor.:.ic 
COJ:?:·:.uDi·:;;;r, a Tep~·csc.:-:.tativ.:-: of the Coz.ni~;::io!l of the Europc::m 

C ... ·~1::~unl"ti<"!B and c.:. l"epreocJJt~tiYc of the I:u.ropf:a.n Investment Bo.nlt' 

C!JrJ 1 C!1 th:; otllC'l' k·.nr1, of :Ciftecn r.:-prcscntr.tiYE!S of the 
ACl> Sb:'.i.·'-'8 .. 

Th':: ·t.c!:'m of c·:ff::_ce of ·tho :re:r>rc:::-cntatives of tbe A(JP States 

J,.r; set out jn J.:::·:·iclc 3~(2) of tl:;o C0ll'!cn.t:i.on, t.he Conr;.iittee 
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(b) c::~..:u:n:! t:hc proble!:::J in the field of industrial co-operation 

su";)::LL-t'l:;ed to it by tho AfJP Stateo and/or by the Comm.uniJ.;y, n."'ld 
su,;,;:;c::;t r.•.Epropriate tiOlt'.tions; 

(c) r.;.•.:i.c.c, su::c::r·-;ioc,; ancl contl"Ol the activities of the Cent::-e f'or 
In'l'n.:;:t:dc..l Dcvelopmmt referred to in Article 36 of the 
Conve::~·tion and rzpo!'t to the Conmti.ttee of Ambassadora and, 
tl-:rov.gh it, to the Co"..mcil of Llinictc:rs; 

(d) :m1l)"Ji t f'ron ti:"lc to time reports and recor:.mendations which it 
C0:!1!.1ic1cr:f3 cppr·opriato to the Coi:Jmittcc of J.rabc.s!:a.doro; 

(e) perf oro Ell).ch o·chcr :tunc·~ions us m::1.y be assigned to it by th£' 
Co:::·:Ji ttce of ~\tl,Ja"";;so.dors. 

Ti.1e Con:-:'it.-t;co E.:hn.ll e,l!;o ca.rry out ouch other taol:.s as r:.a.y be 

entru·,;~.;c·o. to :i.t by the Cou.11cil of I·li.nifJ~Iicrn, purnuc:.tnt. in :particul~.:..rf 
to D.;;;cinio;1 1;o 2 /76 laying do·:m: the Stc.tntc:J a.'l'ld rules o:f 

op:r..:.t~.o~1 of t:'-!C Centre for Ind.v.str:i.al Dev0lopme!nt. 

Tile of:i.'j_r;(' of CLS~.ir.;:~m of the Con.:mi:l;teo ch::'..ll bo held 

J.!2otj.:r.\:::-~ of thf~ Gc.:,.::rri.:~"t8c chall be co:avenc:l by the Chc.:i.rl:13.ll 

1':'16:::·:· 1:1·,r, cc.::-oc"ii:io:.:.s r~·:=:-t out, in ·~he H:.llcn of Proc.;ti.urc ln.iC:. C.o..-;n in 

l.r-tidr; 7., 
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t.I}icl e 5 

\':itho'.~~ p:r.'ejud:i.ce to Article 1, any ACP S-tate which is not a 

n:em1.:;r;:;.• o:: ·;;lul Cmr.•r.itt;ec r:...·.1.y pG.rticipatc in meetinr,rs of the Comr.U.ttee 

as o.n ob~crver. 

\'li-Ghin t.tie frc.m~r:0x-~: of its duties, the Committee shall act by 

r_~v_tu:.tl agreement between the AOP States on the one hand and the 

Comn:';.ni ty on tho other. 

The Cow-.-::-li:~tee shc.ll adopt j:~s Oi"ill rules of procedure. 

r.!1o :..~e.:;ic,::-lal eco~c;l::d c g:rov:pin.;s of the ACI> S"tatco referred to 

in 1Gl....'1.o::.: V to -~he Pinul l~ct of the Conv-ention as well as e.J.r;J other 

r•~gic·!l:l cco:i.1or.j.c [;:'.'O':c;:in.:;::: betwcsn ACP Sta·tes as may l>e &pprovcd by 

tl1E~ Cou.::.c:i.l of. Llnir:t;c:::.:·r.; rr.ay be rcpr·er.entcd at Hectin@;D of the 

~:he C2ni::cc: fo:':' Ill~h.t:Jtrial Dcvelopncnt shall be ropresentcd at 

-l:h<· I>·.::::tin~s oi' tl1c C<.·r·u~Jit~cce F.r~ v:hic~1 ~;he lr~t·cer· J.ays do·.m r.~ui<lc

lin:..:n u.ncl c.l:::1.·iucs the; 1wrioclic r·c-dc·;;c of ·~he ~.:.c"tivitieo of ·the 
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Article 10 

The Con=:ti·~tce oh .. -:.11 lay down detailed arrangements for the 
rec.,i,~l~.r con;;;uJ.t:;!.tion of the economic and soclal secton; of the 

AC? ~-i;;'..-tc:; an•i of the Ccr.::::t'.Allity. 

Tl1e ACP :::·btes, the ll0mbor Sta.teo and the Com:nunity sha.J.l, 
each fo.:." 'tl1cl~:, o;·m part, t~·::e the ueu::ures necczsary to implc:::cnt 

thic D~ciDion. 

Article 12 

This Dccioion shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 

For the ACP-EEC Council of Ministers 
'l'he Pres:i dent 

(s.) KING 
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2 /76 OF '£HE ACP-EBC COUNCIL OF MINISTLJ\S 

OF 14 JULY 1976 

layins down the statutes 
and rules of operation of 

the Centre fo1• Industrial Development 

THE ACP-EEC COUllCIL OF tUNISTSHS, 

Having reGard to the ACP-EEC Convention of Lo~~ signe~ on 
28 Feuru.J.l1 Y 1973 (here5.m.ft~r r·~ferrc:l to as 11 the Conventi.on" ), and 
in particular Article 36 thereof, 

Having regard to the proposal from the Committee of Anbassadors, 
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Anxious to ensure the fulfi~nent of the objectives which the ACP 
States and the Community have set themselves, 

Having regard to the contribution that effective industrial co-operation 
between the AfJP States and the Community can make to the industrial 
development of the former and, amongst others, the need for infoma
tion, promotion and technical co-operation in the ~1dustrial field, 

HAS ADOPTED the following Statutes m1d rules of operation of the 
Centre for Industrial Development: 

Article 

1. The Centre for Industrial Development set up by Article 36 
of the Convention (hereinafter referred to as 11 the Centre") shall 
enjoy in each of the States which are Parties to the Convention 
the most extensive legal capacity accorded to legal persons. 

2. The Centre shall be non-profit-making. It shall have its 
seat in Brussels. 

3. The functions of the Centre, as set out in Article 36 of the 
Conv~ntion, are as follows: 

(a) to gather and disseminate in the Community and the ACP States 
all relevant information on the conditions of and 
opportuni tj.es for industrial co-operation; 
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(b) to have, at the request of the Community and the ACP S-.:.~ ... ~ _:..:, 

studies carried out on the possibilities and potential for 
industrial development of the ACP States, bearing in rJ:i.nc 

the neces~ity for adaptation of technology to their :r.·.-•-::1.:; 
and requirements, and to ensure their follow-up; 

(c) to o:-ganize and facilitate contacts and meetings of alJ. 

kinds betm~cn Community a.."'ld ACP States' industrial J:Ol:!.cy
makers, prorr.oters and firms and financial institutions; 

(d) to provide specific industrial information and support 
services; 

(e) 1;o help to identify, on the basis of needs indicate<:: ~Y the 
ACP States, the opportunities for industrio.l trc:i.nin,s a:.1d 

applied research in the Co0u~ity and in tho ACP Statee, 
and to provide relevant information and recommendation3& 

The activities of the Centre shall be guided, supervised 2nd 

controlled by the Committee on Industrial Co-operation (hercina:ter 
referred to as "the Committee 11

) in accordance with Article 35 o_~ 

the Convention. 

Article 3 

1. The Centre shall be headed by a Director, appointed by 
the Committee. 

2. The Director shall be assisted by a Deputy Director 
appointed by the Committee. 
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3. The Director shall be the legal representative of the Centro~ 

Article 4 

1. An Advisory Council (hereinafter referred to as "the Council") 

shall be established to advise the Director. 

The C01.mcil shall assiat the Director and be consult-sl by 

him on all matters of major i1:1portance derivinG from the v:ork 

prograi:lne of the Centre. It may also, on its o-rm initiative, 

raise such matters and any other matters relating thereto with 

the Director. In the event of disagreement between the Director 

and the Council, the Committee shall be inforwed of the vier;s of 

the Council. 

2. The C01mcil shall be composed of 12 mernl,~rs \•:itb 
industrial experience, chosen on the ind.ivie:u8 basis fr01:1 

nationals of the States Vlhich are parties to the Convent~- on on 

the grounds of their qualifications and e:::perience. 

Th~y shall be appointed by the Committee. 

3. Members of the Council shall be appointed for a period of 

two years.. Their term of office may be e:ct;ended. 

4. Members of the Council shall select from among thei:::.~ m1r.-.ber 

a Chairman who shall hold office for one year. 
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5. The Council shall ley down the n,UI:lber of meetings it c~J.:l ... l 
hold ea.ch year. It shall also meet whenever necessary for t1:~ 

execu·tion of its tasks, either at thE~~ requeot of tho Dirc'-·:;or 0::.~ 

on its omt initiative when so reques1ed by at least 2/3 o! i·~r~ 
members. I 

6. The Director or his representatlve shall take par·ii in -~~ .. 
proceec1ings of the Council. The Cen~re shall prepare the Cov..; • .:il. ~ 
meetin[;s and provide tho secretariatithe~eof. 

7. The Cov.ncil may invite experts from outside the Centre tt 
give o~inions on specific questions. 

B. T'ne Council shall adopt its omt ru.leo of procedure and ::r.: -:.:lit 
them to the Co~~ttee for approval. 

Article 5 

1. The Director, after consulting 1;he Council, shall su;.;:.:it .; ·-
annual worl;: programme of the Centre to the Cornmi ttee for o.pprov-.1 
together with the opinion of the Council. 

2. The Director shall regularly inform the Committee of t!1e 
I 

activities of the Centre. 

3. The Director shall each yea:r dr~w up a general repo!''ti on 
the activities of the Centre and, af~er consulting the Co-...:.~Gil, 

shall submit it to the Committee. 
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4. Tile Director shall be responsible for the management of the 
Centre. 

5. The Committee shall adopt the staff regulations. 

Article 6 

1. ~1e Director shall, on the basis of the work programme 
referred to in Article 5( 1) and after consulting the Counci~, clra:;i 
up a preliminary annual draft budget for the Centre which he s:1:1ll 
submit, together with the opinion of tl1e Council, to the CoillL.ti. t~lie e. 

2. All eA.-pendi ture and all revenue to cover .such expenditure 
shall be the subject of detailed estimateo for each finan~ial 
year and must be entered in the oud[Wli. 

The estimates of the expenditure shall include its recurrent 
and capital expenditure. 

~1e estimates of the revenue shall include the contribution 
expec·tcd from the European Development l:U.J.d and from any other 
sources. 

3. . The draft budget finalized by the Committee shall be fo~ 
warded to the Commission of the European Communi t.i.es, which shall 
initiate the Com.rnv.ni ty procedures in force as regards the con-:
tribution requested fr~m the European Development Fund. The 
budge·t shall be finally approved by the Committee in the licrht of 
the decision taken on the contribution from the Fund. 
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4. The financial year shall in principle run from 1 January to 
31 December of each year. 

Expenditure entered in the budget shall be authorized tor ~ 

period of one fu1ancial year. However, the Director sh~l be 
authorized to carry forward appropriations which have not bee· 
used up at the end of a financial year to the following 
financial year only. 

5. If, at the beginning of a financial year, the budget r~ 
not yet been adopted, the Director my incur current expendi1:u·..:: 
monthly, provided that such expenditure does not exceed 
one-tv1elfth of the appropriations entered under· this headin~ i.n 
the budget for the previous financial year and that this 
arrangement does not have the effect of placing at his disposal 
appropriations in excess of one-twelfth of those provided for 
in the draft bud~et. 

6. The Director shall ensure that the budget is implemented 
on his ov~.n responsibility and within the ~imit of the appr~p
riations allocated. He shall report to the Committee on the 
administration of the budget. 

7. The expenditure of the Centre ohall be cffectod in 
accordance with the provisions of the Financial Regulations 
adopted by the Committee. 

8. The Committee shall appoint an auditor. 

The task of the auditor shall be to audit the boo~s and 
the cash of the Centre, to verify that t1a inventorieD and 
balance sheets have been dravm up in a re~ar ma~~er and in 

good fa.i th and to ensure that the infom::1.tion given rc.;r..:!:'ding 
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The purpose of the audit, which shall be based on records anci., 

if necessary, performed on the spot, shall be to establish that all 

revenue has been received a-.:td all expenditure incurred in a lawful 

and regular manner and that the financial management has been sound. 

After the close of each financial year the auditor shall draw 

up a report to the Committee on the manner in which he has carried 

out hl.s task. 

On the basis of this report and the balance sheet for the 
financial year, the Committee shall give the Director a discharge in· 

:·:::spect of the implementation of the budget. 

Article 7 

l:lembers of the Council, the Director, the staff and all other 

persons participating in the activities of the Centre shall be bound, 

even after their duties have ceased, not to disclose information of 
the kind covered by the obligation of professional secrecy. 

Article 8 

Protocol No 5 on Privileges and Immunities a.nneJ:ed to the 

Convention shall apply to the staff of the Centre as }1rovided for in 

Article 1 of the said Protocol. 

Article 9 

1:hese Statutes may be amended by the Council of li~inisters on 

the recommendation of the Committee of Amb:=:ssadors. 
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Article 10 

Article 91 of the Convention shall apply to the Centre. 

Article 11 

The ACP States, the Member States and the Community shc.ll, each 
tor their own part, take the measures necessary to implement tait 
Decision. 

Article 12 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council of Ministers 

The PresiCI.ent 

(s.) KING 
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3/76 OJt' THE ACP-EEC COUNCIL OF f.UNIS'l'ERS 

OF 14 JUJJY ·1976 

derogatinc from the concept of "originating products" 
to take account or the special situation or Mauritius 

with regard to certain products of the textile industry 

THE ACP-EEC COUNCIL OF JUNISTERS, 

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lorn~ signed on 
28 February 1975, hereinafter called "the Convention", and 
in particular Article 9(2) -thereof, 
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?&ereas Article 27 of Protocol No 1 to the Convention, concerning the 
definition of the concept of 11originating products 11 and methods of 
administrative co-operation, provides for derogations from the rules 
of origin, notably to facilitate the development of existing industries 
or the creation of new industries; 

:.7hereas the ACP States have submitted a request from the Government of 
Mauritius for a two-year derogation from the definition set out in the 
said Protocol for textile products manufactured in that State; whereas 
a one-year derogation which could be extended for a further year if 
necessary should· also satisfy this request·; 

~fi~reas the Customs Co-operation Committee has adopted a report on the 
said request, in accordance with Article 27 of Protocol No 1; 

Whereas in order to take account of the special situation of Mauritius 
~d to enable the industrial sectors concerned to set up new industries 
which necessitate derogations from the said Protocol for a period of 
no-t nore than two years, provision should be made for a derogation from 
the definition set out in the said Protocol; 

w.hereas the quantity covered by the derogation should be split up among 
the Member States of destination, 
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HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

By way of derogation from the special provisions of List A in 
\r:J.ex II to Protocol No 1 textile products manufactured in Mauritius 
a.Ld falling within tariff heading ex 55.09 "unbleached woven fabrics 
of cotton" shall be considered as originating in I.Iauri tius undEr the 
conditions set out below. 

Article 2 

This derogation shall cover a quantity of 832 tonnes of ur.~leached 
woven fabrics of cotton falling within tariff heading ex 55.09 imported 
into the Corrununi '7 between 1 August 1976 and 31 July 1977, thif. quantity 
being allocated as follows: 

Genna.ny 
Benelux 
France 
Italy 
Denmark 
Ireland 
United Kingdom 

(in tonnes) 
224.64 
83.2 

158.08 
116.48 
58.24 
8.32 

183.04. 

Article 3 

Movement certificates EUR 1 issued pursuant to this Decision shall 
be endorsed with one of the followinc phrases: 

- "marchandises originair~s en vertu de:: la ;.1ecision no 
Conseil des Uinistres ACP-CEE" 

3/76 du 
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- "UrsprungstYaren gemttss BeschJ-uss Nr. 3 /76 des ~-EWG 
Ministerrates" 

'~crci originarie in virt~ della decisione N. 3 /76 del 
Consiglio dei Ministri ACP-CEE" 

"goedoren van oorsprong uit hoofde van Besluit nr. ~ /76 van de 
ACS-EEG-Raad van J.Unisters" 

"originating products by virtue of Decision No 3 /76 of the 
ACP-EEC Cou.."lcil of :Ministers" 

"varer med oprindelsesstatus i henhold til AVS-E$6F-ministerr~dets 
af~relse nr. 3 /76". 

This endorsement shall be entered under the heading ''Remarl':s "• 

Article 4 

Mauritius shall ensure that exports to each of the I1ember States 
do not exceed the quantities stipulated in Article 2. 

The competent authorities of Mauritius shall forward to the 
Commission every three months a statement of the quantities in respect 
of which movement certificates EUR 1 have been issued pursunnt to this 

_Decisj_on, indicating the Member States of destination. 

Article 5 

The ACP States, the f·1ember States and the Community shall 
each take the measures required to implement this Decision. 
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Article 6 

This Decision shall enter into force on 1 A~gust 1976. 

It shall be applicable until 31 July 1977. Th~ ACP-EEC 
Council of Ministers may decide to extend it until 31 July 1978 should 
examination reveal that this is necessary. 

Done at Brussels, 14 July·1976 
For the ACP-EEC Council of Ministers 

The President 

(s.) KING 



- l~Z -



- 43-

DECISION no 4 /76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF J.~IrUSTERS 
OF H JULY j 976 

approving the accession 
ot the Republic or Surinam 

to the ACP-EEC Convention or Lorn~ 

THE ACP-EEC COmlCIL 01? l4INISTERS, 

Having regard to the ACP-EEC Convention or LoM6 si~ned on 
28 February 1975, and in particular A~ticle 89 thereof, 
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Wl1erec:.-:: 0~1 12 !:B.rch 'i9'i'G the Republic of Surino..?;t subroi tted a 

rC>qlH)lTt for acccs<Jion to the ACl:1_.E'LC Convention of Lome, and 

·nhereas thin request Wl3S 1'ro1::ght to the att~ntion of the ACP-EEC 

CoUlh."'i1 o:r Finio"te!'.3; 

\Yhercu.s the I;rovisions of rart Four of the Treaty establishing thu 

Europe2Jl EcollOini.c Co::,rrc.mity o.pply to that cm . .tu~liry; 

\'~here a::> the Republic of Suri:n,am has b~comc independent, 

H.A.S n:::CITBD AS FO::.r.o·,·m: 

Tl.i.f; request for accession ·to the ACP-EEC Convention of Lome 

by the R<..pv."...:lic of Sutinu..:n is hereb;}' <!pprcvcd, in accord:mce with 

th~ ar·:(·r· . ..t~ . .}c::wnts to be laid dor:n by the European Economic CommUJl.i. t:J 

twd th.J R.:;pv.1Jlic of Surinru:~. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 1~ July 1976 
For the ACP-EEC Council of iliin:' s>:.el''S 

The President 

(s.) KING 
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DECISIOIT llo 5/76 OF THE ACP-EF:C COUl!CIL Oli' MINISTERS 
OF 1~ JULY 1976 

approvine the accession 
of tho Republic or Seychelles 

to the ACP-EEC Convention of Lom~ 

THE ACP-EEC COU}~CIL OF JUNISTERS. 

Having reenrd to the ACP-EEC Convention of Lome oigned on 
28 February 1975, and in particular Article 89 thereof. 
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·,·t:i.·=:rc-<.:;: on i C June 1976 -~he Republic oi' Seychelles suc::1i t".;c:~ ... 

\'i!1cr,;c.:..~ t:.18 ~:covisi0~12 o: PE.rt Four ·o:: the Treaty e~tablis:1i:1g the 

.!::: • ~r·v~ ;!~.n .:::co!lO: :i.:: Cc,:-.::.t-;::: -~y apply to ti.1:::.·t count::.~~,; 

·;,[!r;rt:~·:~ t!:e Retubl:!.c of 3c:rchellcs has be cone independent, 

J.~:r~ rc:J.ue::.;t fa~~ c.cc<::Jsion to t!"!e AC:!:'-:::::;:c Co:wcntion of 1~~::-.6 

!..•:,' -~~!<. -i~::o:.l'ulic of Scyc)wlles is hcrcb;:l rl:"Ji<roYed, iD accor~i.c.:•cc 

r:i ti~ t!~c <n·r-m;[;C'l:lcrrtD to be laid dor:r:. b:,• tl·!c Europec.n Bcono:::ic 
·JJ:~:.::'::,.:.·:;~· :-..:>2d the lccpvtJ.~c of Sc:;chclle:::. 

Article 2 

This Decisjon shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council of Ministers 

The President 

(s.) KING 
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DECISION No 61?6 OF THE ACP-EEC 'COUNCIL OP MIUISTERS 
OF 14 JULY 1976 

approving the accession 
or the Comoro State 

to the ACP-EEC Convention or Lorn§ 

Tim ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS, 

Havin~ regard to the ACP-EEC Convention of Lo~G signed on 
28 February 1975, and in particular Article 89 thereof, 
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~Vhereas on 21 Hovember 1975 the Comoro State submitted a request for 
accession to the ACP-EEC Convention of Lome, and whereas this re~uest 
was brought to the attention of the ACP-:srm Council of ministers; 

\Vhereas the provisions of Part Four of the Treaty establishing the 
'uropean Economic Community apply to that country; 

ilhereas the Cornaro State has become independent, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The request :or accession to the ACP-JBC Convention of Lone by 
the Cornaro State is !:ereby approved, in accordc.nce \'ri th the 
a'!'r2.!1_-;ements to be laid doYr.n by the Europe:m :Sco:c.omic Com.-nuni t~r a1~d 

t~e ~onoro State. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brutsels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council of Ministers 

The President 

(s.) KING 
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DECISIO!I No 7 /76 OF TEE ACP-EEC COU!JCIL OF l~DJISTERS 

OF 14 JULY 1976 

approving the request 
by the Democratic Republic or Sao Tome and Principe 

for accessjon to the 
ACP-EEC Convention of Lom~ 

TilE ACP-EFC COU!!CIL OF l·:INISTERS, 

P.avinz regard to the ACP-EEC Convention of Lome eigned on 
28 February 1975, and in particular Article 90 thereof, 
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·;,?lcre<ts o:: ~ G :~u0~st 197:) ".;he De:tocratic llc!mblic of Sao To::1~ a..""J.d 

Pri::1ci~t) s·.~J:-:i tted. a ::.~3qt:cst :or accession to the ACP-:S:!!:C Coavc:::1tion 

o: !:o;.~-.!; 

·:.11erz::.c t:~a cco:-_o::lic ot::. ... J.ctt:.re a."'ld p!·oU.uction of the Denocrc.".;ic 

_:~_pt:."blic ol So.o Tone a~cl Pri~cipe are cor.:pn.r::o..ble \·ri th those of -t::~e 

.t-.rticle 1 

The :::·c~"'..tcst for r:'.cccz::>io~ to the ACr-::~c Convention of Io;.l~ 

sub::1i ttccl "'.J~· .:;.· :-: Dc::wcro.:~ic He;.>ublic o: Sa.o Tor:d a...11d Princi::,>c is 

conclud::.;;.c; <'..:.""1 ageenent ni th the Europe~::'! ::::cono;:1ic Cor.!..r.nmi t~-. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council of Ministers 

The President 

(s.) KING 
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8176 OF THE ACP-EEC COUllCIL Oli' r.~nUSTERS 

OF 111 JULY 1976 

approving the request 
by Papua new Ouinea 

for accession to the 
ACP-EEC Convention of Lome 

THE ACP-EEC COUijCIL OF MINISTf::RS, 

Havine resard to the ACP-EEC Convention of Lome signed on 
28 February 1975, and in particular Article 90 ttereor, 
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·;.:1e:cc~-..s or_ 3 i.i;:;cc:;;,oer 1975 rap'Li.a j_~G\'/ Gui:1ea sub~i tted a request for 

acccssio:: ".;o t:1e .AC?-:::Lc Convention of 1or.!3; 

·:i!wrc-~:s -::1c cco!'lo:r,ic atructure and prod"..lction of Pepua N'cri Gui~ea 
?.rc co:.:~2~:-ai.llr- ·;;H!:l tho:::e of ·~he J...CP S"!i~tcn, 

:.:'~~c request for 2.cccnsion to the AC::?-ZEC Convention o:r L01:1~ 

suo:J:!"'.;tcct ".J~· Pr~:)ua I;e;., Guine2. is hereby C:..?J!'roved. That Stc.tc r:w.y 

c.cc:c::c .,~o "'~:!c Co~;;-e?:.!v::..o:: b~r conclt~di11.::; D-! ::..~cc;:cnt Vli tl1 t:1e 

Article 2 

This Decision shall enter into rorce on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council or Ministers 

The President 

(s.) KING 
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DJ::CISION Ho g/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF l-t!NISTERS 

OF 14 JULY 1976 

approving the request 
by the Republic of Cape Verde 

for accession to the 
ACP-EEC Convention of Lom& 

THE ACP-EEC COmiCIL OF r.1IliiSTERS, 

Having rc.>~:ard to the ACP-EEC Convention of Lome sir,ned on 
28 February 1975, and in particular Article 90 thereof, 
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','.'h:::1·.::::.s on 1 ~ C ..:::·~Goer 19'/5 ~.:;:w Republic of Cape Verde submitted a 

req'..!.s.:.;t ior c-.cc<;.ssion to tho ACi'-·:3EC Convention of Loi.D.e; 

\'[}wrens the E::co:1o:xLc fltru.ctu:-c and !)rodtwtj o.a of the Republic of 

Cq:.e Verde D.:r:·:: co!:!}:;:s.rallle with those of tile ACP States, 

The r(;qu:.:::_;t fo::.~ ::::.ccc::;~~j_on to the ACP-EEC Convention of Lol!.e 
sub!'.i.ttcu b~r the Republic of Cape Verde is hereby approved. That 

St:;.tQ L:::-.:: ::~ce:d.c to ~.,l1o Conv:;n4.;lc::.1 by conclucling an agreemc:r!t r,·ith 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976. 

Done at Brussels, 14 July 1976 
For the ACP-EEC Council o~ Ministers 

The President 

(s.) KING 
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n;::CISIO~l l!o 10/'T6 OP THS ~~cP-EEC C01H!CIT ... OF ?1INISTFRS 

OF 15 JULY 1976 

Gelcgatin~ to 
the Cor.Jnittec of Ar.1bnsse.dors 

the authority to adopt the ficcal and custo~s arrangements 
applicable in the ACP State3 

to contracts financed by the Comr.1unity 

'i'i;;: .~CP-tEC COUNCIL OF !'i!NISTEP.S 1 

He. vine rec<•l'ci to the ACP-E:CC Convention of Lome • signed on 
2B February 1975 and in particular Articles 60 and 75 thereof, 
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V!here2.:; the fit:c<.!.l U."ld cu3to::::~s arraneements c..pplicable in the ACP 

States to contracts financed by the Coxr..munity arc to be adopted by 

a deciBicn of tile Cotmcil of 1!inisters at it:::: first meeting follor:il~~ 

the date of entry into force of the Convention of Lome; 

'lhcrcc-s, pe!1G.in.:; this docir:ion of the Council of r.~inisters, the 

arrnng·<::rnents in force as at 31 January 1975 in the ACJ? States 

parties to the Convention signed at Yaounde on 29 July 1969 ~·Till 

continue to appl;r; whereas the remaining ACP States are to allow 

-1:'1-j_e Comr.nmi ty to benefit from the most favourable arrangements vthich 

they £;rant to international organizations; 

''lhcrea.t;; the Council of r.IilJisters was unable to adopt the said 

dE?cicion r..t ita first meeting; whereas the entry into force of that 

decision should not, however, be deferred until a later meeting; 

'','herer-~G it in therefore necessary for the Council to delegate to 

the Cmc:mi ttec of knbassaclorn the authority to adopt thio decision 

ac soon as pos~ible, 

The Cmmci:L of i .. inis•.;cra hereby deleGates to the Col!lllli ttee of 

/:.r.i~:lsss.~o:co tllC r..uthori ty to· auGI't, in &CcordCJ.lCC ·;:i th Article 60 
of the CunYcntio:·:.. of JJom{, the t1cciGion on the fi::;c:::.l and customs 
fu·-rr.~l.::,u::t.•tJts 3pplica.blc in the ACI' St::.tes to contracts financecl by 

the Co.n:Jt,.rd.t:r. 
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Article 2 

The ACP StatP.s, the f\Tember States and the Community shall be 

bound, each to the extent to which they are concerned, to take the 

necessary steps to implement this decision. 

J. '!'t~. cle 3 

This Decision shall enter into force on 16 July 1976• 

Done at Brussels, 15 July 1976 

For the ACP-EEC Council of Ministers 
'l'he President 

(s.) KING 
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DECISION No 11/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF f4INISTERS 
OF 15 JULY 1976 

on the delegation or certain powers 
to the ACP-EEC Committee or Ambassadors 

THE ACP-EEC COffi~CIL OF MINISTERS, 

Having rebard to the ACP-ERC Convention of Lorn~ signed on 
28 February 1975, and in particular Article 75 thereof, 
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Whereas the Convention oakes provision for only one ordinar; 

meeti.'lg of the Council of Minist€.:r·s <:!~~;:;h year; 

Whereas application of the Convention raises multifarious proble.-r~t3 

which must be resolved in the interval between two ordinary 

meetings; 

Whereas, although the possibility of extraordinary meetingn o! 

the Council of L'iinisters is provided for in the Convention~ :. t 
is nevertheless necessary for thP- Elal<:e of simplicity and S,P(:ed 

for the Council to delet;ate certain of its powers to the 

Committee of Ambassadors in accordance vdth Article 75; 

vl'hereoo, however, in spite of such delegation of powers, the: 
Council of Ministers should itself be able to discuss mettc-::;:; 

which have been delegated if the CoiD.J..."llmity or the ACP Stat~: 

d.eem it necessary, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

1. \"/ithout pre ju.ii·:e to eny other delegations of po\·lerel 

granted in individual ceses, the Council shall delegate to 

the Committee of Ambassadors the po·wers referred to in 

Article 2(2)(b), Articles 5, 6, 8, 10, 11, 12 and 17(4), 

Article 23(1), Article 48 (3), Articles 57, 64 and 

68, Article 74(9) and Article 88 of· the Convention, 

Article 27 of Protocol No 1, Article 8 of Protocol No 3, 

Article 3 of Protocol No 4, Article 9 of Protocol No 5, 

paragraph 2(d) of Protocol No 7, and Annex II and the 

first sentence of Annex V to the Final Act. 
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2. The Convention, and in partiC1,1lar .~\rticle 70(2) and (3) 

and Article 73(1) thereof, and Articles 11 to 14 of the Rules 
of Proceclure of the Council of Ministers shall apply to acts 
adopted by the Committee of Ambassadors on the basis of this 
Article. 

3. At the request of the Community or of the AW States, any 
item concer.ning an issue in respect of which power was dele~ted 
to the Coomittee of Acbasscdors b,y th$ Council of Ministers 
pursuant to paragraph 1 and which is -placed on the provisional 
agenda of a meeting of the Committee may be struck off that 
agenda o.nd included on the agenda of the Council of :r.tinisters. 

4. The Council of Ministers may, if the Community or the 
ACP States deem it necesscry, dP~ide to discuss matters \~ich 
have been the subject of a delegation of powers. 

Article 2 

~e ACP States, the Member States and the Community shall 
each take the measures necessary to implement this Decision. 

Ikme at Brussels, 15 July 1976 
.For the ACP-EEC Council of Ministers 

The President 

(s.) KING 
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II - INFORMATION ABOUT THE ASSOCIATION 
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AGREJi)iEN'l' 

ON CANE SUGAR 

IN THE FOID•I OF AN EXCHANGE OF LE'l'TERS 

BE'1WEEN 

THE EUROPEAN EX:ONOMIC ca.n.ruNITY 

AND 

BARBADOS ( 1) 

Following the conclusion of the negotiations referred to in Article 5(4) 

of Protocol No 3 on ACP sugar annexed to the ACP-EEC Convention of Lome, the 

Commission, on behalf of the European Economic Community, and the ACP States 

referred to in the aforesaid Protocol have agreed as follows: 

For the period from 1 April 1976 to 30 June 1977 the guaranteed 

prices referred to in Article 5(4) of the Protocol shall be: 

(a) for raw sugar, 26.70 units of account per 100 kilogrammes; 

(b) for whhe s~dol', 34.14 units of account per 100 kilogrammes. 

These prices shall refer to sugar of standard quality as 

defined in Community rules, unpacked and cif European ports of the 

Community. 

The guaranteed price for raw sugar for 1976/1977 contains a 

premilun of 0.48 units of account per 100 kilogrammes of white 

sugar which will be recoverable from the ~orting state concerned 

to the extent that the price realized on sale from intervention is 

less than the guaranteed price far raw sugar. 

( 1 ) A similar exchange of letters has taken place mutntia mutandis between 
the Community and the following ACP States: The People's Republic of 
the Congo, Fiji, the Republic of Guyana, Jamaica, the Democratic Republic 
of Kenya, the Republic of Madagascar, the Republic of Malawi, Mauritius, 
the Kingdom of Swaziland, the United Republ:i!o of Tanzania, Trinidad and 
Tobago, the Republic of Uganda. 
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I should be obliged i£ you would kindly acknowledge receipt o£ 

this letter and confirm that this letter and your reply constitute 

an Agreement between your Government and the Community. 

r.lodtag, Excellence, £orsikringen om min mest udma!rkede 
hp{jagtelse. 

Genehmigen Sie, Exzellenz, den Ausdruck meiner ausge
zeichnetsten Hochachtung. 

Please accept, Your Excellency, the assurance o£ cy 
highest consideration. 

Je vous prie d'agreer, Excellence, les assurances de ma 
tres haute consideration. 

La prego di gradire, Eccellenza, i sensi della mia alta 
considerazione. 

Gelieve, Excellentie, de gevoelens van mijn bijzondere 
hoogachting te willen aanvaarden. 

For R8.det for De europaeiake Fc:ellesakaber 
Im Namen des Rates der Europaiachen Gemeinscha£ten 
For the Council of the European Communities 
Au nom du Conseil des Communautea europeennes 
A nome del Consiglio delle Comunita Europee 
Namens de Raa.d der Europese Gemeenachappen 
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I have the honour to acknowledge receipt of your letter 

which reads as follows: 

"Following the conclusion of the negotiations 
referred to in Article 5(4) of Protocol No 3 on 
ACP sugar annexed to the ACP-EEC Convention of Lome, 
the Commission, on behalf of the European Economic 
Community, and the ACP States referred to in the 
aforesaid Protocol have agreed as follows: 

For the period from 1 April 1976 to 
30 June 1977 the guaranteed prices referred 
to in Article 5(4) of the Protocol shall be: 

(a) for raw sugar, 26.70 units of account per 
100 kilogrammes; 

(b) for white sugar, 34.14 units of account per 
100 kimogrammes. 

These prices shall refer to sugar of standard 
quality as defined in Community rules, unpacked and 
cif European ports of the Community. 

The guaranteed price for raw sugar for 1976/1977 
contains a premium of 0.48 units of account per 
100 kilogrammes of white sugar which will be 
recoverable from the exporting state concerned to the 
extent that the price realized on sale from 
intervention is less than the guaranteed price for 
raw sugar. 

I should be obliged if you would kindly acknowledge 
receipt of this letter and confirm that this letter and 
your reply constitute an Agreement between your 
Government and the Community." 

I have the honour to confirm the agreement of my 

Government with the foregoing. 
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Please accept, Sir, the assurance of my highest 
consideration. 

Modtag, hr; Foi"lll8lld, forsikringen om min udma~rkede 
hpjagtelse. 

Genehmigen Sie, Herr Pr!sident, den Ausdruck meiner aus
gezeichnetsten Hochachtung. 

Veuillez agreer, Monsieur le President, l'assurance de ma 
tres haute consideration. 

Voglia gradire, Signor Preaidente, 11 segno della mia 
piu profonda cansiderazione. 

Oelieve, J.iijnheer de Voorzitter, de verzekering van mijn 
zeer bi jzondere hoogachting te aanvasrden. 

For the Government of Barbados 
For regeringen for Barbados 
Im Namen der Regierung von Barbados 
Pour le Gouvernement de la Barbade 
Per il Governo delle Barbados 
Namens de Regering van BarbadcJ 
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REGULATION (EEC) No 3330/74 OF THE COUNOL 

of 19 December 1974 

on the common organization of the market in sugar 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Articles 42, 43 and 227 thereof; 

Having regard to the proposal from the Commission; 

Having regard to the Opinion of the European 
Parliament; 

Having regard to the Opinion of the Economic and 
Social Committee; 

Whereas the basic provisions concerning the 
common organization of the market in sugar have 
been amended many times since their adoption; 
whereas these provisions must again be thoroughly 
amended to take account, in particular, .of the 
forthcoming expiry of the transitional provisions; 
whereas, therefore, it is essential to redraft the basic 
provisions; 

Whereas the operation and development of the 
common market in agricultural products must be 
accompanied by the establishment of a common 
agricultural policy to include, in particular, a 
common organization of the agricultural markets, 
which may take various forms, depending on the 
product concerned; 

\1('hereas, to ensure that the nect:ssary guarantees in 
respect of employment and standards of living are 
maintained for Community growers of sugar beet 
and sugar cane, provision should be made for 
measures to stabilize the market in sugar; whereas, 
to this end, a target price and an intervention price 
for white sugar should be fixed each year for the 
Community area having the largest surplus; 
whereas derived intervention prices should be fixed 
each year for other Community areas, taking account 

of region::tl price vanatJons ansmg under natural 
conditions of price formation on the market given 
a normal harvest, and also of the processing stage; 
whereas the above objective could be attained by 
making provision for buying in by intervention 
agencies at the intervention prices; whereas, 
moreover, a compensation system for storage costs 
for sugar produced from raw materials (including 
molasses) of Community origin could serve the same 
purpose; 

Whereas it is necessary to ensure that the regulation 
of the sugar market influences sugar beet and sugar 
cane production; whereas, for this reason, it is 
advisable to fix minimum prices which must be 
observed when sugar manufacturers buy beet, to lay 
down, while complying, i11ter alia, with rules of 
competition, Community outline provisions 
governing contractual relations between buyers and 
sellers of beet, and to adopt provisions appropriate 
to this end in respect of sugar cane producers; 

Whereas the creation of a single Community market 
for sugar always involves, apart from a single price 
system, the introduction of a common trading 
srstem at the extern::tl frontiers of the Communiry; 
whereas a trading system including import levies 
and export refunds, combined with intervention 
measures also serves to st::tbilize the Community 
market by preventing, in particular, price fluctu::ttions 
on the world market from affecting prices ruling 
within the Community; whereas, therefore, 
provision should be made for the charging of a levy 
on imports from third countries and the payment 
of a refund on exports to such countries which 
would, ip either case, cover the difference between 
prices ruling insicle and outside the Community 
when world market prices arc lower than the Com
munity prices; 

Whereas, in addition to the above system and to the 
extent necessary for its proper working, provision 
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should be made for regulating or, wMo the situation 
on the market so requires, prohibiting the usc of 
inward processing arrangements; 

Whereas, in the event of a shonase on the world 
mark~ pushing up world market prices to a level 
hiahcr th:m that of the Community prices, or in the 
event of difficulties in the normal suppliell to the 
cnrirc Community or to one of its rqions, 
~ce provisions should be laid down in order 
to aYGid in pod ri~ a situation where resional 
aurphatcs arc exponcd to chird c:ouncries while an 
~ rise in Commuaity prices mabs it 
impossible ro COMinue to parantee supplia to 
CICiftl1l1ftetl at I'CUOit2ble prices; whtrns, lftOftO'JCr, 
prcK'ieions shoul4 £e laid down with a view ro 
iatroduc:ina a S)'I(Cm whereby each manufacturer 
DNit hold a minimum 11oc:k, which is one of the 
most effecti,·e ways to achieve this objective; 

Wbereu. in order to help auarantee supplies to the 
entire Community or to one of its re;ions it would 
seem advisable to lay down provisions ro adopt 
under certain conditions, appropriate intervention 
measures; 

Whereas ir. mt.$1 be made possible for the competent 
authorities- to keep a const>'nt watch on movements 
in trade with chard countries in ordet" to cnablt
thcm to assess trends thereof and, where appropriate, 
apply such measures provided for in this Resulation 
as may prove necessary; whereas, to this end, 
prcn·ision should be nl3de for a system of import 
and export lkences the is~ue of which is conditional 
on the ptolision of security by way of guanntces 
that the operation for which the lic:cnce is being 
requesccd wiU be carried out; 

Whereas the le.y sysccm makes it possible to dispense 
with all other protecth·e measures at the external 
frontien of the Community; whereas, however, the 
common price and levy machinery may in excep
tional circumstances prove defective; whereas in such 
cases, so u not to leave the Community m:~rket 
without clefmc:e apinst disturbances which may 
arise thercftom a&cr the import barriers Which 
cxiatcd prmously have been rcmoftd, the Com
munity should be cilabled swildy to tab all 
accaaary aseasures; 

1naereas in ncent years produc:ri0n in the Com
munily as oriJinally c:onsciruccd bas been maintained 
at u acceptable .level in relation to consumption; 
whereas CftR in those rqions which arc least 
suitable for beet cultivation produc:tion has 
....uacd • IC\'Ch little short of the basic quotaS; 
whereas cU~tlcs. to rhe exisccnce of a MeaSUrC of 

competition, panic:uharly in respect of sugar 
produced outside the basic: quotas, there has been 
c:Onsidc1'3ble region;al spc:cialiution; whereas, 
because production outside the quotas bas been 
able to devdop freely, it has been able to benefit 
ro some extent from world market prices; whereas, 
accordingly, the sysrcm of production quotas is 
likely to en:able the Community to cope with 
surpluses as well as deficits; whereas, therefore, and 
in Yic:w ·of the new situation arising from the 
accetlion of new Member States to the Communi[)•, 
this syatetn can be retained for a specified period 
proyidcd chat certain adjustments arc made to it in 
the liaht of expcricnc:e, panicularl)· as regards the 
introduction of certain rula in respect of sugar 
produced outside the quow; 

Whereas it is desirable to maint:ain the other basic 
provisions cona:rninc the Community gu:sr:mtecs in 
n:spc(t of prices and sales which arc limited or 
withdrawn in the caw: of quantities m:mufactur:d 
over :and above the basic: quota depending on 
whether or not these quantities exceed a certain 
ceiling, and also the provisions c:onceming delivery 
coatrac:ts for supr beet and supr cane and the rules 
of the c::arry-forward system; 

Whereas the establishment of a single market b:tsed 
on a c:omnton price sysrcm would be jeopardized 
by the gr:anting of certain aids; whereas, therefore, 
the provisions of the Treaty which allow the 
assessment of :1ids granted by Member States :and 
the prohibition of those 'Ailic:h are incompatible 
with the common market should M- made to :apply 
tq sugar; 

Whereas, however, lralian beet and sugar production 
is adversely aEfec:ted owiq to climatic reasons and, 
more p3nicularly as regards beet production, by 
difficulties arising from the application of modem 
production techniques; whereas, therefore, rro,·ision 
should be made for the tempor3ry granting by ltah· 
of adaptation aid to the producers concerned; 

Whereas the transition to the system established 
by this Regulation must be effected as smoothly 
as. possible; whereas, to this end, cenain traMitional 
measurel may prove necessary and the same need 
may arise at each change-over from one marketing 
year to the next; whercas,-pthereforc, provision 
should be made for the· posSibility of adopting 
appropriate measures; 

Whereas intervention is ascnrial if the sugar price 
is U) be auaranteed; whereas, in view of the special 
impon:~nc:e of sugar production for the economy 
of the French overseas departments, pfO\·isions 
conc:crnina the Cuaraatee Section of the European 
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Agricultural Guidance and Guarantee Fund must be 
made to apply to these departments; 

Whereas the common organization of the market in 
sugar must, at the same time, take appropriate 
account of the objectives set out in Anicles 39 and 
110 of the Treaty; 

Whereas, in order to facilitate implementation of 
the proposed measures, a procedure should be 
provided for establishing close cooperation between 
Member States and the Commission within a 
management committee; 

Whereas Council Regulation No 1009/67/EEC (1) 

of 18 December 1967 on the common organization 
of the market in sugar, as last amended by 
Regulation (EEC) No 2476/74 (f), should be 
repealed, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

1. The common organization of the market in sugar 
shall comprise a price and trading system and cover 
the following products: 

CCT 
bead.i111 

No 

(a) 17.01 

(b) 12.04 

(c) 17.03 

(d) 17.02 
CtoF 

17.05C 

(e) 23.03 B 1 

Description of aooda 

Beet sugar and cane sugar, solid 

Sugar beet, whole or sliced, fresh, dried 
or powdered; sugar cane 

Molasses, whether or not decolourized 

Other sugars (but nor including lactose 
and glucose); sugar syrups (but not 
including lactose syrup and glucose 
syrup); anificial honey (whether or not 
mixed with natural honey); caramel 

Flavoured or coloured sugars (but not 
including lactose and glucose) syrups (but 
not including lactose syrup and glucose 
syrup) and molasses, but not including 
fruit juices containing added sugar in any 
proportion 

Beet-pulp, bagasse and other waste of 
sugar manufacture 

( 1) OJ No 308, 18. 12. 1967, p. 1. 
(2) OJ No L 264, t. 10. 1974, p. 70. 

2. For the purposes of this Regulation: 

- 'white sugar' means sugar falling within heading 
No 17.01 of the Common Customs Tariff and 
containing, in the dry state, 99·5% or more by 
weight of sucrose determined by the polarimetric 
method, 

- 'raw sugar' means sugar falling within heading 
No 17.01 of the Common Customs Tariff and 
containing, in the dry state, Jess than 99·5% by 
weight of sucrose d~"tennined by the polarimetric 
method. 

TITLE I 

Prices 

Article 2 

1. A target price for white sugar shall be fixed 
each year for the Community area having the largest 
surplus. This target price shall be valid for white 
sugar of a standard quality, unpacked, ex-factory, 
loaded on to the means of transpon chosen by the 
purchaser. 

2. Before 1 August of each year the target price 
valid for the sugar year beginning on 1 July of the 
following calendar year shall be fixed in accorCiance 
with the procedure laid down in Anicle 43 (2) of 
the Treaty. 

The same procedure shall be followed to determine 
the following: 

- the standard quality for white sugar and, 

- at the s3l)le time as the target price, the Com-
munity area having the largest surplus. 

Article 3 

1. An intervention price for white sugar shall he 
fixed each year for the Community area having the 
largest surplus. 

2. Derived intervention prices shall be fixed for 
other areas, taking account of the regional variations 
which, given a normal harvest and free movement 
of sugar, might be expected to occur in the price 
of sugar under natural conditions of price formation. 

3. The intervention prices referred to in paragraphs 
1 and 2 shall be valid for white sugar of the standard 
quality to which the target price applies, unpacked, 
ex-factor)', loaded on to the means of transpon 
chosen by the purchaser. 

4. The derived intervention price for the French 
overseas departments shall, however, be valid for 
sugar fob and stowed aboard a seagoing vessel at 
the pon of embarkation. 
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For those dep3nmcnts, inten-ention prices s~all also 
be: fixed for r:tw supr of a standard quality. These 
prices mall be: d.!rived from the intervention prices 
for white sugar fixed for those dcpanmenu, 
allowantt being m:ule for a uniform prott&Sing 
margin and a st:1ndarc_i yield. 

S. The inter\'ention price for 1M ar.:a having the 
laraat surphs shall be fixed at 1M same rime as 
the ~rpt pritt in accordance with the prO«dure 
laid down in Article 43 (2) of 1M Treaty. 

6. The Council, 3Ctins by a qualifaed majority on 
a proposal fron1 the Commission, shall determine 
the following: 

- the stand.ud quality for raw supr and, 

- before 1 A~~&UK of each year for the following 
marketi111 year, the areas referred to in para&raph 
1 and the clcrivcd intcnation prica ..tid for 
thole areas. 

ne dem:ed prices fioml for any ciftll marlcetin& 
year for ~he Frmch departments of Guadeloupe and 
Martinique shall apply to their sugar production 
dorins the calendar year in which that marketing 
yar~~e&ms. 

1. Each year, for each bca:·supr producins am 
for which an inwvcncion prKc: is fixed: 

- a minimum price for beet mall be fixed in 
aa:ordence with paraaraphs 2, 3 and 4, 

_:. a minimum price for beet outside the basic quota 
shall be fixed in accordance with Article 28. 

These prices sh:lll apply to a specified delivery stage 
and a~ atandard quality. 

l. 11te mirumum price for beet mall &e established 
oa che · bast' of the . inten"CCltion price for white 
aupr in tbe area in question and of fixed values 
for the Community representing: 

- the processms margin, 

-tie yield. 

- andcttakinas• receipts &om sales of molasses and, 

- where- appropriate, costs incurred m dcliverins 
bcec 10 undertakings. 

3 •. At the same time as ~ tarpt price is fixed: 

- the minimum price for beet referred to in the 
fint indent of paragraph 1 for the Communitr 
area havins the largest surplus shall be fixed, and 

- the delivery stage and standard quality for beet 
mall be determined in accordance with the 
procedure laid down in Article 43 (2) of the 
Treaty. 

4. The Council, ac:tinc by a qualified majority on 
a proposal f!OID the Commission, shall fix, at the 
same time as the derived intervention prices, the 
minimum price for beet referred to in the first indent 
of parqraph 1 for each of the other areas. 

1. ·Subject to Article 29 and the provisions adopted 
pursuant to Article 31 (3), supr manufacturers 
buying beet: 

(a) suitable for proceuina into supr, and 

(b) intended for procnsina into supr, 

shall be required to pay· at least a minimum price 
for sugar beet, adjusted by price increases or 
reductions to allow fer deviations from the standard 
quality. 

2. The minimum pritt rderred to m paragraph 1 
shall correspond to: 

(a) the minimum price for beet, in the case of beet 
to N procased · into the iupr covered by 
Artidc 30 (1) (a); 

(b) the minimum price for beet outs.ide the b:1sic 
quota, in the case of beet to be processed into 
the supr covered by Article 30 (1) (b). 

3. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted and the price increases and 
reductions faxed in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

The Council, actin& by a qualified ma1onty on a 
proposal from the Commission, shall adopt outline 
provisions in respect of the general conditions 
governi"' purcllase, delivery, acceptance and 
payment to which qrecments within the trade at 
Community, reaional or local level and ·contracts 
concluded between buyers and sellers of beet must 
confonn. 

1. Conditions for purchasina sugar cane shall be 
acwemed by aareemenu within ihe trade between 
supr-cane prochaccrs and supr manufacturers. 
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-· where no agreements within the trade exist, 
conditions of purchase, and in particular, the 
minimum proportion of the intervention price for 
cane sugar to be paid by sugar manufacturers to 
sellers of sugar cane, shall be determined in 
accordance with the procedure laid down in 
Article 36. 

Article 8 

1. Subject to Article 31 (2), storage costs for white 
sugar, raw sugar and certain syrups produced prior 
to the crystallizing stage, manufactured from beet 
or cane harvested in the Community, shall be 
reimbursed at a flat rate by the Member States. 

Member States shall charge a levy on each sugar 
manufacturer: 

- per unit of weight of sugar produced, and 

- per unit of weight of the syrups referred to in 
the preceding subparagraph and produced and 
marketed in the natural state. 

The amount of the reimbursement shall be the same 
for the entire Community. The same rule shall apply 
to the levy. 

2. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for the application of paragraph 1. 

The amount of the reimbursement and of the levy 
shall be fixed each year in accordance with the 
procedure laid down in Article 36. Other rules for 
the application of this Article shall be adopted in 
accordance with the same procedure. 

Article 9 

1. Throughout the marketing year intervention 
agencies designated by sugar-producing Member 
States shall be required, under conditions to be laid 
down in accordance with paragraphs 5 and 6, to 
buy in any white sugar or raw sugar offered to them 
which has been manufactured from beet or cane 
harvested in the Community. 

Intervention agencies shall buy in at the intervention 
price valid for the area in which the sugar is located 
at the time of purchase. If the quality of the sugar 
deviates from the standard quality for which the 
intervention price was fixed, that price shall be 
adjusted by means of price increases and reductions. 

2. It may be decided to grant denaturing premiums 
for sugar rendered unfit for human consumption. 

3. Appropriate measures shall be taken in the: event 
of difficulties arising in marketing sugar produced in 
the French overseas departments. 

4. It may be decided to grant production refunds 
on the products listed in Article 1 (1) (a), and the 
syrups listed in Article 1 (1) (d), used in the 
manufacture of certain products of the chemical 
industry. 

5. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall determine the 
following: 

- general rules for the application of the above 
paragraphs, 

- the intervention prices for raw beet sugar, 

- the products of the chemical industry rderred 
to in paragraph 4. 

6. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36 and shall deal in particular 
with the following: 

- the minimum quality and quantity requirements 
on intervention, 

- the scales of price increases and reductions 
applicable on intervention, 

- procedures and conditions for taking-over by 
intervention agencies, 

- conditions for granting denaturing premiums and 
the amount of such premiums, 

- conditions for granting production refunds and 
the amount of such refunds. 

Article lO 

1. In order to help guarantee supplies to the entire 
Community or to one of its regions, the Council, 
acting by a qualified majority on a proposal from 
the Commission, shall decide upon the conditions 
under which special intervention measures may be 
taken where Article 17 is applied. 

However, such measures may not result in Com· 
munity sugar manufacturers being obliged to sell 
sugar to intervention agencies. 

2. The nature and application of such intervention 
measures shall be decided upon in accordance with 
the procedure laid down in Article 36. 
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Article 11 

1. Intervention agencies may only sell sugar at a 
price whidl is higher th:tn the intervention price 
valid for the area in which sugar is stored. 

It may, however, be decided that the intervention 
agencies should sell sug:tr at a price equal to or less 
than the intervention price in question if the sugar 
is intended: 

- for a'?imal feeding, or 

- for export, either in the natural state or following 
processing into the products listed in Annex II 
to the Treaty or into the goods listed in Annex I 
to this Regulatio.n. 

2. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for the sale of products which have been 
subject to intervention measures. 

3. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

TinE II 

Trade with third countries 

Article 12 

1. Imports or exports into or out of the Community 
of the products listed in Article 1 (1) (a), (b), (c) and 
(d) shall be made conditional upon the submission 
of an import or export licence issued by Member 
States to any applicant irrespective of the place of 
his establishment in the Community. 

Where the levy or refund is fixed in advance, the 
advance fi.xing shall be noted on the licence, which 
serves as a supporting document for such advance 
fixing. 

The licence shall be valid throughout the Community. 

The issue .of a licence shall be conditional on the 
lodging of a dep,)sit guaranteeins that importation 
or exportation will be effected during the period of 
validity of the licence; this deposit shall be forfeited 
in whole or in part if the transaction is not effected, 
or is only partially effected, within that period. 

2. The system described in this Article may be 
extended to the products listed in Article 1 (1) (e) 
in accordance with the procedure laid down in 
Article 36. The period of validity of lkences and 
other detailed rules for the application of this Article, 

which may include a time limit for the issue of 
licences, shall be adopted in accordance with the 
same procedure. 

Article 13 

1. Each year a Community threshold price shall 
be faxed for white sugar, raw sugar and molasses. 

2. The threshold price for white sugar shall be the 
same as the target price for the Community area 
having the largest surplus plus charges, calculated 
at a flat rate, for transport from that area to the most 
distant deficit area in the Community. lr shall apply 
to the same standard quality as the target price. 

3. The threshold price for raw sugar shall be derived 
from the threshold price for white sugar, taking 
account of a standard processing margin and a stan
dard yield. It shall apply to the same standard 
quality as the intervention prices for raw sugar. 

4. The threshold price for molasses shall be fixed, 
so that receipts from sales of molasses may reach the 
level of undertakings' receipts which are taken into 
account pursuant to Article 4 when minimum prices 
for beet are being fixed. It shall apply to a standard 
quality. 

5. The Council, acting by a qualifying majoritr on 
a proposal from the Commission, shall fix 1.he 
threshold prices at the same time as the denv.:d 
intervention prices. 

6. The standard quality for molasses shall be deter
mined in accordance with the procedure laid down 
in Article 36. 

Article 14 

1. A cif price shall be calculated for a Community 
frontier· crossing point for white sugar, raw sugar 
and molasses. This price shall be calculated on the 
basis of the most favourable purchasing opportunities 
for each product on the world market, based on 
quotations or prices on that market, corrected to 
allow for any deviations from the standard quality 
for which the threshold price is fixed. 

2. Where free quotations on the world market are 
not a determining factor for the offer price and where 
that price is lower than world market prices, a special 
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cif price calculated on the basis of the offer price 
shall be substituted, solely in respect of the imports 
in question, for the cif price. 

3. The Council, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, shall determine the 
frontier crossing point concerned. 

4. Detailed rules for calculating the cif prices shall 
be adopted in accordance with the procedure laid 
down in Article 36. The corrective amounts referred 
to in paragraph 1 shall be fixed in accordance with 
•he same procedure. 

Article 15 

1. A levy shall be charged on imports of the 
products listed in Article 1 (1) (a), (b), (c) and (d). 

2. The levy on white sugar, raw sugar and molasses 
shall be equal to the threshold price less the cif price. 

3. The levy on raw sugar shall, where appropriate, 
be adjusted according to the yield. The levy on white 
sugar shall be charged on imports of raw sugar for 
purposes other than refining if that levy is higher 
than the levy applicable to raw sugar. If the levy 
on white sugar is higher than the levy on raw sugar, 
raw sugar for refining shall be subject to customs 
control or to an administrative inspection offering 
equivalent guarantees. 

4. The levy of the products listed in Article 1 (1) (b) 
shall be calculated as a flat rate on the basis of the 
sucrose content of each of these products and the 
levy on white sugar. 

For purposes other than the manufacture of sugar, 
partial exemption from the import levy may be al
lowed as a temporary measure in special instances 
in accordance with the procedures laid down in 
Article 36. 

5. The levy on the products listed in Article 1 (1) (d) 
shall be calculated, where appropriate, as a flat rate 
on the basis of the sucrose content (including other 
sugars expressed as sucrose) of the product concerned 
.1nd the levy on white sugar. 

The levies applicable to maple sugar and maple syrup 
falling within heading No 17.02 of the Common 
Customs Tariff shall, however, be limited to the 
amount resulting from application of the duty bound 
within GATT. 

6. Detailed rules for the application of this Article, 
including the margin within which variations in the 
factors used for calculating the levy do not require 
:my adjustment of the levy, shall be adopted in 
accordance with the procedure laid down in 
Article 36. 

7. The levies referred to in this Article shall be fixed 
by the Commission. 

Article 16 

1. The levy to be charged shall be that applicable 
on the day of importation. 

2. The levy may, however, be fixed in advance for 
imports of the products listed in Article 1 (1) (a) 
and (c). 

In that event, the levy applicable on the day on which 
the application for the licence is lodged, adjusted on 
the basis of the threshold price in force on the day 
of importation, shall be applied to imports to be 
effected during the validity of the licence, provided 
that the party concerned so requests when applying 
for the licence and, in any case, before 1 p.m. Any 
premium to be added to the levy may be fixed at the 
same time as the levy. 

3. The Council, acting by a qualified maJonty on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for the application of this Article; it shall, in 
particular, decide upon the conditions under which 
advance fixing takes place and also upon the rules 
for fixing premiums. 

4. Where the conditions referred to in paragraph 3 
exist, a decision to apply the system provided for 
in paragraph 2 shall be taken in accordance with the 
procedure laid down in Article 36. Once these 
conditions no longer obtain, the measure shall be 
repealed in accordance with the same procedure. 

It may be decided in accordance with the same 
procedure to apply the system provided for in para
graph 2 in whole or in part to each of the products 
listed in Article 1 (1) (d). 

5. Detailed rules for advance fixing shall be adopted 
in accordance with the procedure laid down in 
Article 36. 

6. Premiums shall 1-oe fixed by the Commission. 

7. When examination of the market situation shows 
that there are difficulties due to the applic:nion of the 
provisions concerning the advance fixing of the levy 
or export refund, or that such difficulties may occur, 
a decision may he taken, in accordance with the 
procedure laid down in Article 36 to su&pend the 
application of these provisions for the period strictly 
necessary. 
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In cases of extreme urgency, the Commission may, 
after examining the situation, decide on the basis of 
all the information available to it to suspend advance 
fixing lor a maximum of three working days. Appli
cations for certificates accompanied by applications 
for advance fixing lodged during the period of sus
pension shall be rejected. 

Article 17 

1. Where the entire Community or any ~egion there
of can no longer be supplied with sugar at prices 
within the limit of the threshold price, provision may 
be made for charging a levy on exports of the 
product in question. This levy must be introduced 
when the cif price for white sugar or raw sugar is 
higher than the corresponding threshold price. 

Save as otherwise provided by the Council in accord
ance with the procedure laid down in paragraph 3, 
the levy to be charged shall be that applicable on the 
day of exportation. 

2. Where the cif price for white sugar or raw sugar 
is higher than the threshold price, it may be decided 
to grant a s~;bsidy for imports of the product in 
question. 

3. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for the application of paragraphs 1 and 2. 

4. Provisions corresponding to those of paragraph 1 
and to the rules for irs application may be adopted 
for the products listed in Article 1 (1) (b), (c) and (d) 
in accordance with the procedure laid down in 
Article 36. 

S. Detailed rules for the application of this Article 
'shall he ~dcpted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

6. The levies resulting from the application of this 
Article shall be fixed by the Commission. 

Article 18 

1. A S)'Stem of minimum stocks shall be established 
in order to ensure normal supplies to the entire 
Community or to one of its regions. 

This minimum stock shall, in principle, be equal to 
10% of the basic quota of each undertaking or to 
10% of an undert:Jkiug's production, where its 
production is smaller than its basic quota. 

2. The costs incurred in maintaining the minimum 
stock shall be taken into account when fixing the 
sugar prices. 

3. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal front the Commission, shall adopt im
plementing provisions for this Article before 
1 October 1975. 

Artide 29 

1. To the extent necessary to enable the products 
listed in Article 1 (1) (a), (c) and (d) to be exported 
in the natural state, or in the form of goods listed 
in Annex I to this Regulation, on the basis of 
quotations or prices for the products listed in Article 
1 (1) (a) and (c) on the world market, the difference 
between those quotations or prices and prices within 
the COmmunity may be covered by an export refund. 

2. The refund shall be the same for the entire 
Community. It may be varied according to 
destination. 

·The refund shall be granted on the request of the 
patty concerned. 

The refund for raw sugar may not exceed the refund 
for white sugar. 

When the refund is being fixt·d, particular account 
shall be taken of the need to establish a balance 
between the use of Community basic products in the 
manufacrure of processed goods for export to non
member countries and the use of the products of 
such countries brought in under inward processing 
arrangements. 

The Council, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for granting refunds, for fixing the amount of 
such refunds, and for fixing such refunds in advance. 

Refunds shall be fixed at regular inten·als in accord
ance with the procedure laid down in Article 36. 
Where necessary, the Commission may, at the request 
of a Member State or on its own initiative, alter the 
refunds in the intervening period. 

3. The Council, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules applicable to refunds where these are awarded 
by tender. 

4. Detailed rules for the application of this Article · 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

5. When examin:ltion of the market situation shows 
that there are difficulties due to the application of the 
provisions conceming the advance fixing of the 
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retund, or that such difficulties may occur, a decision 
may be taken, in accordance with the procedure laid 
down in Article 36, to suspend the application of 
these provisions for the period strictly necessary. 

In cases of extreme urgency, the Commission may, 
after examining the situation, decide on the basis of 
all the information available to it to suspend advance 
fixing for a maximum of three working days. Appli
cations for certificates accompanied by applications 
for advance fixing lodged during the period of sus
pension shall be rejected. 

Article 20 

To the extent necessary for the proper functioning 
of the common organization of the market in sugar, 
the Council, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, may prohibit, in 
whole or in part, the use of inward processing 
arrangements in respect of: 

- the products listed in Article 1 (1) which are 
intended for the manufacture of the products 
listed in Article 1 (1) (d); 

- and, in special instances, the products listed in 
Article 1 ( 1) which are intended for the manu
facture of the goods listed in Annex I. 

Article 21 

1. The general rules for the interpretation of the 
Common Customs Tariff and the special rules for 
its application shall apply to the tariff classification 
of products covered by this Regulation; the tariff 
nomenclature resulting from the application of this 
Regulation shall be incorporated in the Common 
Customs Tariff. 

2. Save as otherwise provided in this Regulation 
or where derogation therefrom is decided upon by 
the Council acting by a qualified majority on a pro
posal from the Commission, the following shall be 
prohibited: 

- the levying of any customs duty on the products 
listed in Article 1 (1) (a) to (d), 

- the levying of any charge having an effect 
equivalent to a customs duty, 

- the application of any quantitative restriction or 
measure having equivalent effect. 

The restriction of import or export licences to a 
specified category of those entitled to receive them 
shall be one of the measures considered as having 
an effect equivalent to a quantitative restriction. 

Article 22 

1. If, by reason of imports or exports, the Commu
nity market in one or more of the products listed 
in Article 1 (1) experiences or is threatened with 
serious disturbances which are likely to endanger the 
objectives set out in Article 39 of the Treaty, appro
priate measures may be applied in trade with third 
countries until such disturbance or threat of 
disturbance has ceased to exist. 

The Council, acting by a qualified ma)Ortty on a 
proposal from the Commission, shall adopt detailed 
rules for the application of this paragraph and define 
the cases in which and the limits within which 
Member States may take protective measures. 

2. If the situation referred to in paragraph 1 arises, 
the Commission shall, at the request of a Member 
Stare or on irs own initiative, decide upon the 
necessary measures; the measures shall be communi
cated to the Member States and shall be immediately 
applicable. If the Commission receives a request from 
a Member State, it shall take a decision thereon 
within 24 hours following receipt of the request. 

3. The measures decided upon by the Commission 
may be referred to the Council by any Member State 
within a period of three working days following the 
day on which they were co111municated. The Council 
shall meet without delay. Acting by a qualified 
majority, it may either amend or repeal the measures 
in question. 

TITLE Ill 

Quota arrangements 

Article 23 

1. Articles 24 to 31 shall apply in the 197Sn6 
marketing year to the 1979/80 marketing year 
inclusive. 

2. The arrangements applicable from 1 July 1980 
shall be adopted by the Council before 1 January 
1980 in accordance with the procedure laid down 
in Article 43 (2) of the Treaty. 

Article 24 

1. Member States shall allot a basic quota to each 
undertaking which during the 1974ns marketing 
year used up its basic quota. 



2. Without prejudice to the provasaons adopted 
pursuant to p:tr:tgraph 3 or 4, and taking into 
account, where appropri:ue, the second subpal'3-
graph, this basic quota shall be established by multi
plying the average annual sugar output of the under
taking conccmc:d, considered to be such pursuant 
to Regulation No 1009/67/EEC, during the 1968/69 
to 1972/73 marketing years, herein:zfter called the 
'reference output', by a cocffacicnt expressing the 
ratio between the basic quantity of the Member 
State or of one of its regions referred to in (c) of the 
fourth subparagraph below and the tot:tl reference 
output of the undertakings situated in that State or in 
one of the said regions. 

Where the reference output of an undertaking is less 
than its basic quota for the 1974/75 marketing year, 
the quota shall be substituted for the reference 
output. 

However, if the total reference output of :111 under
takings in a .1\·fembc:r St:lte is less than the basic 
qu:1ntiry laid down by Regulation No 1009/67/EEC, 
the Member State concerned may allocate tu each 
undertaking a basic quota different from that 
resulting from the ~pplication of the preceding 
subparagraphs where this is justified by the trend 
in the output figures of the undertaking concerned 
during thC' 1968/69 to 1974/75 marketing years. This 
basic quota may not be lower than the volume of 
ourput achieved by the undertaking in the 1974/iS 
marketing year. 

The basic quantities shall be as follows: 

(a) Denmark 
328 000 metric tons of white sugar 

(b) Germany 
1 990 000 metric rons of white sugar 

(c) France 
2 996 000 metric tons of white sugar 

- Metropolitan France 
2 530 000 metric tons of white sugar 

- French overseas 
departments 

446 000 metric tons of white sugar 

(d) Ireland 
182 000 metric tons of white sugar 

(e) Italy 
1 230 000 metric tons of white sugar 

(f) Netherlands 
6"l 000 metric tons of white sugar 

(g)BLEU 
680 000 metric tons of white sugar 

(h) United Kingdom 
1 040 000 metric tons of white sugar 

3. The Council, acting by a qualified majority on 
a propos,!! from the Commission, shall adopt ihe 
general rules for the application of this Article and 
any derogations therefrom. 
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4. Should detailed rules for the application of this 
Article pro\·e necessary, they shall be adopted in 
accord:znce with the procedure laid down in 
Anicle 36. 

Article 2S 

1. Each undertaking for which a basic quota has 
been fixed may be allotted a maximum quota equal 
to its basic quot:z multiplied by a coefficient. 

For the 1976m marketing year the maximum quota 
allotted to an undertaking sh:lll not be less than the 
volume of its output up to.the limit of its quotas for 
the 1975/76 marketing year. 

2. For the 1975176 marketing year the codficient 
referred to in the first subparagraph of paragraph 1 
shall be 1-45. 

The coefiicient for the l976m to 1979/80 marketing 
years shall be fixed at the same time as the target 
price in accordance with the procedure la{d down in 
Article 43 (2) of the Treat)', taking account of the 
trend of production from the point of view of 
specialization and marketing opportunities. 

Artide 26 

t. Subject to Anide 31, and pal'3graphs 2 and 3 of 
this Article, the quantity of sugar produced outside 
the maximum quota fixed for an undertaking in any 
given marketing year may not be disposed of on the 
inkrnai market and must be exported in the natural 
state before 1 Januuy following the end of the 
marketing year in question. 

2. Articles 8, 9, 17 and 19 shall not apply to rhe 
quantity referred to in paragraph 1 which is not 
carried fonvard to the following marketing year 
pursuant ro Article 31. 

Exceptionally, however, in so far as necessary to 
guarantee: the Community's sugar supplies it may 
be decided that Article 17 shall be applicable. In this 
event, it shall be recorded at the same rime that the 
entire quantity of sugar in question may finally be 
disposed of on the internal market without the 
amount laid down in paragraph 3 being levied. 

3. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article .36. These rules shall provide 
in particular for the levying of a charge on the 
quantity of sugar referred to in the first subp:uagraph 
of paragraph 1, if disroscd of on the internal market 
or nor t.'Xported in the natural state before the date 
given in p:zragraph 1. 
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Article 27 

1. Subject to Article 31, Member States shall impose 
a production levy on manufacturers of sugar which 
is outside the basic quota but within the maximum 
quota. 

2. The production levy shall be calculated per unit 
of weight by dividing total losses incurred in 
marketing the quantity produced in the Community 
outside the guaranteed quantity by the sum of the 
quantities produced outside the basic quota by· 
Community undertakings. The guaranteed quantity 
shall be equal to human consumption in the Com
munity, expressed as a quantity of white sugar, 
during a period to be determined, less the quantity, 
expressed as white sugar, imported on preferential 
terms during rhe same period from the developing 
countries referred to in Protocol No 22 to the Act 
of Accession, the countries and territories mentioned 
in A~ticle 118 of that Act and India. 

The quantity guaranteed may not, however, be less 
than the sum of the basic quotas. 

When making the calculation referred 'to in the first 
subparagraph: 

- the total losses mentioned in that subparagraph 
shall be reduced by the amount of the export 
levies, 

- quantities outside tthe maximum quotas and 
quantities of sugar carried .forward to the next 
marketing year pursuant to Article 31 shall be 
ignored. 

3. The production levy may not, ·however, exceed 
that amount, which shall not be higher than 30% of 
the intervention price. 

4. If (he production levy ·is lower than the maximum 
amount referred to in paragraph 3, sugar manufac
turers shall be required to pay •beet sellers the 
difference between the maximum amount of the 
production levy and the final amount of this levy, 
up to a percentage to be -determined. 

The amount to be paid per metric ton of beet shall 
be fixed for the standard quality. 

The price increases and reductions referred to in 
Article 5 shall apply to this amount. 

5. Sugar manufacturers may require cane sellers to 
reimburse the production levy in respect of a quantity 
of cane corresponding to the quantity of sugar on 
·vhich the production levy is charged, up to 
a percentage to be determined. 

6. Member States shall satisfy themselves, on the 
·basis of the •information supplied :~y sugar manufac
turers, that: 

(a) payment for beet, and 

(b) the sum of the reimbursements made by cane 
sellers to manufacturers 

comply with the relevant Community provisions. 

7. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted, and the amount referred to in the 
second subparagraph of paragraph 4 shall be deter
mined, in accordance with rhe procedure laid down 
in Article 36. 

Article 28 

The Council, acting by a qualified maJortty on a 
proposal from the Commission, shall fix, at the same 
time as the derived intervention prices: 

- minimum prices for beet outside the basic quota 
for the areas referred to in Article 4 (1), 

- the percentages referred to in Article 27 (4) 
and (5), 

- the maximum amount of the production levy 
calculated in such a way that the minimum prices 
for beet outside the basic quota are observed. 

Article 29 

1. Sugar manufacturers may buy beet intended for 
the production of sugar outside the maximum quota 
fixed for rhe undertaking concerned 311: a price which 
is lo-r than 'the minimum prices for beet referred 
to in Article 4 (1). 

2. However, in respect of the quantity of beet 
purchased corresponding to the quantity of sugar: 

- disposed of on the internal market pursuant to 
the second subparagraph of Article 26 (2), 

or 

- carried forward to the .following marketing year 
pursuant to Arti-cle 31, 

the sugar manufacturers concerned shall, where 
appropriate, adjust the purchasing price so that it is 
at least equal to llhe minimum price referred to in the 
first indent of Article 4 (1). 



Artide 30 

1. Jn contracts for the delivery of beet for the manu
facture of sugar, beet shall be differentiated 
depending on whether the quantities of sugar to be 
manufactured from it are: 

(a) within the basic quora, 

(b) outside the basic quota but within the maximum 
quota, 

(c) outside the maximum quota. 

For each undertaking, sugar manufacturers shall 
inform the Member State in which the undertaking 
concerned produces sugar, of: 

- the quantities of beet referred to under (a) for 
which pre-sowing contracts were signed and the 
sup content. on which these contracts were 
based, 

- the corresponding estim1rcd yield. 

Member States may require additional infonnation. 

2. Notwithstanding Article 5 (2) (b) and Article 29 
(1), any sugar manufacturer who has not signed pre
sowing delivery contracts for a quantity of beet equal 
to tlw! basic quota, at the minimum price for beet 
refmed to in the first indent of Article 4 (1), shall 
b: required to p:1y this minimum price for all beet 
processed inro sugar in the undertaking concerned. 

3. The Council, acting by a qualified m:.Jority on 
a proposal from the Commission, shall adopt general 
rules for the application of paragraph 1. 

4. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. As far as paragraph 2 is 
concerned, they shall take the carry-forward effected 
pursuant to Article 31 into account. 

Artide 31 

1. Where Article 30 applies, each undertaking may 
carry forward that part of its production which is 
butside the basic quota, up to a maximum corre
sponding to 10% of the basic quota, to the following 
marketing year to be treated as part of that year's 
production. 

No production DI:IY be catried forward to the 1980/81 
marketing year. 
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2. Undertakings mar carry forward part of their 
.Production to the following marketing year only if: 

- they ha\·e notified the .Member St:ue concerned 
before 1 Febru:.ry of the quantity to be carried 
forward, 

-they keep the quantity carried forward in sto<'~ 
from 1 Febunry to 31 January of the followi11" 
year; stonge costs for this period shall not l:t' 
refunded under the provisions of Article 8. 

As ·far as undertakings situated in the French depart
ments of Guadeloupe and Martinique are concerned, 
'however, 1 Februal}' in the first indent of the first 
subparagraph shall be replaced by 1 May and the 
period 1 February to 31 January of the following 
year in the !t«ond indent of the same subparagraph 
shall be replued by 1 May to 30 April of the 
following year. If final producrion for the marketing 
year in question falls short of the estimates m:~de 
when the decision to carry forw:~rd was taken, the 
quantity carried forward may be adjusted retro
a~vely before 1 August of the foDowins marketing 
year. 

3. Provisions concerning: 

- payment for beet used to manufacture the 
quantity of sugar carried forward, 

- contributions by beet or cane sellers towards the 
cost of storing the quantities carried forward, 

- agreement between beet or cane sellers and sugar 
manufacturers as a precondition for carrying 
forward shall be adopred by the Council acting 
by a qualified majority on a proposal from the 
Commission. 

4. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

Aniek 32 

1. Any Member State which has applied Article 31 
of Regulation No 1009/67/EEC shall be free to decide 
that -as .from the 1976m m:uketing year at the 
earliest Article 30 1s not to apply in its territory. 

2. Each Member State shall, however, be free to 
limit me scope of the Decision referred to in para
graph 1 to specific undertakings, subject to certain 
conditions and in accordance with rules to be 
adopted by the Council·acring by a qualified majority 
on a proposal from the Commission. 



3. A Member State may only decide that Article 30 
is not to apply for a fixed period. If it so decides, 
:1 speci:tl maximum quota calculated by multiplying 
the basic quota by a coefficient valid for the period 
shall be fixed for each undertaking concerned. 

In this event, and if the period referred to in the 
preceding subparagraph covers more than one 
marketing year, the Member States shall fix the 
maximum quota for the undertaking concerned for 
each marketing year of the period in question, and 
not later than 28 February for the current marketing 
year, without taking Article 25 into account. The 
sum of the maximum quotas for the period in 
question for each undertaking must be equal to the 
special maximum quota fixed for that undertaking. 

The maximum quota of an undertaking may not 
be higher rhan the maximum quota determined in 
accordance with the method of calculation described 
in Article 25 (2). 

4. For the period or periods subsequent to 30 June 
1976 the Council, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, shall determine: 

- the length of each period for which ·a decision 
not to apply the provisions of Article 30 may be 
taken; 

- the coefficient to be applied to rhe basic quota 
allocated to the undertaking concerned, for a 
marketing year still to be determined, in order 
to calculate a special maximum quota for the 
period in question. 

5. If necessary, general n1les for the application of 
paragraph 3 shall be adopted in accordance with the 
procedure laid down in paragraph 4. 

6. Detailed rules for the application of this Article 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36. 

TITLE IV 

General provisions 

Artide 33 

The requ1s1te provisions to prevent the market in 
sugar being disturbed as a result of an alteration in 
price le\·els at the changeover from one marketing 
year to the next may be adopted in accordance with 
the procedure laid down in Article 36. 
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Artide 34 

Member States and the Commission shall communi· 
cate to each other the information necessary for 
implementing this Regulation. Rules for the com· 
munication and distribution of such information shall 
be adopted in accordance with the procedure laid 
down in Article 36. 

Article 35 

1. A management commirtee for sugar (hereinafter 
called 'the Committee') shall be established, 
consisting of representatives of Member States and 
presided over by a representative of the Commission. 

2. Within the Committee the votes of Member 
States shall be weighted in accordance with Article 
148 (2) of·the Treaty. The Chairman shall not vote. 

Article 36 

1. Where the procedure laid down in this Article 
is to be followed, the Chairman shall refer the matter 
to the Committee either on his own initiative or at 
the request of the representative of a Member State. 

2. The representative of the Commission shall 
submit a draft of t'he measures to be taken. The 
Committee shall deliver its Opinion on such measures 
within a time limit to be set by the Chairman 
according to the urgency of the questions under 
consideration. An opinion shall be adopted by a 
majority of 41 votes. 

3. The Commission shall adopt measures which 
shall apply immediately. However, if these measures 
are not in accordance with tbe opinion of the 
Committee, they shall forthwith be communicated to 
the Council by the Commission. In that event the 
Commission may defer application of t"he measures 
which it has adopted for not more than one month 
from rhe date of such communication. 

The Council, acting by a qualified majority, may 
take a different decision within one month. 

Artide 37 

The Committee may consider '-lny other question 
referred to it by its Chairman either on his own 
initiative or at the request of rhe representative of a 
Member State. 
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Article 38 

1. During the 1975/76 to 1979/80 marketing years, 
·the Republic of Italy shall' be authorized to grant 
adaptation aid which m:ty not cxc~ a total of 
5·9 units of :tccount per metric ton of .beet with a 
160/o sltgar content processed into sugar. 

Aid may be granted only in ·respect of t'he quantity 
of beet used to manufacture a quantity of white 
sugar equal to the basic quantity allocated to Italy. 

2. In order to contribute towards impro\·ing the 
economic structure of the beet and sugar sectors, 
a proportion of the aid may be granted to the beer 
processing industry. In that e\'ent, the amount may 
not exceed 1·46 units of account per 100 kg of white 
sugar manuf::tcrured from beet grown in ltal)'. It may 
be granted only in respect of a quantity of white 
sugar which doeJ not exc~ the basic quantity 
allocated to lta!r. 

Article 39 

1. The provisions concerning rhe financing of the 
common agricultural policy shall appl)· to the pro· 
ducts listed in Article 1 (1). 

2. Article 40 (4) of the Treaty and the pro\·isions 
adopted lor the application of that Article shall, as 
far as the Guarantee Section of the European Agri
cultural Guidance and Guarantee Fund is concerned, 
apply to othe French overseas departments in respect 
of the markets in the products listed in Al'ricle 1 (1). 

Article 40 

'Goods listed in Article 1 (1) which are manufactured 
or obtained from products to which Anicie 9 (2) and 
Article 10 (1) of the Treaty do not apply shall not 
be admitted to free circulation within the Community. 

Article 41 

!>ave as otherwise pro\·ided in this Regulation, 
Articles 92, 93 and 94 of the Treaty shall apply to the 

production of and trade in rhe products listed in 
Article 1 (1). 

Article 42 

This Regulation shall bo applied, so that appropriate 
account is taken, at the same time, of the objectives 
setout in Articles 39 and 110 of rhe Treaty. 

Article 43 

Should transitional measures be necessary to facilitate 
transition to the system established ·by this Regu
lation, in particular if the -introduction of the new 
system on the date provided for would give rise to 
substantial difficulties, such measures shall be adopted 
in accordance wirh the procedure laid down in 
Article 36. They sftall be applicable until 30 June 
1976 at the latest. 

Article 44 

1. This Regulation shall enter into force on the 
third day following irs publication in the 0/fida/ 
]OIIrnal of the Europeall Comnumities. 

2. It shall apply with effect from 1 July 1975, with 
the exception of: 

- Articles 6, 7, 10, 24, 25, 30 and 43, which shall 
apply immediately upon the entry into force of 
this Regulation for the 1974175 marketing year, 

- and the second subparagraph of Artide 3 (6), 
which shall apply with effect from 1 January 1975. 

3. Regulation No 100.9/67/EEC shall be repealed 
with effect from 30 June 1975. 

4. Citations and references to Regulation No 1009/ 
67/EEC contained in the Acts adopted in implemen
tation of the latter must be undentood as references 
to this Regulation. 

Citations and references to Articles of the said Regu
lation are to be read in conjunction with the table of 
equivalence given in Annex D. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 19 December 1974. 

for the Coundl 

The President 

J. P. FOURCADE 
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ANNEX 1 

Descripuon nf goods 

Sugar confectionery, not comaming cocoa: 

B. Chewing gum 

C. White chocolate 

D. Other 

18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa 

19.02 Preparations of Aour, meal, starch of malt extract, of a kind used as infant 
food or for dietic or culinary purposes, containing less than 50% by weight 
of cocoa 

19.08 Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares. whether or not containing 
cocoa in any proportion 

21.06 Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders: 

A. Active natural yeasts: 

II. Bakers' yeasts 

21.07 Food preparations not elsewhere specified or included 

22.02 Lemonade, Aavoured spa waters and Ravoured aerated waters, and other 
non-alcoholic be•·erages, not including fruit and vegetable juices falling 
within heading No 20.07 

22.06 Vermouths, and other wines of fresh grapes Aavoured with aromatic extracts 

22.09 Spirits (other than those of heading No 22.08); liqueurs and otncr •prmuous 
beverages; compound alcoholic preparations (known as 'concentrated 
extracts') for the manufacture of beverages: 

C. Spirituous beverages: 

V. Other 

29.04 Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 

C. Polyhydric alcohols: 

II. Mannitol 

III. Sorbitol 

29.10 Acetal~ and hemiacetals and single or complex oxygen-function acctals and 
hemiacetals, and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 

ex B. Other: 

- Methyl glucosides 
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Dacripcion of cooda 

Monocarboxylic acids :md their anhydrides, halides, peroxides and peracids, 
and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosatcd derivatives: 

ex A. Saauated acyclic monocarboxylic acids: 
- Mannitol esters and sorbitol esters 

ex B. UDSaturatc:d acyclic monocarboxylic acids: 
- Mannitol esters and sorbitol esters 

Polycarboxylic acids and their anhydrides, halides, peroxides and per:~cids, 
and their h:~logcnated, sulphonated, nituted or nitro53ted derintives: 

A. Acyclic polyarboxylic acids: 

ex V. Other 
. - Itaconic acid and its 531ts and esters 

29.16 Cuboxylic acids with alcohol, phenol, aldehyde or ketone function and other 
single or complex oxygen-function carboxylic acids and their anhydrides, 
b:~lides, peroxides and peucids, and their halogen:~ted, sulphonated, nitrated 
or nitro53ted derivatives: 

A. Carboxylic acids with alcohol function: 

L uctic acid and its 531ts and esterS 

W. Ciuic acid and its 53lts and esters 

ex VDI. Other: 
- Glyceric :~cid, glycollic acid, 53ccharonic acid, iSOS3ccharonic 

acid, heprasacxharie acid and their salts and esters 

29.35 Heterocyclic: compounds; nucleic acids: 

ex Q. Otber: 
- Anhydric compounds of mannitol or sorbitol, excluding maltol 

and isomaltol 

29.43 Sugars, chemially·pure, other than sucrose and lactose; sugar ethers and 
sugar esters, and their 53lts, other than products of heading Nos 29.39, 
29.41 and 29.42: 

ex B. Other: 
- Sorbose and its 531ts and esters 

29.44 Antibiotia: 

A. PeniciDins 

38.19 Chemical products and preparations of the chemical or allied industries 
(including those consisting of mixtures of natural products), not elsewhere 
specified or inc:luded; residual products of the chemical or allied industries, 
DOt elsewhere specified or included: 

· Q. foundry core binders based on synthetic resins 

exT. Otbet: 
-Sorbitol aaddng products 
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ANNEX II 

TABLE OF EQUIVALENCE 

Regulation No 1009/67/EEC 

Article 9, §"5 
Article 9, S 6 

Arucle 9, S 7 

Article 9, S 8 
Article 10 

Article 11 

Article 12 

Article 13 
Article 14, § 1, 1st sentence 

Article 14, § 2 

Article 14, §3 

Article 14, §4 

Amde 14, S 5 
Article 14, S 6 
Article 14, § 7 

Article 15 

Article 16, § 1, subparagraph 1 

Article 16, § 1, subparagraph 2 

Article 16, § 1, subparagraph 3 

Article 16, S 2 

Article 16, S 3 

Article 16, S 4 
Article 16, § 5, subparagraph 1 

Article 16, 5 5, subparagraph 2 

Article 17 

Article 19, S 1 

Article 20 

Article 21 
Article 25, § 1, subparo~graph 1 

Article 25, S 2 
Article 25, § 3 

Article. 27, § 3 
Article 31, S 1 and 2 
Article 31, § 3, subparagraphs 1 to 3 

Article 31, S 4 to 6 

Article 32 

Article 35, S 2 
Article 36 

Article 37, § 2 

Article 38 

Article 39 

Article 40 

Article 41 

Article 43, S 1 and 2 
Arncle 44 

Article 45, § 1, 1st sentence 

This Regulation 

Article 9, §3 

Article 9, S 4 
Article 9, §5 

Article 9, S 6 
Article 11 

Article 12 

Article 13 

Article 14 

Article 15, S 1 

Article 15, S 2 

Article 15, S3 

Ankle 15, S 4 

Article 15, S 5 
Article 15, S 6 

Article 15, § 7 

Article 16 

Article 17, S 1, ~upbaragraph 1, 
2nd sentence 

Article 17, S 1, subparagraph 1, 
1st sentence 

Article 17, S 1, subparagraph 2 

Article 17, S 2 

Article 17, f3 
Article 17, S 4 

Article 17, S 5 
Article 17, S 6 
Article 19 

Article 20 

Article 21 

Article 22 

Article 26, S 1 
Article 26, §2 

Article 26, S 3 

Article 27, S 3, 1st sentence 

Article 32, S 1 and 2 

Article 32, S 3 

Article 32, S 4 to 6 

Article 31 
Article 40 

Article 41 

Arti):le 33 

Article 34 

Article 35 

Article 36 

Article 37 

Article 39 
Article 42 

Article 43 
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(Acts u·bose publication i.f IJbligt~tfJT)~ 

REGULATION (EEC) No 2623/75 OF THE COUNCIL 

of 13 October 1975 

completing Regulation (EEC) No 3330/74 on the common organization of the 
market in sugar 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 42, 
4.1 and 227 thereof ; 

Having regard to the proposal from the Commission ; 

Having regard to the Opinion of the European Parlia
ment('); 

Havmg regard to the Opinion of the Economic and 
Social Committee(!); 

Whereas it is necessary to ensure that the raw cane 
sugar of the French overseas departments will be effec
tively marketed 111 the Community in accordance with 
thl· prmciple of Community preference and without 
di~•nm1nation between the undertakings concerned; 

Whereas in the French overseas departments sugar 
cane production and the cane proce~sing mdustry are 
sector~ whid1 arc at a disadvantage because of the 
particular cond1t1ons prevailing there; whereas these 
sectors reprc~cnc an es~ential clement of the economy 
of the~e department~ ; whereas it is therefore appro
priate to prov1de for the possibility of France granting 
temporary aid as a contribution to, in particular, the 
improvement of the productivity of these sectors; 

Whcrca> Proco,·ot No 3 on ACP sugar annexed to the 
ACP-EEC Conwnuon of Lome signed on 28 
February I 97 S provulcs for a system of prdcrcntial 
import> of cane ~ugar into the Community; whereas 
thl· Agrl·emencs, on cane sugar, in the form of 
exchange~ of lett.:rs between the Community and 
cert;un ACP States (l) were signed at Lome on 28 
February 197 S, for the provisional implementation of 
the >aid Prorowl ; whcrea~ Council Decision of 25 
February I 97 S ('), as supplemented by the Council 
D.:u,ion of 26 March 197S (5), extl·nded the said 
~y>tem to import• of l·ane sugar originating in the 
OVl"he.l> l"OUntrie> and terri tone>; whl·r.:a' tht· Agr<·e-

( 1) OJ No C I H, ~- I.!. 1~74, p 4H. 
(')OJ No C 47, 27. 2. 1\17~. p. l2. 
( ') s,·c p. W of tim Off~< wl Journal. 
(') Sec p. 4 I of tim Ofhual Journal. 
(') Sn p 4~ of tim OffK1al Journal. 

ment (6) between the European Economic Community 
and the Republic of India on cane sugar established a 
similar system for certain quantities of cane sugar orig
inating in that country ; 

Whereas pursuant to Article I of the said Protocol, to 
Article I of the aforementioned Decision, and to 
Article I of the Agreement with lnd1a, the implemen
tation of these syst<.'ms of preferential imports must be 
carried out within th<.' framework of the common 
organization of the market in sugar; 

Whereas the preferential nature of these systems 
requires that. the import levies provided for 111 the 
framework of the common organization of the market 
in sugar should not apply to imports made under 
these sy~tems ; 

Whereas it is necessary to create means aimed at 
ensuring that raw cane sugar imported under the said 
preferential systems can be refined under the most 
equitable conditions of competition ; 

Whereas, for these reasons, it is necessary to complete 
Council Regulation (EEC) No 33.~0/74 (?) of 19 
December 1974 on the common organization of the 
market in sugar, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Arti1h 1 

I. The followmg second and third subparagraphs 
shall be added to Article 9 (.3) of Regulation (EEC) No 
J.B0/74: 

'Beginning with the sugar marketing year 1976/77, 
if a differential t·harge has been fixed in accor
dance with Article 46 a differential amount equal 
co that charge ~hall be grantl·d for the raw sugar 
wluth ~~ produced 111 the French oversea~ dcpart
menb within the mdximum quota and rcfmcd in 
a refine') situac.:d in the Community. 

(')OJ No L I~U. 2l 7. 1\17\, p .16. 
(')OJ No L .H~. ll. 12. 1~74, p. I. 
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For the period from I March 1975 to 30 June 
1976 an amount may be granted for the raw sugar 
produced in the Fren~:h overseas dt'partments 
within the maximum quota and refined either in a 
refinery or in some other production unit situated 
in the Commumty.' 

2. The following fourth indent shall be addt'd to 
Anide 'J (.~ of Regulation (EEC) No 3330/74 : 

- the amount referred to in the third subpara
graph of paragraph 3 and the conditions on 
which it shall be granted.' 

3. The following paragraph shall be added to 
Article 'J of Regulation (EEC) No 3330/74 : 

7. For the purposes of this Article and of 
Article 46 •refinery• means a production unit 
whose sole accivity consists of refining either raw 
sugar or syrups produced prior to the crystallizing 
stage.' 

Artidt 1 

The follov.·ing f'Jragraph shall be added to.Anicle 38 
of Regulation (EEC) No 3330/74: 

'3. During the 197.~/76 to 1979/80 sugar 
marketing years, the French Republic shall be 
authorized to grant adaptation aid to sugar cane 
producers and to the cane processing industry in 
the Frc1.,h overseas departments. Such aid, for 
both ~ctor~ taken together, shall not exceed 5 
units of account per I 00 kilogrommes of sugar 
expressed as white sugar. Aid may be granted only 
in respect of a quantity of sugar which does not 
exceed the basic quantity allocated to the French 
averseas departments.' 

Artid.: J 

The following Title shall be inserted after Article 42 
of Regulation (EEC) No 3330/74 : 

'TITLE V 

System of preferential imports 

Artidt 43 

Artick-s 44 to 47 shall apply to cane sugar, raw or 
white, hereinafter rderr~-d to as •preferential 
sug:u·, which falls within subheadings 17.0 I B I 
and 17.01 B II of the Common Customs Tariff, 
which originates in rhc states, countries and territo
ries listed in Annex Ill, and which is imported 
into the Community under the provisions of the 
following: 

(a) Protocol No 3 on ACP sugar annexed to the 
ACP-EEC Convention of Lome, signed 28 
February 1975, and, the Agreements('). on 
cane sugar, in the form of exchanges of letters 
between the Community and certain ACP 
States signed at Lome on 28 February 1975 for 
the provisional implementation of the said 
Protocol; 

(b) the Council Decision of 2S February 1975 (Z) 
on imports of cane sugar originating in the 
overseas countries and territories (OC'I). as 
supplemented by the Council Decision of 26 
March 1975 (l); 

(c) the Agreement (4) between the European 
Economic Community and the Republic of 
India on cane supr. 

Artidr 44 

Where the quality of preferential supr purchased 
by intervention agencies or by other agents 
appointed by the Commun!ty deviates from the 
standard quality the guaranteed prices shall be 
adjusted by means of price increases and rc:duc· 
tions. 

ArtM~ 4j 

1. The levy referred to in Article IS shall not 
apply to imports of preferential sugar. 

2. The prohibitions referred to in Article 21 (2) 
shall not be dt'rogated from in any circumstances 
in respect of preferential sugar. 

Artid~ 46 

I. Where there is. a difference between, on the 
one hand, the row sugar refining margin taken 
into account in the det.:rmination of the interven
tion and threshold prices for raw sugar and, on the 
other hand, the margin necessary for the refining 
of row preferential sugar, a differential charge fixed 
for the sugar-marlteting year in question shall be 
made on the latter sug:tr when it is put into free 
circulation. 

2. By way of derogation from paragraph I : 

(a) the charge shall not be made on : 

- raw preferential sugar which is not 
intended for refining and which falls 
within subheading 17.01 B II (b) of the 
Common Customs Tariff, or 

- raw preferential sugar, other than that 
referred to in the first indent, which is 
intended for refining in a rt:finery and 
which is subject to the lodging of a deposit 
equal to the differential charge ; 

( 1) OJ No L 2611, 17. Ill. 1'17.~. p .. 1'1. 
f) OJ No L 2t.K, 17. Ill. 1'17J, p. 4]. 
(') OJ No L 26K, 17. 10. 1'17~. p. 4.~. 
(')OJ No L 1'111, 2.1. 7. 1'17.~. p .. 16. 
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(b) provision may be made for the non-application 
of the whole of the charge, or part of the 
charge, to any raw preferential sugar which is 
imported into regions of the Community to be 
determined and which is refined in a produc
tion unit other than one of the type referred to 
in Article 9 (7). 

Artidt 47 

I. The Council, acting by a qualified majority 
on a proposal from the Commission, shall : 

(a) adopt general rules for the application of this 
Title and, in particular, those concerning the 
implementation of the texts referred to in 
Article 43, 

(b) fix the differential charge referred to in Article 
46 (I) and the conditions for the application 
of Article 46 (2) (b). 

2. Detailed rules for the application of this Title 
shall be adopted in accordance with the procedure 
laid down in Article 36.' 

Artidr 4 

Articles 43 and 44 of Regulation (EEC) No 3330/74 
~hall become Articles 48 and 49 respectively and shall 
form the following title : 'Title VI - Final provisions' 

All citations and references concerning former Arti
cles 4.l and 44 of Regulation (EEC) No 3330/74 shall 

be read as referring to new Articles 48 and 49 respec
tively. 

Aniflt 5 

The following Annex shall be added to Regulation 
(EEC) No 3330/74: 

'ANNEX Ill 

States, countries and territories referred to in 
Anicle 43 

Barbados 
lklize 
Fiji 
Guyana 
India 
Jamaica 
Kenya 
Madagascar 
Malawi 
Mauritius 
People's Republic of the Congo 
St. Kitts-Nevis-Anguilla 
Surinam 
Swaziland 
Tanzania 
Trinidad and Tobago 
Uganda' 

Al'lidt 6 

This Regulation shall enter into force on I November 
1975. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at luxembourg, 13 October 1975. 

Fur tht· Cuunl'il 

Tbt· J>n:.<idmt 

G.MARCORA 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1487/76 

of 22 June 1976 

amending Regulation (EEC) No 3330/74 on the common organization of the 
market in sugar 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 43 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment('), 

Whereas Protocol 3 on ACP sugar annexed to the 
ACP-EEC Convention of Lome (2), as also Council 
Decision 75/6I4/EEC of 25 February I975 
concerning the importation of cane sugar originating 
in the overseas countries and territones (OCI) (l), 
supplemented by Decision 75/615/EEC (4), and the 
Agreement between the European Economic Commu
nity and the Republic of India on cane sugar (5), 

affirm two basic principles whereby on the one hand 
the Commumty undertakes to purchase and import 
the sugar at negotiated prices and to provide interven
tion guarantees, and on the other these undertakings 
are to be 1mplemented withm the framework of the 
common orgamzation of the market in sugar ; whereas 
the incorporation of Title V concerning the sy~tem of 
preferential imports into Council Regulation (EEC) 
No 3330/74 of 19 December 1974 on the common 
organization of the market in sugar (6), as last 
amended by Regulauon (EEC) No 832/76 (7), esta
blishes the latter principle on a permanent footmg ; 
whereas, therefore, save as otherwise provided, the rele
vant provisions of the other titles of the said Regula
tion are applicable to preferential sugar referred to in 
Article 43 of the sa1d Regulation ; 

Whereas, however, since Article 8 of Regulation (EEC) 
No 3330/74 provides that storage costs for white 
sugar, raw sugar and certain syrups produced prior to 
the crystallizing stage, manufactured from beet or 
cane harvested in the Community, shall be reim
bursed at a flat rate by the Member States, preferential 
sugar is not entitled to such reimbursement ; 

Whereas the system of reimbursement for slorage 
costs is to be regarded as a means of ensuring that 
supplies are spread as evenly as possible over the 
entire marketing year; whereas preferential sugar 

(') 0 J No C 53, 8. 3. 1976, p. 24. 
(1) OJ No L 25, 30. I. 1976, p. I. 
(')OJ No L 268, 17. 10. 1975, p. 43. 
(4) OJ No L 268, 17. 10. 1975, p. 45. 
(')OJ No L 190,.23. 7. 1975, p. 36. 
(•) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. I. 
(')OJ No L 100, 14. 4 1976, p. I. 

should be used in attaining this objective, in particular 
by enabling Community refineries to maintain a 
steady rhythm of work irrespective of the pattern of 
supplies which is dependent to a large extent on 
geographical factors ; 

Whereas smce I January 1976 Member States have 
been able to authorize within the framework of 
inward processing traffic inttr alia operations which 
consist in exporting white sugar then in compensating 
for such exportation, within a certain period, by a later 
importation of raw sugar; whereas such operations 
can have a determining influence on supplies to the 
Community market, m particular during the period of 
transition from one harvest to the next ; whereas, 
therefore, the possibility of excluding the use of the 
inward processing traffic system tn the case of the 
refining of raw sugar should be extended; 

Whereas the abovementioned undertakings have the 
effect of conferring the same rights on preferential 
sugar as those of Community sugar produced under 
the quota system ; whereas, therefore, preferential 
sugar should contribute to ensuring normal supplies 
to the Community wh1ch is the main purpose of 
Article 18 of Regulation (EEC) No 3330/74; whereas, 
therefore, preferential sugar should be subject to the 
minimum stock syHem ; 

Whereas with regard in particular to the foreseeable 
beet and sugar production situation in Italy in the 
1976/77 sugar ma·keting year, provision should be 
made, exceptionally, for Italy to grant adaptation aid 
during the said marketing year in excess of that 
currently authorized, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article I 

Article 8 (I) of Regulation (EEC) No 3330/74 shall be 
replaced by the following : 

'1. Subject to Article 31 (2), storage costs for 
white sugar, raw sugar and certain syrups produced 
prior to the crystaMizing stage, manufactured from 
beet or cane harvested in the Community shall be 
re1mbur~ed at a flat rate by the Member States. 
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The storage costs for puferential sugar tderred to 
in Article 43 shall also be uimbu!Md at a Oat rate 
by the Member States. 

Member States shall charge a levy : 

(a) on each sugar manufacturer : 

- per unit of weight of sugar produud, or 

- per unit of weight of the syrups referred to 
in the preceding subparagraph and 
produced and m.arke~ed in the natural 
state; 

(b) on each importer of prefermtial sugar per unit 
of weight of sugar imported and marketed in 
the natural state ; 

(c) on each $Ugar ufiner of preferential sugar per 
unit of weight of refined sugar. 

The amount of the reimbursement shall be the 
same for the entire Community. The same nale 
shall apply to the levy. 

However, as regards the 1976m sugar marketing 
year, this Article shall not apply to preferential 
sugar.' 

Articlt 2 

The second subparagraph of Article 18 (I) of Regula
tion (EEq No 3330/74 shall be replaced by the 
following: 

'This minimum stock shall, in principle, be equal 
to 10 o/o of the basic quota of each undertaking or 
to 10 o/• of an undertaking's production, where its 
production is smaller than its basic quota. & 
regards the preferential sugar referred to in Article 
43 this minimum stock shall in principle be equal 
to 10 o/o of the quantity of preferential sugar 
which an undertaking refines during a period to 
be determined.' 

Articlt J 

The first indent of Article 20 of Regulation (EEC) No 
3330174 shall be replaced by the following: 

'- the products listed in Article I (I) which are 
intended for the manufacture of the products 
listed in the same paragraph under (a) and 
(d),'. , 

Articlt 4 

The following paragraph shall be inserted into Article 
38 of Regulation (EEC) No 3330/74 : 

'2a. Notwithstanding paragraphs I and 2, 
during the 1976m sugar marketing year, the 
amount referred to in the first subparagraph of 
paraaraph I shall be 9·9 units of account, a 
portion of which may be granted to the processing 
industry. This amount shall apply to the quantity 
of white supr referred to in the second subpara
graph of paragraph I increased by I 00 000 metric 
tons of white sugar. 

Moreover, ·during the 1976m sugar marketina 
year, the Italian Republic may grant additional aid 
of an amount equal to the production levy laid 
down for the said marketing year. This aid shall 
apply to the quantity of white sugar produced 
during the said marketing year in excess of the 
basic quota, without however exceeding the 
maximum quota, up to a limit of I 00 000 metric 
tons.' 

Articlt ' 

This Replation shall enter in[o force on I July 1976. 

This Regulation shall be bindina in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Luxembourg, 22 June 1976. 

For tht Council 

77H Prtsidtnt 

J. HAMILIUS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1488/76 

of 22 June 1976 

laying down provisions for the introduction of a system of minimum stocks in 
the sugar sector 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi
zation of the market in sugar (I~ as last amended by 
Regulation (EEC) No 1487/76 (2), and in particular 
Article 18 (3) thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas in view of the aims of the common agricul
tural policy, in particular the stabilization of markets, 
the maintenance of reasonable prices for the supplies 
to consumers and the safeguarding of normal supplies 
for the entire Community and each of its regions, 
Article 18 of Regulation (EEC) No 3330/74 provides 
for the establishment of a system of minimum stocks ; 
whereas the said Article lays down that the minimum 
stock shall in principle be equal to 10% of the basic 
quota for each undertaking or to I O% of an undertak
ing's production where its production is smaller than 
its basic quota ; whereas as regards preferenual sugar, 
the said Article provides that the minimum stock 
must in principle be equal to 10% of the quantity of 
preferential sugar refined by an undertaking during a 
period to be determined ; whereas, therefore, the stock 
must be held under certain conditions by the manufac
turer and the refiner of the sugar in question ; whereas 
it is necessary to apply this system in such a way as to 
take account of the existing structures in the sugar 
sector ; whereas the criteria for proper utilization of 
the minimum stock need to be laid down ; 

Whereas in order to ensure effective administration of 
this system, provision should be made for the adop
tion of implementing provisions in accordance with 
the procedure laid down in Article 36 of Regulation 
(EEC) No 3330/74, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article 1 

Without prejudice to the other provisions of this Regu
lation and in so far as the goods concerned are those 

( 1) OJ No L .U9, 31. 12 1974, p. I. 
(1) Sec page 9 of this Official Journal. 

to which Article 8 of Regulation (EEC) No 3330/74 
applies: 

(a) each sugar manufacturer shall, each month cf the 
calendar year, hold in stock a quantity of sugar 
which may not be less than 10% of his actual 
production, within the lim1ts of the basic quota of 
his undertaking, during the 12 months immedi
ately preceding the month in question ; 

(b) each refiner of preferential sugar shall, each 
month of the calendar year, hold in stock a quan
tity of sugar which may not be less than 10% of 
the preferential sugar refined in his undertaking 
during the 12 months immediately preceding the 
month in question. 

Article 2 

Without prejudice to Article 3 the minimum stock 
may only be the property of the manufacturer or 
refiner in question and must be unencumbered by 
any commitments that might impede the aims of 
Article 18 of Regulation (EEC) No 3330/74. 

Artidt 3 

Raw sugar or syrups produced prior to the crystal
lizing stage by an undertaking which has a bas1c quota 
as part of its minimum stock and which arc intended 
for processing into white sugar by another under
taking: 

(a) may be sold to the processor, on condition that the 
latter undertakes, with respect to the quantity of 
the product in question, to meet the obligations 
specified in Articles 1 (a) and 2 ; 

or 

(b) at the request of the manufacturer who produced 
them they shall not be subJect to the obligation 
referred to in Article I (a), m return for the retm
burserhent by the manufacturer on a flat-rate basis 
of the profit resultmg from taking account of 
storage costs for the minimum stock in fixing 
sugar prices. 

Artich 4 

Where the supplies of su.ear required by the Commu
nity can no longer be ensured under normal condi-
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lions, proviSIOn may be made for th~ own~r of tM 
minimum stock to be ul~ased in whole or in part 
from the obligation to stock the sugar in quntion. 

llrticlt ' 

Wheu th~ market pos1t1on so requires or wh~u 
Ktion to rel~aK sugar tak~n in accordanc~ with 
Article 4 is ineffective, th~ Council, acting by a quali
fied majority on a proposal from the Commission, 
shall adopt appropriate measurn to ensure that the 
nccnsary quantities are taken out of stock to supply 
th~ Community or ·one or more Community regions 
under normal conditions. 

ll.rticlt 6 

When sugar from the minimum stock is marketed 
under conditions other than those provided for by the 
ruin of the minimum stock syst~m. a charg~ shall be 
levied in respect of the quantity of sugar marketed. 

This amount shall be calculated on th~ basis of : 

(a) a sum representing the profit rnuhing from taking 
account of the costs involved in maintaining the 
minimum stock in fixing sugar pricn ; 

and 
(b) the diffeunce between the thrnhold price and the 

intervention price fixed for white sugar for the 
susar marketing year in question, plus a fixed 
amount of nro units of account per 100 kilo
grammes. 

ll.rticlt 7 

Detailed ruin for the application of this Regulation, 
in particular lhc amount laid down in Article 6, and 
any derogations from Article 2 shall be adopted in 
accordance with the procedure laid down in Article 36 
of Regulation (EEq No 3330/74. 

_ll.rticlt 8 

I. This Regulation shall enter into force on I July 
1976. 

2. This Regulation shall apply from the 1976m 
sugar marketing year: 

- to the French departments of Guadeloupe and 
Martinique, as from I June 19n, 

- to the orher regions of the Community, as from I 
February l97?. 

· This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicabl~ in all Member 
Statn. 

~ne at Luxembours. 22 June I 976. 

For tiH Council 

17H Prtsidtnt 

J. HAMILIUS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1489/76 

of 22 June 1976 

amending Regulation (EEC) No 766/68 as regards the granting of export refunds 
on sugars imported into the Community under preferential systems 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi
zation of the market in sugar (1 ), as last amended by 
Regulation (EEC) No 1487/76 (2), and in particular 
Article 19 (2) and (3) thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas Regulation (EEC) No 3330/74 lays down 
special arrangements to ensure the application of the 
preferential systems referred to in Title V thereof ; 

Whereas the provisions of Article 19 of Regulation 
(EEC) No 3330/74 on the system of refunds are there
fore applicable to the said preferenual sugar ; 

Whereas Article 15 of Council Regulauon (EEC) No 
766/68 of 18 June 1968 laying down general rules for 
granting export refunds on sugar (3), as last amended 
by Regulation (EEC) No II 02/7 5 (4), lays down firstly 
that no export refund shall be granted for the 
products listed in Article I (1) (a) and (c) of Regulation 
(EEC) No 33.30/74, unless they have been produced 
from sugar beet or sugar cane harvested within the 
Community, and secondly that no export refund shall 
be granted for the products listed in the said Article 
1 (I) (d) which are not of Community origin ; 

Whereas under paragraph 4 of Protocol 17 to the Act 
of Accession(') and notwithstanding Article 15 (I) of 
Regulation (EEC) No 766/68, the export refund appli
cable in the United K1ngdom may be granted for 
white sugar produced from raw sugar imported under 
the terms of the Protocol ; 

Whereas preferential import systems applying to sugar 
combmed w1th an undertaking to purchase and 

( 1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. I. 
(Z) See page 9 of th1s Official Journal. 
( 3) OJ No L 143, 25. 6. 1968, p. 6. 
(')OJ No L 110, 30. 4. 1975, p. I. 
(') OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. 14. 

import were subsequently introduced by Protocol 3 on 
sugar annexed to the ACP-EEC Convention of 
Lome(•), by Council Decision 75/614/EEC of 25 
February 1975 concerning the importation of cane 
sugar originating m the overseas countries and territo
ries (OCl) (1), and by the Agreement between the 
EEC and the Republic of lnd1a on cane sugar('); 
whereas the implementation of these preferential 
systems and in particular of the undertakings referred 
to calls for an extension of the system of export 
refunds to sugars imported under preferential systems, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article I 

Article 15 of Regulation (EEC) No 766/68 shall be 
replaced by the following : 

'A rticlt 15 

I. No export refund shall be granted on the 
products listed in Article I (I) (a) of Regulation 
(EEC) No 3330/74 unless they have been : 

(a) produced from sugar beet or sugar cane harv
ested within the Community ; 

(b) imported into the Community by virtue : 

- of Protocol 3 on sugar annexed to the 
ACP-EEC Convention of Lome, 

- of Decision 7.5/614/EEC, 

- of the Agreement between the EEC and 
the Republic of India on cane sugar; 

(c) produced from one of the products imported 
by virtue of the provisions referred to under 
(b) 

2. No export refund shall be granted for the 
products listed in Article I (I) (c) and (d) of Regula-

( 6) OJ No L 2S, 30. I. 1976, p. I. 
(') OJ No L 268, 17. 10. 1975, p. 43. 
(')OJ No L 190, lJ. 7. 1975, p .. 36. 
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lion (EEq No 3330/74 which arc not of Commu· 
nity origin or have not been produced from sugars 
imported into the Community by virtue of ·the 
provisions referred to in paraJraph I (b) or from 
products specified in panJnph I (c): 

Articlt 1 

This RcJulation IIWI enter into force on I July 1976. 

This Resulation shaD be bindins in its entirety and diftedy appliablc in all Member 
Stata. 

Done at LuxembowJ, 22 June 1976. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 157/76 

of 20 January 1976 

on the safeguard measures provided for in the ACP-EEC Convention of Lome 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in panicular Articles 43 
and I 1.1 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment('~ 

Whereas the ACP-EEC Convention of Lome was 
signed on 211 February I 97.~; 

Whereas the detailed n1les for implementing the safe
guard clause provided for in Art1cle Ill of the Conven
tion should be laid down, it being understood that the 
procedures concerning the safeguard clauses provided 
for in the Treaty establishing the European Economic 
Community and in the Regulations on the common 
organization of agricultural markets are also appli
cable, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Artifh I 

I. The Commission may, at the request of a 
Member State or on its own initiative, decide to apply 
to products originating in the African, Caribbean and 
Pacific States sal!:guard measures under the power 
reserved to the Community in Article Ill of the 
Convention. 

If the Commission receives a request from a Member 
State it shall take a decision thereon within three 
working days following recl'ipt of the request. 

Member States shall be notified of the sail-guard 
mea,ures, whid1 shall apply immediately. 

2. Any Member State may refer any measur<' taken 
by the Comnm,ion to the Council within Ill working 
day' following the day of notification of such a 

(')OJ No C 2U. Ill. II. l'l7~. p. 26. 

measure. The Council shall meet without delay. 
Acting by a qualified majority, it may amend or 
reS(·ind the measure in question. 

Artidt· 1 

I. Without prejudice to the application of Anicle I, 
the Commission may authorize a Member State to 
take safeguard mea~ures to counteract the disturbances 
or difhcultil'S referred to in Article Ill of the Conven
tion. 

If the Commission receives a request from the 
Member State concerned, it shall take a decision 
thereon within three working days following receipt 
of the request. 

The Commission's decision shall be notified to all 
Member States. 

2. Any Member State may refer the Commission's 
del'ision to the Coum·il within Ill working days of 
notification of that decision. The Council shall meet 
without delay. Acting by a qualified majority, it may 
amend or annul the dn·ision t;lkl"n by the Commis
sion. 

3. The Member State conl-crned shall notify the 
other Member States and the Commission of the 
measures taken in impl<·mentation of the dcci,ion of 
the Commission, or where appropnate of the Council, 
and of any amendment whid1 it mak,•s thereto. 

I. Without tm·jmlice to th•· ;lppli.:ation of Articles 
I and 2. the Member Stat•· or States conn·nwd may. 
in an <'lll<'rg<·ncy. introduC<' ~af<·gu.lfd measure,. l11ey 
~hall notily the other Memb,•r Stal<'S ami the Commis· 
sion of Mll'h m•·a~ur··~ forthwith. 

Using ;m em<·rg<'IKV JUO<·edun· the Commission siMII, 
witlun five working day~ of till' notiti.:at10n rdcrn·d to 
in th<· first subparagraph. dl."<id<· wlu·thcr the nwaMarc' 
arc to b<• Tl'tain,•d, anll'mkd or abolished. 
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The Commission's decision shall be notified to all 
Member States. h shall be: immediately enforceable. 

2. Any Member staie may n:fer the Commission's 
decision to the. Council within 10 workins days of 
aodfication of that d«ision. The Council shall meet 
without delay. Acti'!8 by a qualified majority, it may 
ammd or annul the decision taken by the Commis
·sioft. 

. · If 1M matter is n:ferred to the Council by the Member 
Slice which has taken the measures, the Commission's 
decision &hall be suspended. The suspension shall 
· cnse to apply .10 days aftc:r the matlc:r has been 

· llefcrrc:d to the: Council if the Iauer has not by then 
. ammded or annulled the: Commission's decision. 

Artidt4 

This Regulation shall not preclude application of 
Rqulations establishina a common orpnization of 

asricultural IIUirkels or of Community or national 
administrative provisions derived therefrom or of the 
special Regulations adopted un<kr Anicle 2.35 of the 
Treaty for pnKftSed agricultural products ; it shall be 
imp~mented a a comp~c:nt to those instruments. 

Artidt ' 

The Community's notification, as provided for in 
Anicle 10 of lbe Convention, shall be made to the 
ACP-EEC Council ol Ministers by the Commission. 

Artidt 6 

This Rea,aJation shall enter into forc:e at the same 
time as the ACP-EEC Convention of Lome. 

This Regulation shall be blndins in its entin:ty and dirc:ctly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 20 January 1976. . 

For tl. C.u11cil 

17Jt PrniJmt 

G.1110RN 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 158/76 

of 20 January 1976 

on the system for guaranteeing the stabilization of earnings from certain 
commodities exported by the ACP States and the overseas countries and territo

ries associated with the Community 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 213 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas the ACP-EEC Convention of Lome was 
signed on 28 February I 975; 

Whereas Article 17 of the Convention establishes the 
list of commodities covered by the system for stabi
lizing export earnings of the ACP States ; 

Whereas it is proposed to extend this system to the 
overseas countries and territories associated with the 
Community, hereinafter called the 'countries and terri
tories'; 

Whereas it is necessary to institute a system of cross
checking of statistics between the Community and the 
ACP States and between the Community and the 
countries and territories in order to implement the 
system for stabilizing export earnings, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Artidt· I 

Before the end of each month, the Member States 
shall forward to the Commission a statement of 
imports during the previous month of the products 
listed in the Annex to this Regulation : 

- from the ACP States listed in Annex I to Regula
tion (EEC) No 1598/75 (1) until the Convention 
enters into force and thereafter from the ACP 
States to which the Convention applies; 

- from the countries and territories listed in Annex I 
to Regulation (EEC) No 1957175 f) and 
subsequently from those covered by the Decision 
to be adopted by the Council on the association of 
the countries and. territories. 

At·tid~ 1 

The statement referred to in Article I shall give 
details of all products : 

- which are released for home u~ in the Member 
State concerned, 

- which ar~ brought under the inward procc~sing 
arrangements there in order to be procc~sed. 

Artidt J 

The statement referred to in Article I shall show the 
country of origin of the products, according to the 
common geographical code in force, the quantities 
imported and the cif values of these imports. 

Artid<· 4 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the O.lfi.-i,t/ J,,,.,,t/ r~l tht /:."urupt·•/11 
CtJIIIII/IIIIith.<. 

It shall apply from I January 1976. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Bru~sds, 20 January 1976. 

/·i,,. tht· Cmmdl 

G. THORN 

( 1) OJ No L 166. 2X. 6 I'J7~. p. I. 
(')OJ No L .2111. ll. 7. I'J7~. p. ~-
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ANNf.X 

List of products which arc the subject of this Rqalatioa 

Nimcse caJc 

(a) Ground·m•t prod11as 
12.01.31ro 12.01.35 

15.07.74 and 15.07.87 

23.04.10 

(b) Cocoa products 
18.01.00 

18.ol.10 to 18.03.30 

18.!)4.00 

(c) Co/fee [1roduas 
09.01.llro 09.01.17 

21.02.10 

(d) Cotton produas 
55.01.10 to 55.01.90 

55.02.10 to 55.02.90 

(c) Cocon11t prod11cts 
Oli.OI.71to 08.01.75 

12.01.42 

IS.07.n and 15.07.92 

Oil seeds and oleaginous fruir. whole or broken : 

Ground-nuts, in shdl or sbcllcd 

Ground-nut oil for the manafxturc of foodstuffs fbr 
human ~onsumprion, erode 

Ground-nut oil for the nuaubclurc of foodstuffs for 
hum:m consumption, other 

Oil-cake and other residues i~ dregs) resulting from 
the extraction of vegetable oils : 

Other: 

Of gruund·nuts 

Coo:oa beans, whole or hrokca, raw or roasted 

~a paste (in )Julk or in blodt), whether or not defat· 

Noc defatted 

Wholly or partly ddamd 

Cocoa butter (far or oiJ) 

Coffee, whether or noc roaiiCd or freed of caffeine ; 
coffee husks and skins ; COIIIaining coffee in any pro
portion 

Coffee, unroasted : 

Noc freed of caffeine ; freed of caffeine 

Coffee, roasted : 

Noc freed of caffeine ; freed Of caffeine 

ExtraCts, essences or concentrates of coffee ; preparations 
with a basis of coffee extracts. CSKnen or concentrates· 

Corron, nor carded or ~"llll'lbcd 

Cotr;,n linters. raw and other 

Cocon~ts: 
-Desiccated coo:unur : 

Other 

Oil-seeds and oleaginous fruit, whole or broken : 

Copra 

Coconut or copra oil for the manufacture of foodstuffs 
for human consumption, crude 
Coconut or copra oil for the manufacture of foodstuffs 
for human consumption, nrher 



Nuntxr code 

2.1.114.20 

(f) l'alm, p.zlm uut .md 
kernel products 

15.07.19 and 15.07.61 
and 15.07.63 

15.07.31 and J5.07.7H 
and 15.07.93 

2.1.114..!1) 

12.01.44 

(g) Ruw hides, skim ,md 
leo~ther 

41.01.11 to 41.01.9J 

41.02.05 to 41.02.50 

41.03.10 to 41.03.99 

41.114.10 to 41.(14,99 

(h) Wood f>ro<irtcts 

44.03.20 to 44.1U.99 

44.114.20 to 44.114.9K 

44.05.10 to 44.UJ.79 

(1) l'resh b.ma11<1s 

Oll.OJ..ll 

- 101 -

Oil-cake and other residues (except dregs) resulting from 
the extraction of vegetable oils : 

Other 

Of copra ( = of coconut) 

Palm oil, for technical or industrial uses, crude 

Palm oil, for the manufacture of foodstuffs for human 
consumption, crude 

Palm oil, for the manufacture of foodstuffs for human 
consumption, other 

Palm kernel oil, for technical or industrial uses, crude 

Palm kernel oil, for the manufacture of foodstuffs for 
human consumption, solid or fluid, other than in packings 
of 1 kg or less, "udc 

Palm kernel oil, for the manufacture of foodstuffs for 
human consumption, solid or fluid, other than in packings 
of 1 kg or less, othe~ 

Oil-cake and other residues (except dregs) resulting from 
the extraction of vegetable oils : 

Other: 

Of palm nuts or kernels 

Oil seeds and ole.1ginous fruit, whole or broken : 

Palm nuts and kernels 

Raw hides and skins (fresh, salted, dried, p1ckled or 
limed), whether or not split, including sheepskins in the 
wool 

Bovine canle leathrr (includmg buffalo leather) and 
equine leather, except leather falling within heading 
No 4l.IJ.6, 41'.07 or 41.GI! 

Sheep and lamb skin leather, except leather falling 
within heading No 4l.L'6, 41.07 or 41.08 

Goat and kid skin leather, except leather falling within 
heading No 4l.C6, 41.07 or 41.08 

Wood in the rough, whether or not stripped of its bark 
or merely roughed down 

Wood, roughly squared or half-squared, but not further 
m.1nufactured 

Wood sawn lengthwtse, shced or peeled, but not further 
prep.ued, of a thickness exceeding 5 mm 

Bananas: 

Fresh 



Nimcxc co.le 

(j) Tu 

09.02.10 to 09.02.90 

(k) Raw siwl 

S7.04.10 

(I) Iron ore 

26.01.12 to U.Ot.JB 
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Tariff clacripciaoo 

Tea in immediate packinp of a net c:apac:ity not ex
c:eeding 3 kg: 

Other 

Sisal fibres and other fibra of dac Agave family, inc:lud
ins waste of such fibres and pulled or gameued rags or 
ropes 

Metallic: ora and c:onc:enttate~ and roasted iron pyriteS : 

Iron ora and c:onc:cntrateS and roasted iron pyrites 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 706/76 

of 30 March 1976 

on the arrangements applicable to agric:ultural products and certain goods resulting 
from the processing of agric:ultural products originating in the African, Caribbean and 

Pacific States or in the overseas countries and territories 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the Euro
pean Economic Community, and in particular 
Articles 43 and 113 thereof, 

Having regard to Council Regulation (EEC) 
No 1059/69 of 28 May 1969 laying down the trade 
arrangements applicable to certain goods resulting 
from the processing of agricultural products (1), as 
last amended by Regulation (EEC) No 3058/75 (2), 

and in particular Article 12 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European 
Parliament (1), 

Whereas the ACP-EEC Convention of Lome here
inafter called 'the Convention•, between the African, 
Caribbean and Pacific States, hereinafter called 'the 
ACP States,' and the European Economic Com
munity was signed on 28 February '1975; 

Whereas Article 2 (2) (a) of that Convention Jays 
down that: 'Products originating in the ACP States: 

- listed in Annex II to the Treaty when they come 
under a common organization of the market 
within the meaning of Article 40 of the Treaty, or 

- subject, on importation into the Community, to 
specific rules introduced as a result of the imple
mentation of the common agricultural .policy, 

shall be imported into the Community notwithstand
ing the general arrangements applied in respect of 
third countries, in accordance with the following 
provisions: 

( 1) OJ No L 141, 12. 6. 1969, p. 1. 
~) OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3. 
(0) Opinion delivered on 12 March 1976 (not yet pub· 

lished in the Official Journal}. 

(i) those products shall be imported free of customs 
duties for which Community provisions in force 
at the time of importation do not provide, apart 
from customs duties, for the application of any 
other measure relating to their importation; 

(ii) for products other than those referred to under 
(i), the Community shall take the necessary 
measures to ensure, as a general rule, more favour
able treatment than the general treatment ap
plicable to the same products originating in third 
countries to which the most-favoured-nation 
clause applies; 

Whereas: 

- Council Regulation (EEC) No 805/68 of 27 June 
1968 on the common organization of the market 
in beef and veal (4), as last amended by Regu
lation (EEC) No 568/76 (s), 

- Council Regulation (EEC) No 100/76 of 
19 January 1976 on the common organization 
of the market in fishery products ('), 

- Council Regulation No 136/66/EEC of 
22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and 
fats (7), as last amended by Regulation (EEC) 
No 1707/73 (B), 

- Council Regulation (EEC) No 2727/75 of 
29 October 1975 on the common organization of 
the market in cereals (8), as last amended by 
Regulation (EEC) No 3058/75 ('o), 

(4) OJ No L 148,28. 6. 1968, p. 24. 
(1) OJ No L 67, 15. 3. 1976, p. 28. 
(1) OJ No L 20, 28. 1. 1976, p. 1. 
(7) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(8) OJ No L 175, 29. 6. 1973, p. 5. 
(0) OJ No L 281, 1. 11. 197J, p. 1. 

( 10) OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3. 
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- Council Regulation No 359/67/EEC of 25 july 
1967 on the common organization of the market 
in rice (1), as last amended by Regulation (EEC) 
No 668/75 (2), 

- Council Regulation (EEC) No 1035/72 of 18 May 
1972 on the common organization of the market 
in fruit and vegetables (8), as last amended bv 
Regulation (EEC) No 2482/75 (4), • 

- Council Regulation (EEC) No 865/68 of 28 june 
1968 on the common organization of the market 
in products processed from fruit and vege
L'bles (6), as last amended by Regulation (EEC) 
No 1420/75 (8),_ 

- Regulation (EEC) No 1059/69, 

- Council Regulation (EEC) No 727/70 of 21 April 
1970 on the common organization of the market 
in raw tobacco (1), as last amended by the Act 
of Accession (B), 

- Council Regulation (EEC) No 1308/70 of 29 June 
1970 on the common organization of the market 
in flax and hemp ("), as last amended by the 
Act of Accession, 

- Council Regulation (EEC) No 1696/71 of 26 july 
1971 on the common organization of the market 
in hops (10), as last amended by the Act of Acces
sion, 

- Council Regulation (EEC) No 234/68 of 
27 February 1968 on the establishment of a 
common organization of the market in .Jive trees 
and other plants, bulbs, roots and the like, cut 
flowers and ornamental foliage (11 ), as last 
amended by the Act of Accession, 

- Council Regulation (EEC) No 2358/71 of 
26 October 1971 on the common organization 
of the market in seeds (12), as last amended by 
Regulation (EEC) No 671/75 (13), 

(') OJ No 174, 31. 7. 1967, p. 1. 
(") OJ No L 72, 20. 3. 1975, p. 18. 
Pl OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1. 
(«) OJ No L 254, 21. 10. 1975, p. 3. 
Pl OJ No L 153, 1. 7. 1968, p. 8. 
<-l OJ No L 141, 3. 6. 1975, p. 1. 
(') OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1. 
Pl OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. 14. 
r> OJ No L 146, 4. 7. 1970, p. 1. 

('1) OJ No L 175, 4. 8. 1971, p. 1. 
('1) OJ No L 55, 2. 3. 1968, p. 1. 
(''") OJ No L 246, 5. 11. 1971, p. 1. 
(II) OJ No L 72, 20. 3. 1975, p. 21. 

- Council Regulation (EEC) No 827/68 of 28 june 
1968 on the common organization of the market 
in cenain products listed in Annex II to the 
Treaty {14), as last amended by Regulation (EEC) 
No 1067/74 (11), and 

-Council Regulation (EEC) No 1067/74 of 
30 April 1974 on the common organization of 
the market in dehydrated fodder, as last 
amended by Regulation (EEC) No 1420/75 (11), 

establish trade arrangements with third countries; 

Whereas, on the one hand, these arrangements 
provide only for the application of customs duties on 
the imponation of a number of products; whereas, 
on the other hand, these trade arrangements involve 
the application of customs duties and impon levies 
on beef and veal and on products processed from 
fruit and vegetables, the charging of levies in respect 
of cereals, rice and products processed from cereals 
and rice, the charging of an ad valorem duty and a 
variable component on cenain goods resulting from 
the processing of agricultural products, the applica
tion of customs duties and other measures in respect 
of impons of fishery products, cenain fruit and 
vegetables, and oils and fats; whereas the obligations 
of the Community towards the ACP States arising 
from Anicle 2 (2) (a) of the Convention may be 
fulfilled by granting total or panial exemption from 

· impon charges for the products in question where 
they originate in the ACP States; 

Whereas it should be specified that the advantages 
resulting from Article 2 (2) (a) of the Convention are 
accorded only to originating products within the 
meaning of Protocol 1 concerning the definition of 
the concept of originating products and methods of 
administrative cooperation, annexed to the Conven
tion; 

Whereas, funhennore, these advantages should, 
according to each case, be combined with certain 
conditions and limited to cenain annual and multi
annual quantities; 

Whereas it should be stipulated that the safeguard 
clauses provided for in the Regulations on the 
common organization of the agricultural markets and 
in the specific rules introduced a~ a result of the 
implementation of the common agricultural policy 
are applicable; whereas Council Regulation (EEC) 

(") OJ No L 151,30. 6. 1968, p. 16. 
(") OJ No L 120, 1. 5. 1974, p. 2. 
( 11) OJ No L 141, 3. 6. 1975, p. 1. 
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No 157/76 of 20 January 1976 on the safeguard 
measures pro,·ided for in the ACP-EEC Convention 
of Lome (1) applies as a complementary measure; 

Wltereas a Council Decision on the association of 
the overseas countries and territories listed in Annex I 
(hereinafter called 'the countries and territories') 
with the European Economic Community is 
envisaged; whereas it will include special rules 
concerning safeguard measures; whereas pending the 
entry into force of that Decision it is necessary to 

. lay down such rules for the purposes of applying 
this Regulation; whereas from the entry into force 
of the Decision to be taken the safeguard clauses 
which it contains will apply as complementary 
measures; 

Whereas there have traditionally been trade flows 
from the ACP States towards the French overseas 
departments; whereas provision should therefore be 
made for measures favouring imports of certain 
products originating in the ACP States into these 
French overseas departments to meet their supply 
requirements; 

Whereas for agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products 
originating in the countries and territories, the rules 
of origin laid down in Council Regulation (EEC) 
No 1957/75 of 30 July 1975 on the interim trade 
arrangements with the overseas countries and 
territories associated with the European Economic 
Community (2), and in particular in Annex II 
thereof, will remain applicable until the entry into 
force of the Decision to be taken on the association 
of the countries and territories, which will lay down 
provisions on origin similar to those for products 
originating in the ACP States, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

1. This Regulation shall apply to products 
originating in the ACP States or in the countries and 
territories listed in Annex I. 

2. The rules of origin applicable to such of these 
· products as are imported from the ACP States or 
the countries and territories shall be respectively 
those set out in Protocol 1 concerning the definition 
of the concept of originating products and methods 
of administrative cooperation, annexed to the 

(') OJ No L 18, 27. 1. 1976, p. 1. 
(1) OJ No L 201, 31. 7. 1975, p. 5. 

Convention, and those of Annex II to Reguhttion 
(EEC) No 1957!i5. The latter rules shall cease to 
apply as from the entry into force of the similar 
rules contained in the Decision to be taken on the 
association of the countries and territories. 

TITLE I 

Beef and veal 

Article 2 

The beef and veal products referred to in Article 1 of 
Regulation (EEC) No 805/68 shall be imported free 
of customs duties. 

Article 3 

Where, in the course of a year, imports into the 
Community of beef and veal falling within subhead· 
ing 02.01 A II a) of the Common Customs Tariff and 
originating in an ACP State or country or territory 
exceed a quantity equivalent to that of imports into 
the Community during the year between 1969 and 
1974 inclusive, in which the greatest quantity of 
Community imports of the origin in question was 
recorded, plus an annual growth rate of 7 %, 
exemption from customs duties on the products of 
that origin shall be partially or totally suspended in 
accordance with the procedure laid down in 
Article 27 of Regulation (EEC) No 805/68. 

In such a case, the Commission shall report to the 
Council, which, acting by a qualified majority on 
a proposal from the Commission, shall decide on 
the treatment to be applied to the impons concerned. 

TinE II 

Fishery products 

Article 4 

The fishery products referred to in Article 1 of 
Regulation (EEC) No 100/76 shall be imported free 
of customs duties. 

nnEm 
Oils and fats 

ArticleS 

The oil and fat products referred to in Article 1 (2) 
(a) and (b) of Regulation No 136/66/EEC shall be 
imported free of customs duties. 

Article 6 

Should the volume of imports of any of the oil seeds 
falling within subheading ex 12.01 B of the Common 



Customs Tariff, ·merred to in Article 1 (2) (a) ot 
Regulation No 136/66/EEC, undergo appreciable 
changes in relation to the present situation, the 
Council, acting by a qualified majority on a proposal 
from the Commission, shall adopt special measures. 

TITLE IV 

Article 7 

1. The levy applicable to imports of maize falling 
within subheading 10.05 B of the Common Customs 
Tariff shall be that fixed in accordance with Anicle 
13 of Regulation (EEC) No 2727175, reduced by 
1·50 units of account per metric ton. 

2. The levy applicable to imports of millet falling 
within subheading 10.07 B of the Common Customs 
Tariff and of grain sorghum falling within sub
heading 10.07 C of the Common Customs Tariff 
shall be that fixed in accordance with Article 13 of 
Regulation (EEC) No 2727175, reduced by SO%. 

TITLE V 

Rice 

Article 8 

The levy applicable to imports of rice falling within 
heading No 10.06 of the Common Customs Tariff 
shall be equal, per 100 kg of product, to the levy 
applicable to imports of rice from third countries, 
reduced as follows; 

(a) for paddy rice falling within subheading 10.06 A I 
of the Common Customs Tariff: 

-by 50%, and 

- by 0· 30 unit of account; 

(b) for husked rice falling within subheading 10.06 
A II of the Common Customs Tariff: 

-by 50%, and 

- by 0· 30 unit of account; 

(c) for semi-milled rice falling within subheading 
10.06 B I of the Common Customs Tariff: 

- by the amount for the protection of the 
industry referred to in Article 14 (3) of 
Regulation No 359/67/EEC, converted by 
reference to the conversion rate between 
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milled rice and semi-milled rice referred to in 
the third indent of Article 19 (a) of that 
Replatioa. 

- by SO% of ahe levy thus reduced, and 

- by CHS unit of account; 

(d) for milled ria: falling within subheading 10.06 B 
ll of the Common Customs Tariff: 

- by the IUDOUilt for the protection of the 
industry n:ferred to in Article 14 (3) of 
Rqa1acioa No 359/67/EEC, 

- by SO% of ahe levy thus reduced, and 

- by CHS unit of account; 

(e) for broken rice falling within subheading 10.06 C 
of the Common Customs Tariff: 

- byS~.aad 

- by G-25 DDit of account. 

Article 9 

1. The provisions of Article 8 shall apply only if 
the cif export price of a given quantity, increased by 
the levy applicable to imports of rice originating in 
the ACP Stala oc in the countries and territories is, 
at the time of exportation, for that quantity, equal 
to or more than: 

- for bushel rice, miHed rice and broken rice, the 
threshold price of each of these products, reduced 
by amoun1s of G-30, 0·45 and 0·25 unit of account 
respectivdy; 

- for paddy rice, the threshold price of husked rice: 
adjusted by reference to the conversion rate, 
procesaina costs and the value of the by-products 
to be taken for conversion from the husked state 
to the paddy state, reduced by an amount of 
0·30 unit of account; 

- for semi-milled rice, the threshold price of milled 
rice adjuRed by reference to the conversion rate, 
processinc costs and the value of the by-products 
to be taken for conversion from the round grain 
milled ~ to the round grain semi-milled 
state, reducaJ by an amount of 0·45 unit of 
account. 

2. In order to permit the necessary checks, the 
documents accompanying the goods must show the 
,ci£ price at which the .product is sold and the date 
of exportatioa, together with all details regarding 
quality enabling the product to be defined. These 
documents must be stamped by the competent 
authorities of ahe exporting ACP States, countries or 
territories. 



-Article 10 

1. Article 13 (2) of Regulation No 359/67/EEC shall 
not apply to the levies to be charged on imports of 
rice originating in the ACP States or in the countries 
and territories. 

2. As regards such imports, however, the levy 
applicable on the day of exportation shall be applied, 
if the applicant so requests when applying for the 
licence referred to in Article 10 (1) of Regulation 
No 359/67/EEC, to an importation to be effecred 
during the period of validity of the licence. 

Article U 

Where, in the course of a year, imports into the 
Community of rice originating in an ACP State or 
in a country or territory e.xceed a quantity equivalent 
to the a\·erage quantity of annual imports into the 
Community of the origin in question o'·er the last 
three years for which statistics are available, plus 
S%, the pro,·isions of Article 8 shall be totally or 
partially suspended in respecr of the products of the 
origin in question in accordance with the procedure 
laid down in Article 26 of Regulation No 359/671 
EEC. 

In such a case, the Commission shall report to the 
cOuncil which, acring by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, shall decide on the 
treatment to be applied to the imports concerned. 

CCT 
bead ina 

No 
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TITLE VI 

Products processed from cereals and rice 

Article 12 

1. The levy applicable to imports of the products 
listed in Annex A to Regulation (EEC) No 2727/75 
and of the producrs listed in Article 1 (1) (c) of 
Regulation No 359/67/EEC shall be equal to the 
levy applicnble to imports of those products from 
third countries reduced by the fixed component 
specified for each of the products in question. 

2. The variable component of the levy shall be 
reduced: 

- by 0·15 unit of account per 100 kg for the 
products falling within subheading 07.06 A of 
the Common Customs Tariff; 

- 0·30 unit of account per 100 kg for the products 
falling within heading No 11.06 of the Common 
Customs Tariff; 

- by SO% for the producrs falling within 
subheading 11.08 A V of the Common Customs 
Tariff. 

3. The variable component of the levy shall not be 
charged in respect of the following producrs 
originating in the countries and territories: 

oe.cm.tion of aoods 

07.06 Manioc, arrowroot, salep, jerusalem artichokes, sweet potatoes and other 
similar roots and tubers with high starch or inulin content, fresh or dried, 
whole or sliced; sago pith: 

ex A. Manioc, arrowroot, salep and other similar roots and tubers with 
high starch content, excluding sweet potatoes: 
-Arrowroot 

11.06 Flours and meal of sago and of manioc, arrowroot, salep and other roots 
and tubers falling within heading No 07.06: 

ex A. Denatured: 
- Flours and meal of arrowroot 

B. Other: 

ex I. For the manufacture of starches: 
- Flours and meal of arrowroot 

ex D. Other: 
Flours and meal of arrowroot 

11.08 Starches; inulin: 

A. Starches: 

ex V. Other: 
- Arrowroot starch 
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TITLE VII 

Fruit and vqaables 

Artide 13 

1. The products listed below shall be.imported free of custOms duties: 

CCT 
beatlina Descriprion o1 _.so 

No 

07.01 Vegetables, fresh or chilled: 

F. Leguminous vegetables, shelled or IIJIIbclled 

G. Carrots, turnips, sa lad beetroot, salsify, celeriac, radishes and similar 
edible roots: 

ex IV. Other: 

- Radishes (Raphanus saU..), known as 'Mooli' 

S. Sweet peppers 

T. Other 

08.02 Citrus fruit, fresh or dried: 

D. Grapefruit 

E. Other 

08.08 Berries, fresh: 

E. Papaws 

ex F. Other: 

- Passion fruit 

08.09 Other fruit, fresh 

2. The products listed below shall be imported subject to customs duties equal to 
20 % of the Common Customs Tariff duties: 

CCT 
'-dint; Deocripdaa "' ....... 

No 

08.02 Citrus fruit, fresh or dried: 

A. Oranges 

B. Mandarins including tangerines and sauumas; clcmentincs, wilkings 
and othc:r similar citrus hybrids 
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TinE VIII 

Products processed from fruit and vegetables 

Artide 14 

1. The products listed in Article 1 of Regulation (EEC) No 865/68 shall be imported 
lice of customs duties. 

2. Levies shall not be charged on imports of the products listed below: 

CCT 
headma Dacdpdoa ol ioods 

No 

20.06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not containing added sugar 
or spirit: 

B. Other: 

I. Containing added spirit: 

b) Pineapples, in immediate packings of a net capacity: 

1. Of more than 1 kg: 

aa) With a sugar content exceeding 17% by weight 

2. Of 1 kg or less: 

aa) With a sugar content exceeding 19 "'o by weight 

e) Other fruits: 

ex 1. With a sugar content exceeding 9% by weight: 

- Grapefruit segments 

D. Not containing added spirit: 

a) Containing added sugar, in immediate packings of a net capacity 
of more than 1 kg: 

2. Grapefruit segments 

S. Pineapples: 

aa) With a sugar content exceeding 17o/o by weight 

9. Mixtures of fruit: 

ex aa} Mixtures in which no single fruit exceeds 50% of the 
total weight of the fruits: 

- NJxtures of pineapples, papaws and pomegranate 

ex bb) Other: 

- Mixtures of pineapples, papaws and pomegranate 

b) Containing added sugar, in immediate packings of a net capacity 
of 1 kg or less: 

2. Grapefruit segments 

S. Pineapples: 

aa) With a sugar content ~xceeding 19% by weight 

9. Mixtures of fruit: 

ex aa) Mixtures in which no single fruit exceeds SO "'o of the 
total weight of the fruits: · 

- Mixtures of pineapples, papaws and pomegranate 

ex bb) Other: 

- Mixtures of pineapples, papaws and pomegranate 
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CCT 
...... Descrlpliaa of ..... 

No 

20.07 Fruit juices (indudina: grape must) and ~ juices, whether or not 
containing added ~~~pr, but unfermenred and DOt containing spirit: 

B. Of a specific gra'rity of 1-33 or las at lS -<:: 

n. Other: 

b) Of a value of 30 u.a. or las per 100 q net wciJht: 
s. Pineapple juice: 

aa) With an added svpr Cllllllmt CJa:ftdiac 30% by wciaht 
8. Mixtures: 

bb) Other: 

ex 11. With an adclal...- caata1t exeeedinc 30% by 
wciaht: 
- Pineapple, .,..,_. ad pomcpanate juice 

TITLE IX 

Artide15 

The .tobacco products listed iD Anicle 1 of Replatioa (EEC) No 727/70 shall be 
imported free of customs duties. 

Artide16 

If serious disruptions occur as a rault of a laqe iDcreue iD duty-free imports of the 
products falliDs within headins No 24.01 of rhe Commoa Caltoms Tariff, oriJinatiDs 
iD the ACP States or iD the countries an territories, or if these imports create diffi. 
culties which bring about a deterioration in the economic: situation of a region of the 
Community, rhe Community may, without prejudice to Artkle 24, take measures 
intended to offset any deflection of trade. 

TITLE X 

Goods to which lteplaticm (EEC) No 1059/69 applies 

Artkk17 

1. No fixed component shall be charged on imports of aoods to which Regulation 
(EEC) No 1059169 applies. 

2. The variable component shalt not be charged on import~ of the soodl &ted below: 



- 111 -

ccr 
bcldina Doscriprion of coocl• 

No 

17.04 Sugar confectionery, nor containing cocoa: 

C. White chocolate 

18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa: 

C. Chocolate and chocolate goods, whether or nor filled; sugar confectionery 
and substitutes therefor made from sugar substitution products, 
containing cocoa 

19.02 Preparations of Aour, meal, starch or malt extract, of a kind used as infant 
food or for dietetic or culinary purposes, containing less than 50 'Yo by weight 
of cocoa: 

B. Other: 

J. Contatmng no milk fats or containing less than 1· 5% by weight of 
such fats: 

d) Containing 45% or more but less than 65% by weight of starch" 

19.04 Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potato or 
other starches 

19.07 Bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing added 
suw, honey, eggs, fats, cheese or fruit: 

D. Other, containing by weight of stareh: 

ex D. 50% or more, excluding ships' biscuits 

19.08 Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whether or not containing 
cocoa in any proponion: 

B. Other: 

IV. Containing 50% or more but less than 65% by weight of starch: 

a) Containing no sucrose or containing less than 5% by weight of 
sucrose (including invert sugar expressed as sucrose): 

ex 1. Containing no milk fats or containing less than 1·5% by 
weight of such fats: 

-Biscuits 

V. Containing 65% or more by weight of starch: 

ex a) Containing no sucrose or containing less than 5 "'o by weight 
of sucrose (including invert sugar expressed as sucrose): 

-.Biscuits 

ex b) Other: 

-Biscuits 
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ANNEX 1 

List of the countries aDd territories referred to ia Article 1 

(This list does not prejudice the status of tbae countries and territories now or in the future.) 

1. Overseas countries of the Kingdom of tbe Netherlands: 

- the Netherlands Antilles (Aruba, Bonaire, Cura~ao; St Mania, 5ma, St Eustatius). 

2. Overseas territories of the French Republic: 

- Saint Pierre and Miquelon, 

-Mayotte, 

- Territory of the Afan and lssas, 

- New Caledonia and Dependencies, 

- Wallis and Futuna Islands, 

- French Polynesia, 

- French Southern and Antarctic Territories. 

3. Oveneas countries and territories of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland: 

-Belize, 

-Brunei, 

- Associated States in tbe Caribbean (Antigua, Dominica, Sc Lacia, St Vincent, St Kitts, 
Nevis and Anguilla), 

- Cayman Islands, 

- Falkland Islands and Dependencies, 

- Gilbert Islands, 

- Solomon Islands, 

- Turks and Caicos Islands, 

- British Virgin Islands, 

- Montserrat, 

-Pitcairn, 

- St Helena and Dependencies, . 

- Seychelles, 

- British Antarctic Territory, 

- British Indian Ocean Territory, 

-Tuvalu. 

4. Anglo-French Condominium of the New Hebrides. 

S. Countries provisionally covered by tbis Regulation: 

- The Comoros, 

-Surinam. 
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ANNEX II 

on the application of Article 24 {3) and {4) 

Article 1 

1. At the request of a Member State or on its own 
initiative the Commission may decide to apply to 
products originating in the countries and territories 
the safeguard measures which the Community may 
take pursuant to Article 24 (3} and (4} of the Regu
lation, in particular a temporary, total or partial sus
pension of the tariff and other measures provided for 
by the Decision for the benefit of the countries and 
territories. 

Ihhe Commission receives a request from a l\lember 
State, it shall take a decision thereon within three 
working days following receipt of the request. 

Member States shall be notified of the safeguard 
measures which shall apply immediately. 

2. Any Member State may refer the measures taken 
by the Commission to the Council within 10 working 
days follo,~ing the date of notification of such a 
measure. The Council shall meet without delay. Acting 
by a qualified majority, it may amend or rescind the 
measure in question. 

Article 2 

1. Without prejudice to the application of Article 1, 
the Commission may, in order to enable a Member 
State to face up to the disturbances or difficulties 
referred to in Article 24 (3) and (4) of the Regulation, 
authorize that Member State to take safeguard 
measures. 

If the Commission has received a request from the 
Member State concerned, it shall take a decision 
thereon within three working days following receipt 
of the request. 

The Commission's decision shall be notified to all 
Member States. 

2. Any Member State may refer the Commission's 
decision to the Council within 10 working days of 
notification of that decision. The Council shall meet 
without delay. Acting by a qualified majority, it may 
amend or annul the decision taken by the Commission. 

Article 3 

1. Without prejudice to the application of Article 2, 
the Member State or States concerned may, in an 
emergency, introduce safeguard measures. They shall 
notify the other Meml:-er States and the Commission 
of such measures forthwith. 

Using an emergency procedure, the Commission shall, 
within five working days of the notification referred 
to in the first subparagraph, decide whether the 
measures are to be retained, amended or abolished. 

The Commission's decision shall be notified to all 
Member States. It shall be immediately enforceable. 

2. Any Member State may refer the Commission's 
decision to the Council within 10 working days of 
notification of that decision. The Council shall meet 
without delay. Acting by a qualified majority, it may 
amend or annul the decision taken by the Commission. 

If the matter is referred to the Council by the Member 
State which has taken safeguard measures, the Com
mission's decision shall be suspended. The suspension 
shall cease to apply 30 days after the matter has been 
referred to the Council if the latter has not by then 
amended or annulled the Commission's decision. 

3. For the purposes of applying this Article, priority 
must be given to such measures as will least disturb 
the functioning of the common market. 

Article 4 

This Annex shall not preclude application of the 
Regulations establishing a common organization of 
agricultural markets or of Community or national 
administrative provisions resulting therefrom, or of 
the specific Regulations adopted pursuant to Article 
235 of the Treaty for processed agricultural products. 
It shall be implemented as a complement to these 
instruments. 
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TITLE XI 

Other markets subject to commou orpniutioa 

Article 18 

The products referred to in Regulations (EEC) No 234/68. (EEC) No 827/68, (EEC) 
No 1308nO, (EEC) No 1696nt, (EEC) No 2358nt and (EEC) No t067n4 shall be 
imported free of customs duties. · 

TITLE XII 

Provisions relatiug to the French overseas ...,....ts 
Article 19 

The levies shall not be applied to imports into the French 0\'UICU departments of the 
products listed below originating in the ACP States or in the c:oumries and territories: 

CCT 
heading Description of ..,... 

No 

01.02 Live animals of the bovine species: 

A. Domestic sp«ies: 

II. Other 

02.01 Meat and edible: offals of the: animals falling witiUn heading No 01.01, 01.02, 
01.03 or 01.04, fresh, chillc:d or frozen: 

A. Meat: 

II. Of bovine: animals: 

a) Of domestic bovine animals 

10.06 Rice: 

Article 20 

1. The levy applicable to imports into the French 
overseas departments of maize falling within 
subheading 10.05 B of the Common Customs Tariff 
originating in the ACP States or in the countries and 
territories shall be that fixed in accordance with 
Article 13 of Regulation (EEC) No 2727175 reduced 
by six units of account per metric ton. 

2. If imports into the French overseas departments 
of maize originating in the ACP States or in the 
countries and territories have exceeded 4 500 metric 
tons in a year, and if such imports are causing or 
are likely to cause serious disturbances in the market, 
the Commission shall take the necessary measures, 
at the request of a Member State or on its own 
initiative. 

3. Any Member Sratc may, within three working 
days of norific:arion of the measure taken by the 
Commission, refer that measure to the Council. The 
Council shall meet forthwith. It may amend or 
declare void the measure in question, acting by a 
qualified majority. 

TITLE Xlli 

Gcaeral and final provisions 

Arride 21 

The reductions provided for by this Regulation shall 
he calculated by reference to: 
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- the variable components of le,·ies where the levies 
contain such components, 

- in other cases, the levies, 

applicable to imports from third countries into the 
Community as originally constituted. 

However, during the period of application of 
accession compensatory amounu in trade between 
the Community ·as originally constituted and the new 
Member States, measures to pre\'ent deflections of 
trade shall be taken in accordance with the procedure 
laid down in Article 22, if this proves necessary. 

Article 22 

If necessary, detailed rules for the application of this. 
Regulation shall be adopted in accordance with the 
procedure laid down in Article 26 of Regulation 
(EEC) No 2727/75 or, as the case may be, in the 
corresponding Articles of the other Regulations on 
the common organization of the agricultural markets. 

Article 23 

This Regulation shaiJ not prejudice the application 
of Article 38 of the Act of Accession. 

Article 24 

1. The safeguard clauses provided for in the 
Regulations on the common organization of the 
agricultural markets and in the specific rules 
introduced as a result of the implementation of the 
common agricultural policy shaiJ be applicable to 
the products covered by this Regulation. 

2. As regards relations with the ACP States, 
Regulation (EEC) No 157/76 shall apply as a 
complementary measure. 

3. As regards the countries and territories, the 
provisions of paragraph 4 and of Annex II and the 
similar provisions which replace them in the 
Decision to be taken on the association of the 
countries and territories shaiJ also apply as 
complementary measures. 

4. If, as a result of applying the provisions of this 
Regulation to originating products imported from 
the countries and territories, serious disturbances 
occur in a sector of the economy of the Community 
or of one or more of its Member States, or their 
external financial stability is jeopardized, or if 
difficulties arise which may result in a deterioration 
in a sector of the economy of a region of the 
Community, the Commission may, in accordance 
with the procedure specified in Annex II, take, or 
authorize the Member States concerned to take, the 
necessary safeguard measures. 

For the purpose of implementing the firsr 
subparagraph, priority shall be given to such 
measures as would least disturb the functioning of 
the• association and the Community. These 
measures shaiJ not exceed the limits of what is 
strictly necessary to remedy the difficulties that have 
arisen. 

This paragraph and Annex II shall cease to apply as 
from the entry into force of the Decision to be taken 
on the association of the countries and territories. 

Article 25 

This Regulation shall enter into force on 1 April 
1976. 

It shall apply until 29 February 1980. 

This Regulation shaiJ be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 30 March 1976. 

Por the Council 

The President 

G. THORN 
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REGULATION (EEC) No 3230175 OF THE COUNCIL 

of 9 December 1975 

on the opening, allocation and administration of a Community tariff quota for 
products falling within subheading 22.09 C I of the Common Customs Tariff, 

originating in the ACP States 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof; 

Having regard to the proposal from the Commission; 

Whereas under Article 2 (I) of the Convention signed 
between the ACP States and the European Economic 
Community on 28 February 1975, and under Protocol 
7 annexed thereto, until the entry into force of a 
common organization of the market in spirits, 
products falling within tariff subheading 22.09 C. I 
(rum, arrack, tafia), originating in the ACP States, shall 
be imported into the Community free of customs 
duties under conditions such as to permit the develop
ment of traditional trade flows between the ACP 
States and the Community and between the Member 
States ; whereas the Community shall fix each year the 
quantities which may be imported free of customs 
duties on the basis of the largest quantities imported 
annually from the ACP States into the Community in 
the last three years for which statistics are available, 
increased by an annual growth rate of 40 % on the 
market of the United Kingdom and 13.% on the 
other markets of the Community, these growth rates 
being based on foreseeable internal demand in each 
Member State ; whereas the exchange of letters at 
Lome on 28 February 197 5 relating to the advance 
implementation of certain provistons of the said 
Convention provides in particular that the European 
Economit Community shall apply the said Protocol 7 
autonomously as from I July 197 5 ; 

Having regard to the levels reached by imports of the 
products concerned into the Community and the 
Member States during the last three years for which 
statistical information is available; 

Whereas Council Regulation (EEC) No I 600/75 (•) of 
24 June 1975 on the opening, allocation and adminis
tration of a Community tariff quota for products 
falling within subheading 22.09 C I of the Common 
Customs Tariff originating in the ACP States laid 

( 1) OJ No L 166, 28. 6. 1975, p. 81. 

down conditions for the advance implementation of 
the provisions concerned for the period from I July 
to 31 December 1975; whereas in the light of experi
ence, identical conditions should be laid down for the 
implementation of Protocol 7 of the ACP-EEC 
Convention of Lome for the 12 month period ending 
on 30 June 1976; 

Whereas the volume of the tariff quota should 
consequently be fixed annually on the basis of the 
statistical information and estimated consumption 
used when Regulation (EEC) No 1600/75 was drawn 
up ; whereas the volume of the tariff quota should 
accordingly be fixed at 168 000 hectohtres of pure 
alcohol, the quantities actually imported under Regula
tion (EEC) No 1600/75 being deducted from this 
volume; 

Whereas the above principles also apply to the alloca
tion of the tariff quota; 

Whereas it seems likely that arrangements for using 
the tariff quota based on allocation between the 
United Kingdom and the other Member States would 
reconcile the application of the growth rates provided 
for in Protocol 7 with the uninterrupted application of 
the duty-free entry arrangements in respect of the said 
quota to all imports of the products concerned into 
the Member States until the quota is exhausted ; 
whereas, in order to reflect as closely as possible the 
actual trends on the markets in the products 
concerned, such allocation should be made in accor
dance with the requirements of the Member States; 

Whereas measures should be laid down to ensure that 
Protocol '7 is implemented under conditions such as 
to permit the development of traditional trade flows 
between the ACP States and the Community and 
between the Member States ; 

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are jointly represented by the Benelux 
Economic Umon, any measure concerning the admin
istration of the shares allocated to that economic 
.union may be carried out by any one of its members, 
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HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Artitlt 1 

From I July 1975 until 30 June 1976 rum, arrack and 
tafia falling within subheading 22.09 C I of the 
Common Customs Tariff, originating in the ACP 
States. shall be imported duty free into the Commu
nity within the limits of a Community tariff quota of 
168 00\1 hectolitres of pure alcohol. 

These products are considered as originating in the 
ACP States if they fulfil the conditions laid down in 
Council Regulation (EEq No 1598/15 (') of 24 June 
1975 on the advance implementation of certain provi
sions of the ACP-EEC Convention of Lome relating 
to ttade in goods. 

Articlt 2 

I. The tariff quota referred to in Article I shall be 
divided into two instalments. The first instalment of 
128 000 hectolitres of pure alcohol shall be for United 
Kingdom consumption. The second instalment of 
40 000 hectolitres of pure alcohol shall be allocated 
amongst the other Member States. 

2. The shares of each of the Member States to 
which the second instalment is allocated pursuant to 
paragraph I shall be valid until the end of the period 
stipulated in Article I and shall consist of the 
following quantities, indicated in hectolitres, of pure 
alcohol: 

Benelux: 
Denmark: 
Germany: 
France: 
Ireland: 
Italy: 

3500 
2900 

26000 
6000 
1000 

600 

Articlt J 

The quantshes actually imported under Regulation 
(EEq No 1600/75 when the present Regulation 
enters into force shall be deducted from the volume of 
the quota refem:d to in Artide I and the instalments 
and shares specified in Article 2. 

Articlt 4 

Member States shall manage the shares allocated to 
them in accordan~ with their own arrangements. 

Articlt J 

Member States shall inform the Commission each 
month of imports actually charged against the tariff 
quota. 

The United Kingdom shall take the steps necessary to 
ensure that the quantities imported from the ACP 
States under the conditions laid down in Articles I 
and 2 are restricted to those meeting its domestic 
consumption requiR~DeDts. 

Articlt 6 

Articles 5, 6, 7 and I of Regulation (EEq No 1598/75 
shall apply in respect of the products covered by this 
Regulation. 

Articlt 7 

The Member States and the Commission shall coop
erate closely in order to ensure compliance with this 
Regulation. 

ArtitltB 

This Regulation shall enter into force on I January 
1976. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 9 December 1975. 

( 1) OJ No L 166, lR. 6. 1117.~. p. I. 

For tlw Co1111cil 

TIN Prrsidtllt 

M.RUNOR 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1464/76 

of 21 June 1976 

on the opening, allocation and administration of a Community tariff quota for 
rum, arrack and tafia falling within subheading 22.09 C I of the Common 

Customs Tariff and originating in the ACP States (1976/77) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas under the ACP-EEC Convention of Lome 
signed on 28 February 197S, and in particular under 
Protocol 7 thereto, products originating in the ACP 
States which fall within tariff subheading 22.09 C I 
(rum, arrack, tafia), ~hall, until the entry into force of a 
common organization of the market in spirits, be 
imported into the Community free of customs duties 
under conditions such as to permit the development 
of traditional trade flows between the ACP States and 
the Communitv and between the Member States; 
whereas the Co.:Omunity shall fix each year the quanti
ties which may be imported free of customs dutie~ on 
the basis of the largest quantities imported annually 
from the ACP States mto the C'ommunity in the last 
three years for which statistics are available, increased 
by an annual growth rate of 40 % on the market of 
the United Kingdom and 13 % on the other markets 
of the Community, these growth rates being based on 
foreseeable internal demand in each Member Stale ; 

Having regard to the lewis reached by import~ of the 
products concerned into the Community and the 
Member State~ during the last three years for which 
statistics arc available; whereas the size of the tariff 
quota for the period I July 19:'(• to JO June 1977 
should therefore be fixed at I 1 2 OU hcctoli,res of 
pure alcohol ; 

Whereas the above pnnciplcs al~o apply to the alloca
tion of the tariff quota; 

Whereas it seem~ liko:ly that arranj!cmcnts for usmg 
the Community tariff quota b.lM:d on allocdllon 
between the Unoted Kingdom and the other Mc·mber 
States would re<.oncile the application of the wowth 
rates providcd for in Protocol 7 with the unonter
rupted application of the duty-free entry arrangements 
in respect of the said quota to all omport> of the 

products concerned into the Member States until the 
quota is exhausted ; whereas, in order to reflect as 
closely as possible the actual trends on the markets in 
the products concerned, such allocation should be 
made in accordance with the requoremcnt~ of the 
Member States ; 

Whereas measures should be laid down to ensure that 
Protocol 7 is omplemented under condotoons ~uch as 
to permit the development of traditional trade flows 
between the ACP States and the Communoty and 
between the Member States ; 

Whereas, owing to the spec1al character of the 
products in question and their sen~iuv11y on Commu
nity markets, exceptional provosion should be made 
for a method of use based on a single div1s1on among 
Member States ; 

Whereas, since the Kongdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are jointly represented by the Benelux 
Economic Union, any measures concerning the 
administration of the share allocated to that economic 
union may be carried out by any one of ib members. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION 

Ar/ltlt I 

From I July 1976 until j(l Junl· 1977 rum, arr.1ck and 
tafia falling within >ubheadon!! 22 09 C I of the 
Common Customs Tarof!, oroginating in the ACP 
States, shall bt: omported duty iree onto the Commu
nity withi•1 the ltmll~ of a Community t.1riff quota of 
162 OU hectolitre' of pure alcohol. 

Artidt· 2 

I. The t.uoff quota rdcned to on Artode I shall be 
divided into two instalment>. The for~t on'talmcnt. of 
12.S J'J~ hectolitres of pure alcohol, >hall bt: for 
United Kingdom wn~umption. The ~t:cond on'tal
mcnt, of 36 61 H hcctolttrl·~ of pure alcohol, shall be 
allocated among the other Member States. 
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~ The shares of each of the Member Slatts eo 
which the second instalment is allocated pursuant eo 
paragraph I shall consist of the following quanlities : 

Benelux 3 697, 
Denmark 2 700, 
Germany 16620, 
France 12 OS I, 
Ireland I 000, 
Italy SSO. 

Artidt J 

I. Member Statts shall manage the shara alloc:afcd 
to them in accordance with their own arran~ 

2. The extent to which the Member ScaleS ltae 
used up their shares shall be determined on the basis 
of the imports of the products in qUtstion, originatina 
in the ACP Statts, declared at customs for clearana 
for home use. 

Article 4 

I. Member Statts shall inform the Commission 
each month of imports actually charged apins& die 
tariff quota. 

2. The United Kingdom shall take the steps neas
sary to ensuR that the quantities imported from the 

A.CP Statts under the conditions laid down in Articles 
1 and 2 are restricted to those meeting its domestic 
Cl005Urnption requirements. 

J. The Commission shall regularly inform rhe 
Nrmber States of the extent to which the tariff quora 
has been used up. 

4. Where necessary, consultations may be held at 
lhc mtUtst of a Member State or on the initiative of 
lhc Commission. 

Artidt J 

Tile Commission shall take all necessary measures, in 
dose cooperation with the Member Statts, to ensure 
the implementarion of this Regulation. 

Artidt 6 

Council Regulation (EEq No I 57/76 of 20 January 
1976 on the safeguard measures provided for in the 
ACP-EEC Convention of Lome('). shall apply in 
respect of the products coveRd by this Regulation. 

Artidt 7 

This Regulation shall enter into force on I July 1976. 

This Regulation shall be binding in ils ~ and diRctJy applicable in all Member 
States. 

Done at Luxembourg, 21 June 1976. 

For tiJt C01mri/ 

TIJt Prtsicltlll 

J. HAMILIUS 

'"OJ No L 18, 27. I. 1'176, p. I. 
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REGULATION (EEC) No 3311175 OF THE COUNCIL 

of 18 December 197S 

renewing the arrangements for the reduction of import charges on beef and veal 
products originating in the African. Can"bbam and Pacific States 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 43 
thereof; 

Having regard to the proposal from the Commission ; 

Having regard to the Opinion of the European Parlia
ment(1); 

Whereas Article 2 (2) and (3) of Council Regulation 
(EEC) No 1599/75 (2) of 24 June 1975 on the arrange
ments applicable to agricultural products and certain 
goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and 
Pacific States or in the overseas countries and territo
ries provides, as partial compensation for the import 
charges leviable by reason of. the current trend of the 
world market, for a reduction in the charges, other 
than customs duties, on imports of the products origi
nating in the ACP States, referred to in Article I (a) of 
Council Regulation (EEC) No 805/68 (l) of 27 June 
1968 on the common organization of the market in 
beef and veal, as last amended by Regulation (EEC) 
No 1855/74 (4}, provided that an export tax of a corres
ponding amount has been applied by the exporting 
country ; whereas these special arrangements are to 
apply only until 31 December 1975; 

Whereas this reduction in import charges applies only 
to those quantities for which importation is autho
rized under the provisions adopted pursuant to Article 
21 of Regulation (EEC) No 805/68 ; 

Whereas the conditions which led to the application 
of these, measures have not altered since ; whereas, in 
order to enable the countries involved to maintain 
traditional trade flows, under the current market price 
situation obtaining in those countries and in the 
Community, it is necessary to continue to apply excep
tional arrangements for the first half of 1976, while 
allowing for such arrangements to lx revised, particu
larly in the event of a change in import conditions, 

(') Oponoon delivered on 15. 12. 1'175 (not yet published in 
the Officoal Journal). 

(')OJ No l 166, 28. 6. 197~. p. 67. 
(l) OJ No l 148, 28. 6. 1968, p. 24. 
( 4) OJ No l 19.~. 18. 7. 1974, p. 14. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Artidt 1 

1. The charges on imports of the products origi· 
naling in the ACP States referred to in Article I (a) of 
Regulation (EEC) No 805/68 shall be reduced, within 
the limits of the quantities specified in Artich.> 2, by 
an amount to be fixed quarterly by the Commission 
and c:orRSponding to 90 % of the average of the 
import charges applicable during a reference period. 

2. Par.agraph I shall apply only to imports for 
which the importer proves that an export tax of an 
aDMM~Dt corresponding to the reduction provided for 
in thal paragraph has been charged by the exporting 
COUDby. 

A1·tic/e 2 

The Rduc:tion provided for in Article I shall be 
~ to an overall maximum, expressed in terms of 
boned meat, of 13 766 metric tons, allocated as 
follows: 

ISotswana 
Krnya 
Madagascar 
Swaziland 

8 680 metric tons, 
6S metric tons, 

3 478 metric tons, 
I 543 metric tons. 

Articlt 3 

1. Drrailed rules, for the application of this Regula
tion shall be adopted in accordance with the proce
duR provided for in Article 27 of Regulation (EEC) 
No IOS/68. 

~ detailed rules shall concern in particular : 

(a) tbe basis for cakulation and the period of refer
CIIC% to be taken into consideration for the 
purpose of fixing the amount by which the import 
~ are to be reduced ; 

(b) rules for fixing the corresponding amount to be 
cbuged by the exporting country ; 

(c) the issue of import licences; 

(d) .tmisM"ble proof and inspection measures. 
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2. Under the same procedure deroption may be 
made from the principle of quanerly fixing and from 
the rules concerning the reference period, if a c:hanF 
in the representative rate of the currency of a Member 
State or the transition from one marketing yar to lhe 
next so requires. 

3. The Council. acting by a qualified majority oa a 
proposal from the Commission. may, in the light Cll 
changes in the beef and veal market or in the fxiDis 

perning impons mto tne Community of the 
products in question originating in the ACP States, 
IDOdify or abrogate the arrangements provided for in 
this Regulation. 

Artidt 4 

TIIis Regulation shall enter into force on I January 
1976.. 

It shall remain applicable until 30 Jur,. 1976. 

This Regulation shall be binding in ils nlildy 8ld directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 18 December 1975. 

For tht Cou11cil 

The Presidmt 

M.TOROS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1466/76 

of 21 June 1976 

extending the arrangements laid down in Regulation (EEC) No 3328/75 for 
imports of beef and veal originating in certain African, Caribbean and Pacific 

States 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Commumty, and in particular Art1cle 43 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Comm1s~ion, 

Havmg regard to the opinion of the Europe.m Parha
ment(1), 

Whereas Council Regulation (EEC) No 332K/75 of I 8 
December 197 5 renewing the arrangements for the 
reduct1on of import charges on beef and veal products 
originating in the African, Caribbean and Pacific 
State~ f), applies only until 30 June 1976 ; wh(;reas 
the condJttons whith led to the application of these 
exceptional mea~ures s!Jil exist and it is therefore 
m·ccs~ary to extend the arrangements whtch result 
therefrom until such time as there IS a change in the 
import conditions, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

r11tifh 1 

Arude 2 of RegulatiOn (EEC) No 3321!/75 shall be 
replaced by the followmg : 

'A Iliff.. 2 

The reductton provtded for in Article I shall be 
~ubJeCt to an overall maxmtum, cxpn=~~ed m terms 

of boned nwat, of 27 532 metric tons per annum 
allotatcd as follows : 

13otswana 
Kenya 
Madagascar 
Swaziland 

Arlldt· 2 

17 360 metnc tons, 
!.HI mctnc tons, 

6 9'6 metril tons, 
3 IIH6 metric tons.' 

Article 3 (3) of Regulation (EEC) No .H21!/75 shall be 
replated by the followmg : 

'3. The Council, at·ting by a qualiftcd majority 
on a proposal from the Commi~s1on, may, in the 
hght of changes m the beef and veal market, of 
cond1tions for the import of bed and veal or m 
the factors governing imports into the Community 
of the products in question originating in the ACP 
States, modify or abrogate the arrangement~ 
provided for m thts Regulation.' 

Tht' second paragraph of Arude 4 of Regulation 
(EEC) No 3321!/75 shall be replaced by the followmg : 

'It shall remain applll'abl.: until Jl December 
1976.' 

Thi, Regulation >hall enter into forte on the third day 
followmg 1t~ publication in the 0//ui,t/ Jt~um,d o/ 
t/11 Eumpnm Dmmwlli/1('\, 

This Regulation ~hall be bmding in its cnttrety and d1rcctly appltcable tn all Member 
States. 

Done at Luxembourg. 21 June 1976. 

('I Optmon dchu·rcd on I X lun•· I ~-fo (not wt puhl"h'·d tn 
th,· Otltu.JI lourn.tl) 

(')OJ No L 12~. 21 12 1~7\, p. 4 

Forth< Couno/ 

J. HAMILIUS 
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COUNCIL 

COUNCIL DECISION 

of 21 April 1975 

on the definition and conversion of the European unit of account used for 
expressing the amounts of aid mentioned in Article 42 of the ACP-EEC conven

tion of Lome 

(7)/250/EEC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the recommendation of the Commis
sion; 

Having regard to the report of the Monetary 
Committee; 

Whereas at the signing of the ACP-EEC convention 
of Lome on 28 February 197$, the Community 
declared that the Council would have to define the 
European unit of account to be used for expressing 
the amounts of aid mentioned in Article 42 of the 
said convention ; 

Whereas the unit of account ha> been e~tablished on 
the basis of an initial value equivalent to the value 
fixed by the International Monetary Fund on 28 June 
1974 for the >pccial drawing right ; 

Whereas the unit of account should represent the 
average of any changes in the value of the currencies 
of the Member States of the Community, 

HEREBY DECIDES: 

Artidt I 

The amounts of aid mentioned in Article 42 of the 
ACP-EEC convention of Lome shall be expressed in a 
unit of an·ount. ddin,·d as the sum of the following 
amounts in the currl·ncic> of th" Ml•mht·r States of the 
Community: 

German mark 
Pound sterling 
French franc 
Italian lira 
Dutch guilder 
Belgian franc 
Luxembourg franc 
Danish krone 
Irish pound 

O·H28 
IHIH85 
1-15 

109 
0·286 
3-66 
IH4 
11·217 
0·()0759 

Artidt· 2 

The value of the unit of account in any give• 
currency shall be equal to the sum of the cquivaler.1 
in that currency of the amounts of currency rderrcd 
to in Article I. It shall be cakulated by the Commis
sion using daily market exchange rates. 

The d .. ily values of the unit of account in tlu: v<1rious 
national currencies shall be made available l'vcry day 
and >hall be published p"riodically in thl· Of/1.-i.d 
}0111'11<11 of tht· E111opn111 Co/1/lllllllilit·.<. 

Done at'Luxcmbourg, 21 April 1975. 

I 
Ftn· tht· Counfil 

Tht· J>n•idmt 

R. RYAN 
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FINANCIAL REGULATION 

of 27 July 1976 

applicable to the fourth European DcYclnpment Fund 

(76/647/EEC) 

THE COU:-ICIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, 

HaYing regard to the ACP-EEC Convention of 
Lome {1), signed on 28 February 1975, hereinafter 
rckrrcd to as 'the Convention', 

Having regard to Council Decision 76/568/EEC of 29 
June 1976 on the association of the overseas 
countries and territories with the European 
Economic Community (~), 

Havmg regard to Council Deci~ion 75/250/EEC of 
21 April 1975 on the definition and conversion of th.: 
European unit of account used for expressing the 
amounts of aid mentioned in Article 42 of the ACP
EEC Convention of Lome (3), 

Having regard to the Internal Agreement on the 
financing and administration of Community aid (4) 

sif!,ncd on 11 July 1975, hereinafter referred to as 

'the Internal Agreement', and in particular Article 
30 thereof, 

t-Iaving regard to the draft Financial Regulation 
presented by the Commission, 

Having regard to the opinion of the European 
Investment Bank, hereinafter referred to as 'the 
Bank', 

Whereas pursuant to Article 1 (1) of the Internal 
Agreement the Member States have set up a fourth 
European Development Fund, hereinafter referred to 
as 'the EDF'; 

Whereas according to Article 30 of the Internal 
Agreement the provisions for implementing that 
Agreement shall be the subject of a Financial 
Regulation adopted, upon the entry into force of the 
Convention, by the Council acting by the qualified 
majority laid down in Article 18 (4) of the said 
Agreement, 

HAS ADOPTED THIS FINANCIAL REGULATION: 

TITLE I 

FINANCIAL ARRANGEMENTS 

Article 1 

I. The financial contributions of the Member 
~t:ltcs shall be expressed in the European unit of 
account, hereinafter referred to as 'EUA', referred 
to in Article 3 of the Internal Agreement and defined 
by Decision 75/250/EEC. Each Member State shall 
pay the amount of its contribution in its national 
currency on the basis of the conversion rate 
calculated by the Commi~sion pursuant to Article 2 
ot the said Decision. 

2. The financial contributions shall be credited by 
ca.:h Member State to a special account entitled 
'Commi~sion of the European Communities -
[lll op~an D~vclopment fund' opened with the 
Tn·.Ntrr of that Member St:ue or the body 
d~:'i~n.ucd by it. 

3. Upon expiry of the Convention and Decision 
76t568.'EEC, that part of the contributions which the 

(1) OJ No L 25, 30. l. 1976, p. l. 
(2) OJ No L 176, t. 7. 1976, p. 8. 
(') OJ No L 104, 24. 4. 1975, p. 35. 
(') OJ No L 25, 30. 1. 1976, p. 168. 

Member States remain obliged to make shall be 
cJIIcd up by the Commission, as required, on the 
conditions laid down in this Financial Regulation. 

Article 2 

1 . 1 he Council Decision provided for in the first 
subparagraph of Article 7 (2) of the Internal 
Agreement and which relates to the schedule of calls 
for contributions, shall be notified to the 
Commission by 31 October each year. 

2. The annual contributions shall normally be 
p:tyable: 

(a) before 20 January for the requirements of the 
EDF a~ forecast for the first seven months of the 
~c:tr 111 question; 

(h) on 1 July for the balance of the :1nnual 
wntribution. 

3. Each Member State shall make the payments 
referred to in paragmph 2 in proportion to its 
contributions as fixed in Article 1 (2) of the Internal 
Agreement. 
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4. Supplementary pa)·ments decided upoa 
pursuant to the second subparagraph of Article 7 (2J 
of the lmernal Agreement shall, un~ othcnrise 
decided br the Council, be due and be made withia 
:u brief a period :u possible, which may not in m, 
case be more than three months. 

Article 3 

1. In each Member State the Commission shall 
hold, with the bank of issue or the 6n:mc:W 
institution designated by that Member ~ 
accounts under the same name as that ()JICIXd 
pursuant to Anicle 1 (2). 

2. For operations which ate not currmdy 
undenaken by banks of issue or by post office aim 
centres, or in order to facilitate the payments which 
it h:u to make, the Commission shall open accouaa 
at one or more banks. 

3. The signatures of the Commission officials 
empowered to carry out operations on the EDFs 
accounts shall be lodged wh_cn the accounts ue 
opened or, in the case of officials who are authorized 
subsequently, when they are designated. 

Artide4 

1. The Commission shall use the funds cmiited to 
the accounts referred to in Article 3 to make the 
necessary parments and transfers. 

2. The Commission shall, as far as possible, make 
·any withdrawals from the special accounts rdared 

110 m 1\nicle 1 \"-/ 111 sucn a ••r as to maintain 
a distribution of its assets amongst the various 
currencies corresponding to the proponion in which 
the currencies of the !\ fembcr States enter into the 
axnposition of the EUA. 

ArtideS 

a, reference to the cash requirements for executing 
projects and programmes, the authorizing officer 
shall make the transfers needed to replenish the 
accounts opened on behalf of the Commission in 
accordance with Article 32 of Protocol 2 annexed to 
me Convention, hereinafter referred to as 'Protocol 
r. and with Anide 3 of this Financial Regulation. 

Artide6 

L Any transfers of assets from the currency of 
oac Member State into that of another Member State 
which have been requested by the Commission for 
the management of the EDF shall be made at the 
current rate of exchange by the banks of issue or the 
fiaancial institutions approved by the Member 
Sates. 

2. Any exchange differences and COSts shall be 
charged against EDF resources. 

Artide7 

Tbc Commission shall communicate to the Council 
each year a statement of contribution payments and 
a progress repon on EDF operations. 

'1TI1E n 
MANAGEMENT OF THE EDF 

S£CTION I 

GENERAL PROVISIONS 

ArtideB 

1. The EDF shall be adminstered 6nanciaiiJ ia 
accordance with the principle that the authorizin& 
officers and accounting officers are scparae 
individuals. The appropriations shall be administered 
by the authorizing officers, who alone shall baoe 
the power to enter into commitments reg:udioc 
expenditure, establish sums due to be collected and 
issue proof of revenue and payments. 

2. Collection and pa)·ment operations shaD he 
carried out by the accounting officers. 

J. An authorizing officer may not exercise the 
fanctions of financial controller or accounting 
officer. 

Artide9 

Within the limit of the appropriations provided for 
in Anicle 1 of the Internal Agreement the 
Commission shall, without prejudice to Article 11 (2) 
dtereof, manage the "EDF on its own responsibiliry 
under the conditions laid down in the Convention, 
in Decision 76/568/EEC, in the Internal Agreement 
and in this Financial Regulation. In accordance with 
Anicle 29 (1) of Protocol 2 the Commission shall 
appoint the chief authorizing officer of the EDF. The 
latter may have recourse to deputy authorizing 
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officers, whom he shall appoint subject to approval 
by the Commis~ion. Each decision to delegate 
powers shall state the duration and extent of the 
mandate. 

Those to whom powers are delegated may act only 
within the limits of the powers expressly conferred 
upon them. 

Article 10 

1. The Commission shall appoint the financial 
controller, who shall be responsible for monitoring 
the commitment, for authorizing expenditure and for 
monitoring revenue. 

2. The special rules applicable to the financial 
controller shall be formulated in such a way as to 
ensure his independence in carrying out his duties. 
Measures taken in respect of his appointment and 
promotion, disciplinary action or transfers, and the 
various methods of interruption or termination of 
his appointment shall be the subject of reasoned 
decisions which shall be forwarded to the C~mncil 
for information. 

3. The person concerned or the Commission may 
institute proceedings before the Court of Justice. 

Article 11 

The collection of revenue and the payment of 
expenditure shall be carried out by an accounting 
officer appointed by the Commission. Subject to 
Article 33 (2) this accounting officer alone shall be 
empowered to manage funds and o<<rts. He shall be 
responsible for their care. 

Article 12 

The Commission may delegate part of the duties of 
the accounting officer and part of the responsibility 
for monitoring to authorized agents appointed by it. 
The rules governing responsibilities adopted under 
this Title shall apply to such authorized agents 
within the limits of the powers delegated to them. 

The principles of the provisions of this Financial 
Regul:ltion relating to the monitoring and payment 
of expenditure shall be applicable to expenditure 
effected by delegation. Such expenditure may not be 
finally entered into the EDF accounts until the 
Commission has verified that the expenditure has 
been correctly cleared and that the authorization and 
payment are in order, in accordance with the 
requirements of this Regulation. 

SECTION II 

REVENUE 

Article 13 

1. The recovery of any sum due to the EDF shall 
give rise to the issue, by the authorizing officer, of 
a revenue order. 

2. Revenue orders sh:11l be transmitted by the 
authorizing officer to the financial controller and 
shall be subject to the latter's approval. The purpose 
of approval by the financial controller shall be to 
establish that: 

(a) the revenue is correctly credited; 

(b) the revenue order is in order and in conformity 
with the provisions applicable to the 
management of the EDF, with all acts taken in 
implementation of those provisions; 

(c) the principles of sound financial management 
have been affected. 

3. The financi:1l controller may refuse his 
approv:1l. The authorizing officer may, by means of 
a decision stating the full reasons therefor and on his 
sole responsibility, disregard this. The decision of the 
authorizing officer shall be implemented; it shall be 
communicated to the financial controller for 
information. The Commission shall inform the Audit 
Board provided for in Arricle 206 of the Treaty of 
e:~ch of these decisions. 

4. When the authorizing officer waives the right 
to draw up a document establishing a debt or to 
recover sums due, he must inform the financial 
controller :1nd the Audit Board. 

When the financial controller finds th:~t a document 
establishing a debt has not been drawn up or that a 
sum due has not been recovered, he shall inform the 
Commission thereof. 

Article 14 

1. The accounting officer shall assume 
responbibility for revenue orders forwarded to him 
by the authorizing officer. 

2. The accounting officer shall do all in his power 
to ensure that EDF resources are recovered at the due 
dates and to ensure that the Community's rights :1re 
s:~fegu:uded. 
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3. The accounting offi\."CC' shall iafomt the 
authorizing officer and the fin:mci:al COIIIlOia ul 
any revenue not recovered \\ithin the rime limib bid 
down. 

Anide 1S 

A receipt shall be issued in respo r ul :Ill Cilia 
payments made to the accounting officer. 

SECTION Ill 

COMMITMENT, O.EARANCE. AunfORIZATION 
A."'lD PAYMENT OF EXI'Ei'1XIUilE 

1. CommibDCIU of cxpmditure 

Anick16 

1. All measures which may &Rc rile 10 
. expenditure payable by the EDF must be pa:axlcd 

by a proposal for commitment of expeoditute &
the authorizing officer. 

2. A provisional commitmenr may be c:nlaal illo 
in respect of current expenditure. ' 

3. An account shall be kept of .,...mjnpaa _. 
authorizations. 

Anide 17 

. Proposals for ·commitments shall be rc&:nul 10 the 
financial controller. They shall in pan:icubr ._ 
the purpose of the expenditure, the csbmalal 
amount invoh·ed, the item to which it is to lie 
charged and the name and dcscriprion ul die 
creditor. They shall be registered afm- approal hr 
the financial controller. 

Article 18 

1. The purpose of approval by the 6naacial 
controller shall be to establish that: 

(a) the expenditure has been chargalto the c:una:1 
item; 

(b) appropriations arc available; 

(c) the expenditure is in order and in coaEon.ily 
with the provisions applicable to the ma• & • 
of the EDF and ,vifh all aas taba ia 
implementation of those p~isions. in )llllliad:K 
the general and special clauses of the fin:mciac 
agreement relating to the operation; 

(d) the principles of sound 
have been applied. 

2. The financial controller shall take into account 
-r obsen-:nions made in the discharge decisions. 

Article 19 

I• \'lt'here the financial controller withholds his 
..,roval he shall furnish a written statement of his 
1a1011s therefor. The authorizing officer shall be 
.atificd accordingly. 

Where approval is withheld and the authorizing 
afficer maintains his proposal, the refusal shall be 
Rferml for a decision to the Commission. 

2. Except where the availability of appropriations 
is in doubt, the Commission may, by means of a 
tkcision stating the full reasons therefor and on its 
IDle responsibility, overrule such a refusal. This 
decision shall be implemented; it shall be 
cmmnunicated for information to the financial 
cumroller. The Commission "shall inform the Audit 
Board of each of these decisions • 

2. Clearance of expenditure 

Anide20 

"''11e purpose of clearance of expenditure by the 
arborizing officer shall be: 

(a) to verify the existence of the rights of the 
creditor; 

(b) ·to determine or verify the existence and the 
amount of the debt; and 

(c) to verify the conditions under which payment 
falls due. 

Arlicle 21 

1. Clearance of any expenditure shall be subject to 
die submission of supporting documents showing the 
aalitor's claim and, where appropriate, the service 
tmdered. 

2.. Howe\·er, for certain C:ltegories of expenditure, 
adYances may be granted under the condition~ laid 
down by the Commission. 

l. The Commission shall lay down the nature and 
CDDte:nts of the supporting documents to be enclosed 
with the payment orders. 

4. The authorizing officer empowered to clear 
expenditure shall personally check the supporting 
documents or shall, on his own responsibility, 
asc:ntain that this has been done. 
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Article 22 

Authorization shall be the act whereby the 
authorizing officer, by the issue of a payment order, 
authorizes the accounting officer to pay an item of 
expenditure which he has cleared. 

Article 23 

The paymcm order ~hall state: 

(a) the item against which payment shall be charged; 

(b) the amount to be paid; 

(c) the name and address of the payee; 

(d) the method of payment; 

(c) tlu: purpose of the expenditure. 

The payment order shall be dated and signed by the 
authorizing officer. 

Article 24 

1. The payment order shall be accompanied by 
the original supporting documents, which shall bear 
or be accompanied by the approval of the 
authorizing officer confirming that the amounts to 
be p:tid are correct, the receipt of the supplies or the 
performance of the service. The payment order shall 
show the numbers and dates of the relevant 
approvals of commitment. 

2. Copies of the supporting documents, certified 
as true copies by the authorizing officer, may, in 
~orne cases, be accepted in place of the originals. 

Article 25 

1. For payments by instalment, the first payment 
order shall be accompanied by documents 
establishing the creditor's right to payment of the 
instalment in question. 

2. Sub,cquent payment orders shall refer to the 
~npporting documents already furnished and repeat 
the rcfcreru;e number of the first payment order. 

Article 26 

Payment orders shall be sent to the financial 
controller for prior apprm·al. This prior approval 
shall confirm that: 

(:t) the payment order was properly issued; 
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(b) the payment order agrees with the commitment 
of expenditure and that the amount thereof is 
correct; 

(c) the expenditure is charged to the correct item; 

(d) the apprnpriatiom arc available; 

(e) the supporting documents arc in order; 

(f) the payee is correctly described. 

Article 27 

~huuld appro\ al be withheld, Art ide 19 shall apply. 

Article 28 

After approval, the original of the 11ayment order, 
togcthcr with all supporting documents, shall be 
forwarded to the accounting officer. 

4. Payment of expenditure 

Article 29 

I. Payment shall be the final act whereby the EDF 
i~ discharged of its obligations resulting from 
carrying out the operations financed. 

2. Paymem shall be made by the accounting 
officer within the limits of the funds available. 

Article 30 

In the event of a substantive error or of the \'alidity 
of the discharge being contested or of failure to 
observe the formalities prescribed by this Financial 
Regulation, the accounting officer shall suspend 
payment. 

Article 31 

1. If payment is ~~~~J'l'nded, the accounting officer 
shall gi\'c the reasons therefor in a written statement 
which he shall send forthwith to the authorizing 
officer and, for information, to the financial 
controller. 

2. Except where the validity of the discharge is 
contested the authorizing officer may, where 
payment is suspended, refer the matter to the 
Commission. The latter u1ay require, in writing and 
on its own responsibility, that the withholding of 
payment be disregarded. 
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Article32 

1. Payments shall, as a gener:1l rule. be effuttd 
through a bank account or a post office giro 
account. The procedure for opening, administering 
and using such accounts shall be determined by the 
Commission. 

2. The procedures referred to in paragraph 1 shall 
in particular require two signatures on cheques and 
on post office or bank transfer orders, one signamn: 
necessarily being that of the accounting officer or of 
a duly authorized administrator of advance funds; 
they shall, moreover, determine the c:xpendirun: 
whose payment must necess:uily be effected either by 
cheque or by post office or bank transfer. 

Article33 

1. For the payment of certain categories of 
expenditure funds for advances may be set up under 
the conditions laid down by the Commission. 

2. The rules governing the management of the 
advance funds offices shall in panicular concern: 

(a) the appointment of administrators of advance 
funds; 

(b) the nature and maximum amount of each 
expenditure to be incurred; 

(c) the maximum amount of the funds which may 
be ad,·anced; 

(d) the procedures for the production of suppon:in& 
documents and the time within which they must 

be produced; 

(e) the responsibility of the administrator of advaDa: 
funds. 

Article34 

The conversion rates to be used for the calculation 
in EUA of payments to be made for the purpose of 
the projects or programmes referred to in Title IV of 
the Convention and in the corresponding provisioos 
of Decision 76/568/EEC shall be those in force on 
the effecti\'e date of such payments. This date shaD 
correspond to that in which the Commission 
accounts referred to in Article 32 of Protocol 2.and 
in Article 3 were debited. 

SECTION IV 

RESPONSIBILITIES OF AUTHORIZING OmCERS. 
FINANOAL CO!\'TROLLERS, 

ACC0Ulii'"11NG OFFICERS AND 
ADMINISTRATORS OF ADVANCE FUNDS 

Article35 

Without prejudice to Anicle 30 (5) of Protocol 2, 
authorizing officers who, when establishing 
entitlements to be recovered, when issuing collection 

orders, entering into commitments of expenditure or 
signing payment orders, do so without complying 
with this Financial Regulation, shall be liable to 
disciplinary action and, where appropriate, to par 
compensation. Ttie same shall apply if they omit to 
draw up a document establishing a claim or if they 
neglect to issue revenue orders or are, without 
justification, late in issuing them. 

Article 36 

Financial controllers render themselves liable to 
disciplinary action and, where appropriate, to 
payment of compensation if they allow 
appropriations to be e.xceeded or are guilty of 
serious negligence in carrying out their duties. 

Article 37 

1. Accounting officers shall be liable to 
disciplinary action and, where appropriate, to 
payment of compensation as regards payments they 
make in disregard of Article 31. 

They shall render themselves liable to disciplinary 
action and to payment of compensation as regards 
any loss or deterioration of the monies, assets and 
documents in their charge where such loss or 
deterioration results from an intentional mistake or 
serious negligence on their part. 

Under the same conditions, they shall be responsible 
for the correct execution of orders received by them 
in respect of the use and administration of bank and 
post office giro accounts, and in particular: 

(a) if the payments or recoveries made by them do 
not agree with the amounts on the payment 
orders or collection orders; 

(b) if they effect payment to a party other than the 
entitled payee. 

2. Administrators of aJvance funds shall be liable 
to disciplinary action and, where appropriate, to 
payment of compensation: 

(a) if they cannot show due warrant with proper 
documents for payments made by them; 

(b) if they effect payments to a party other than the 
entitled payee. 

They shall be liable to disciplinary action and to 
payment of compensation in respect of any loss or 
deterioration of the monies, assets and documents in 
their charge as a result of an intentional mistake or 
serious negligence on their part. 

3. Accounting officers and administrators of 
advance funds shall insure themselves against any 
financial risks they may incur vis-a-vis the 
Commission under this Article. 

The Commission shall cover the relevant insurance 
costs. It shall specify the categories of officials 
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qualifying as accounting officers or administrators of 
advance funds and the terms on which it shall cover 
the insurance costs borne by the accounting officers 
or administrators of advance funds in order to 
protect themscl1·cs against the risks involved in their 
duties. 

4. A special indemnity shall be granted to 
accounting officers and administrators of advance 
funds. 

The sums corresponding to this indemnity shall be 
credited each month to an account opened by the 
Commission on behalf of each of these officials in 
order to establish a guarantee fund to cover any cash 
or bank shortage for which the person concerned 
might render himself liable, in so far as such a 
shortage has not been covered by refunds from 
insurance companies. 

The credit balance in these guarantee accounts shall 
be paid over to the persons concerned after they 
terminate their appointment as accounting officer or 
administrator of advance funds and after they have 
been given final discharge for their financial 
administration. 

Article 38 

The liability of authorizing officers, financial 
controllers, accounting officers and administrators of 
advance funds to payment of compensation and 
di~ciplinary action may be determined in accordance 
with Articles 22 and 86 to 89 of the Staff Regulations 
of officials of the European Communities. 

Article 39 

The Commission shall be allowed a period of two 
years from the date on which the account for 
rc1·cnue and expenditure is submitted to take a 
decision on the final discharge to be given to 
accounting officers for the transactions relating 
thereto. 

SECTION V 

ACCOUNTS 

Article 40 

1. The accounts shall be kept, expressed in EUA, 
by the double entry method and on the basis of the 
calendar year. They shall show all revenue and 
expenditure between 1 January and 31 December of 
each year and shall include the supporting documents. 

2. The revenue and expenditure account and the 
balance sheet shall be drawn up in EUA. 

Article 41 

1. Entries shall be made on the basis of an 
accounting system comprising a nomenclature of 
budgetary items which makes a clear distinction 
between the accounts which permit the balance sheet 
to be drawn up and those which permit the revenue 
and expenditure account to be drawn up. These 
entries shall be recorded in books or on cards, which 
must make it possible to draw up a general monthly 
balance. 

2. The accounting system shall be set out in a 
Commission Decision. 

SECTION VI 

GENERAL PROVISIONS 

Artide42 

The Audit Board shall be notified of the 
appointment of the authorizing officer, the financial 
controller, the accounting officer and of the 
administrator of advance funds, of any delegation of 
powers pursuant to Articles 9 and 12 and of the 
accounting system referred to in Article 41. 

TITLE III 

IMPLEMENTING MEASURES 

SECTION I 

EXECUTION OF EDF OPERATIONS 

Article 43 

The Commission shall, in respect of those resources 
of the EDF which it administers, inform the Council 

each year of the results of invitations to tender for 
the preceding year. Where appropriate it shall notify 
the Council of any measures it has taken or proposes 
to take to improve the terms of competition for 
participation in invitations to tender issued by the 
EDF. 

In its report, the Commission shall provide the 
Council with information enabling it to assess 
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whether the measures taken by the Commission 
ha\'e :actualh· afforded all firms of the various 
Member States, of the ACP St:ltes and of the 
associated countries and territories equal opportunity 
of access to works and supply contracts financed by 
theEDF. 

Articlc44 

Under Anicle 19 of Protocol 2 and the 
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC. a 
favourable opinion from the EDF Committee shall 
be required for the :award of contracts by direct 
agreement or :after restricted invitations to tender 
:and for the performance thereof through public 
works depanments. 

However, where they are justified by urgency and by 
unforeseen circumstances, the above exceptions to 

the rules governing competition may be authorized 
by the Commission without a prior opinion from tbe 
EDF Committee. In that event, the Commission shall 
immediately inform the EDF Committee thereof. 

Article 4S 

1. Tenders for supply contracts financed by the 
EDF shall be drawn up and payments made, at tbe 
option of the tenderer, in EUA, in the currency of 
the recipient Stare, country or territory, in the 
currency of the country of his registered place of 
business or in that of the country producing the 
supplies. ' 

2. Tenders for works contracts and for technical 
assistance contracts and contracts for the supervision 
of works financed by the EDF shall be drawn up and 
payments made in the currency of the recipient State, 
country or territory. However, the tenderer may 
request in his tender that a justified pan of the 
nominal amount of his tender be paid in the 
currency of the country of his registered place of 
business on the basis of the conversion rate in force 
on the first da)· of the month preceding the month in 
which the date set for the opening of tenders falls. 
He may also draw up that part in EUA on the basis 
of the conversion rate stipulated above. 

3. Tenders for study contracts financed by tbe 
EDF shall be drawn up and payments made at the 
option of the contractor either in EUA or in the 
currency of the country in which the contractor has 
his registered place of business. 

However, that part of the seo·iccs provided which 
corresponds to expenditure in the currency of the 
recipient State, country or territory shall be paid in 
that currency. Where the sums to be paid in the 

,·arious currencies are detlned by reference to 
anuthcr currency the conversion shall be effectl.'d on 
the basis of the rare specified in the contract. 

4. Where tenders are drawn up in EUA, payments 
connected with the debt shall, as appropriate, be 
madl.' in the currency of a Member State or in the 
currency of a recipient State, country or territory 
specified in the contract on the basis of the 
equivalent value of the EUA on the day preceding 
payment. 

5. Where payment is made in a currency other 
than the currency of the recipient State, country or 
territory or other than the currency of the country 
where the contractor has his registered place of 
business, it must be through the intermediary of an 
approved bank or agency, established in the country 
where the contractor has his registered place of 
b!lsiness. 

SECTION II 

FINANCIAL COMMITMENTS 

Article46 

Where the EDFs resources managed by the 
Commission are involved a financing agreement shall 
be drawn up and concluded in EUA between the 
Commission, acting for the Communiey·, and the 
Government of the recipient State or the competent 
authority of the recipient country or territory for an)' 
project or programme on which a financing decision 
is taken. 

The financing agreement shall specify the details of 
the EDF's financial commitment, the arrangements 
for and terms of the financing, and the persons or 
institutions responsible for supervision, pa}'ments 
and recoveries. 

Article47 

No expenditure in excess of the amount laid down 
in the financing agreement rna}' be charged to the 
EDF unless a decision has been taken to commit 
additional funds thereto under the conditions bid 
down in Articles 16 to 19 and in Anide 56. 
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Tht· rcquc't for the commitment of additional funds 
shall he .tddrcsscd to the Commission and examined 
under the conditions laid down in Article 33 of 
Protocol2. 

Artide48 

The transfer agreement referred to in Article 22 of 
the Convention and in the corresponding provisions 
nf Decision 76/568/EEC shall state the data on 
which calculation of the annual transfer in EUA is 
based, the currencies in which the transfer of this 
amount is to be made and, where appropriate, the 
conditions for the reconstitution of the resources 
made available to the stabilization srstem referred to 
in Title II of the Convention. 

SECTION Ill 

SPECIAL LOANS 

Article 49 

1. A decision to grant special loans shall set the 
limit to the Community's commitment. Contracts 
relating to such loans, drawn up jointly with the 
Bank for the parts which concern the latter, shall be 
concluded by the Commission on behalf of the 
Community. 

2. The amounts of the appropnat1ons 
corresponding to each loan granted shall be 
expressed in EllA. If an appropriation is cancelled 
before all or part of the payments relating thereto 
have been made the unpaid part shall be regarded as 
not having been granted. 

3. Loans ~hall be paid in the currency or 
currencies of the Member States as fixed by the 
Commission after consultation with the borrower. By 
way of derogation from Article 34, the sums paid 
shall be charged against the apr ropriations on the 
ba~is of the conversion rates in force, on the day 
preceding that of payment, between the EUA and the 
currency or currencies used for the payment. 

4. Reimbursements and interest payments shall be 
credited to the Community's account with the Bank. 
The Bank shall recover such reimbursements and 
interest payments by virtue of special terms of 
reference conferred upon by the Commission. 
acting for the Community, after consulting the EDF 
Committee. 

5. The amounts to be reimbursed and interest due 
in respect of special loans shall be expressed in EUA. 

Reimbursements and interest payments shall be made 
in one or more nf the currencies of the Member 
States, chosen br the borrower. 

6. The rates for converting EUA into the 
currencies of the Member States for the purpose of 
paying sums due in the form of reimbursements, 
interest payments and any commission due shall be 
those in force on the 10th day preceding payment. 

SECTJOI'< IV 

RISK CAPITAL 

Article 50 

1. Any decision to grant risk capital shall set a 
limit in EUA to the Community's commitment and 
financi:~l responsabilitics and to the extent of the 
rights in the company attaching to such operations. 

The instruments giving effect to risk capital 
operations shall be concluded by the Bank acting as 
the Community's authorized agent. 

2. The Bank, acting for and on behalf of the 
Community, shall manage the operations referred to 
in paragraph 1 which have been the subject of a 
financing decision by the Board of Directors of the 
Bank. 

3. Following the signing of each contract, the Bank 
shall communicate to the Commission the estimated 
dates and amounts of the calls for funds. Whenever 
called upon by the Bank to do so, the Commission 
shall pay to it the amount it needs for carrying out 
risk capital operations in the currency or currencies 
fixed by the Bank. 

4. Payments relating to receipts, income and 
repayments in respect of risk capital operations shall 
be made to the Bank for the Community. 

Article 51 

The quasi-capital aid referred to in Article 4 of 
Protocol 2 and in the corresponding provisions of 
Decision 76/56R/EEC shall serve to finance: 

- primarily, fixed investments in public, private or 
semi-public firms, 

- secondarily, specific studies for the preparation 
of projects and assistance for firms during the 
starting-up period. 



Where such aid i$ granted to a consultancy finn it 
shall norm:~lly, on execution of the project, be 
incorporated in the capital or quasi-capital assistance 
to which the promoting firm may also be entitled for 
the execution of the project. 

SECTION V 

SUBSIDIZED LOANS FROM THE BANK 

Article 52 

1. Pursuant to Article 5 of Protocol 2 and the 
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC, 
the aggregate amount of interest rate subsidies on 
loans from the Bank shall be calculated in EUA in 
terms of its current value on the effective date of 
signing of the loan contract, on the basis of a 
compound interest rate fixed by the Council and the 
Bank in agreement with the Commission. 

For periods of less than one month the calculation 
shall be made on the basis of simple interest. 

2. The Bank shall make the calculation of current 
value referred to in paragraph 1 by reference to the 
following two schedules: 

(a) an estimated schedule for paying out and 
repaying the loan; 

(b) an estimated schedule for the amounts required 
to cover the interest rate subsidies when they 
fall due. 

The Bank shall communicate to the Commission as 
soon as possible the schedules and the total amount 
of the interest rate subsidies at their current value on 
the date fixed for the signing of the loan contract. 

Where the actual schedule for paying out the loan 
proves to differ appreciably from the estimated 
schedule, the amount of the subsidy on the interest 
paid to the Bank shall be recalculated. 

Should the date fixed for the signing be changed the 
Bank shall revise the calculation of the current value 
and shall forthwith communicate to the Commission 
the total amount of the interest rate subsidies at their 
current value on the new date fixed for the signing 
together with the appropriate grounds therefor. 

3. The up-dated total amount of the interest rate 
subsidy shall be paid to the Bank by the Commission 
on the date on which the loan contract is signed. 
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4. If all or part of an appropriation which has 
been opened is cancelled or all or part of a loan 
which has been made is repaid in advance the Bank 
shall pay back into the special account opened with 
the Bank in the name of the Community under 
Article 68 an amount corresponding to that part of 
the appropriation which has been cancelled or that 
part of the loan which has been repaid, plus the 
compound interest, up-dated at the same rate as that 
stipulated in paragraph 1, for the period between the 
date of payment of the up-dated total amount of the 
interest rate subsidies and the date of repayment. 
The latter date may not be more than 30 days after 
the complete or partial cancellation or advance 
repayment of the subsidized loan. 

5. All payments provided for in this Article shall 
be expressed in EUA and movements of funds 
relating thereto shall be made in the currencies of the 
Member States on the basis of the composition of the 
EUA. 

SECTION VI 

MANAGEMENT OF THE EXPORT EARNINGS 
ST ABIUZATION SYSTEM 

Artide53 

1. For the calculation in EUA of the reference 
level and of the actual earnings referred to in Article 
19 (1) and (2) respectively of the Convention and in 
the corresponding provisions of Deci!ion 76/568/ 
EEC, the exchange rates applicable shall be the 
average rates in force in the periods to which the 
amounts concerned refer. 

2. For the purposes of payments relating to the 
transfers referred to in Article 19 (3) and (6) of the 
Convention and in the corresponding provisions of 
Decision 76/568/EEC, the conversion rates to be 
used between the EUA and the currency or 
currencies used for payment shall be those in force 
on the day preceding payment. 

3. For the purposes of payments relating to the 
contributions towards the reconstitution of resources 
referred to in Article 21 (2) of the Convention and in 
the corresponding provisions of Decision 76/568/ 
EEC, the conversion rates to be used between the 
EllA and the currency or currencies used for 
payment shall be those in force on the 10th day 
preceding payment. 
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'Article 54 

In the event of advance use of the following year's 
instalment, the advances referred to in Ankle 19 (6) 
of the Convention and in the corresponding 
provisions of Decision 76/568/EEC shall be reduced 
proportionately. 

SECTION VII 

EXECUTIVE AGENTS 

Chapter I 

The chief authorizing officer 

Article 55 

1. The chief authorizing officer of the EDF, 
referred to in Article 29 of Protocol 2, shall take all 
measures necessary for the implementation of the 
provisions of Chapter 8 of Protocol 2 and of the 
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC. 

2. The chief authorizing officer shall ensure, 
before the publication of an invitation to tender, that 
the documents relating to tenders do not contain any 
direct or indirect discriminatory provisions. He shall 
ensure that tenders are compared under equal 
conditions and in particular that the impon duties or 
taxation of the recipient State, country or territory 
do not constitute an obstacle to participation in 
invitations to tender. 

3. The chief authorizing officer may suspend the 
publication of a notice of invitation to tender where 
it is found that corrections must be made to the 
specifications or other replacement documents. To 
this end, he shall inform the relevant authorities of 
the recipient State, country or territory of his· 
observations. 

4. The chief authorizing offic-·r shall ensure that 
when a contractor is dcsignatec and a contract is 
awarded Anicles 18 and 20 of Protocol 2 are 
respected. 

Where he deems it appropriate, the chief authorizing 
officer shall consult experts chosen for their 
technical competence and their independence vis-a
l'is the firms concerned by the award of the contract. 

Article 56 

Under Article 33 (3') of Protocol 2 and the 
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC 

decisions to commit the additional runds required to 
cover any excess expenditure incurred under a 
project shall be taken: 

- in accordance with the procedures laid down in 
Ankles 19 and 20 of the Internal Agreement 
where the excess expenditure is higher than a 
ceiling of 15 Ofo of the original commitment set 
out in the financing decision, 

- by the chief authorizing officer of the EDF where 
the excess expenditure is equal to or lower than 
the 15 Ofo ceiling. 

Chapter II 

The national authorizing officer 

Article 57 

In the performance of his duties, the national 
authorizing officer shall comply with the provisions 
of this Financial Regulation regarding commitment, 
clearance and authorization of expenditure. 

Article 58 

Where the chief authorizing officer of the EDF is 
aware of delays in the procedures relating to projects 
financed by the EDF he shall, in conjunction with 
the national authorizing officer, make all contacts 
necessary to remedy the situation. 

If, for any reason whatsoever, services have been 
rendered but further delay in the clearance, 
authorization or payment entails difficulties likely to 
call into question the full performance of the 
contract, the chief authorizing officer may take all 
appropriate measures to resolve these difficulties, to 
remedy, where necessary, the financial consequences 
of the resultant situation and, more generally, to 
enable the project or projects to be completed under 
the best economic conditions. He shall inform the 
national authorizing officer of such measures as soon 
as possible. If payments are thus made directly by 
the Commission to the beneficiary of the contract 
the Community shall automatically acquire that 
beneficiary's rights as creditor vis-a-vis the national 
authorities. 
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Chapter Ill 

The Commission delegate 

ArtideS9 

During the performance of operations, the clelq;ate 
shall verify on the spot and on the basis of rccotds, 
that work carried out or services rendered tally wilh 
their descriptions as given in the finmc:iog 
agreements, contracts or estimates. 

Article60 

The delegate shall comply with this F"mancial 
Regulation in the performance of his duties. 

Artide61 

Jn the event· of failure to comply with this FinanciaJ 
Regulation, of misconduct or gross negligence in the 
performance of his duties, the delegate shaD be 
answerable to the Commission. 

Chapter IV 

The paying agent 

Artide62 

in the performance of hi5 duties, the paying agent 
referred to in Article 32 of Protocol 2 shall comply 
with this Financial Regulation. 

Artide63 

In the e\'ent of failure to observe the provisions in 
force of misconduct or of gross negligence which 
entail financial loss for the Community, the paying 
agent shall be held financially responsible under the 
conditions and in accordance with the terms laid 
down in the contract binding him to the 
Commission. 

SECilON VIII 

PRESEI'\'TING AND AUDITING AC.COU!'I.'TS 

Article 64 

1. The balance sheet and rc\·enue and expenditure 
account, expressed in EUA, shall be adopted by the 

Commission at the close of each financial year. 
Without prejudice to Article 31 (4) of the Internal 
Agreement, they shall be submitted no later than 31 
March of the following financial year together with 
documentary evidence, for examination by the Audit 
Board. 

2. The powers conferred upon the Audit Board 
shall be exercised by its members, who shall take 
collective action and assume collective responsibility. 

The Audit Board may instruct one or more of its 
members to carry out certain tasks or certain audits. 
Any member or members so instructed may on his 
or their initiath·e seek assistance from officers of the 
bo:~rd. 

The tasks delegated to such officers must be 
srecifically laid down and limited to the time 
necessary for their completion. The board itself or 
one of its members shall noti(y these tasks to the 
authorities with whom the rele\•ant officers are to 
carry out their work. 

Article 65 

1. The audit carried out by the Audit Board shall 
be based on records and, if necessary, performed on 
the spot. It shall be concerned with operat.ioas aAd 
projects financed from EDF resources managed by 
the Commission and its purpose shall be to establish 
that all revenue has been received and all 
expenditure incurred in a lawful and regular· manner. 
with regard to the provisions apvlkable, and that the
financial management has been soond. 

2. In the performance of its task the Audit Board 
may, under the conditions laid down in paragraph 4, 
consult all documents and information relating to 
the financi:1l m:1nagement of the departments subject 
to its inspection; it has the power to hear any 
official responsible for revenue and expenditure 
operations and to use any of the auditing procedures 
appropriate to those departments. 

3. The Audit Board shall ensure that all securities 
and cash on deposit or in hand are checked against 
vouchers signed by the depositaries or against 
official memoranda of cash and securities held. The 
board may itself carry out such checks. 

4. The Commission shall provide the Audit Board 
with all the facilities and information which the 
latter deems necessary fot the performance of its 
task. 
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In particular, it shall place at the disposal of the 
Audit Board all documents concerning the 
conclu~ion of contracts and all accounts in cash or 
materials, all accounting records or supporting 
documents and the administrative documents 
pertaining thereto, as well as all documents relating 
to revenue and expenditure. 

To this end, officials subject to audit by the Audit 
Board shall in particular: 

(a) make available for inspection their cash in hand, 
any other cash, securities and all types of assets, 
the supportinj?; documents in respect of their 
management of the funds of which they are the 
depositaries and any books, registers and other 
documents relating thereto; 

(b) present the correspondence or any other 
document required for the full implementation of 
the audits. 

The information referred to under (b) may be 
requested only by the Audit Board or by one of its 
members. and such request shall be in writing. 

The Audit Board shall be empowered to audit the 
documl'nts in respect of EDF revenue and 
expenditure which are held by the Commission's 
departments and, in particular, by the department 
responsible for decisions on such revenue and 
expenditure. 

Article 66 

1. Any comments which the Audit Board 
considers should appear in the annual report 
proYided for in Article 206 of the Treatr shall be 
communicated to the Commission. 

The Commission shall fonvard its replies to the 
Audit Board. The Audit Board shall attach to its 
report an assessment of the soundness of the 
financial management. 

2. The Audit Board shall conclude its report on 
the accounts for the preceding financial ye:tr not 
later than 15 July. 

The re1·enue and expenditure account, the balance 
sheet and the report of the Audit Board, together 
with the replies to the comments, ~hall I e submitted 
by the Commission to the European Parliament and 
the Council not later than 31 October. 

3. The European Parliament and the Council may 
reqth.:st the Audit Bo:trd to forward, in addition to 
the annual report, reports or analyses in respect. of 
~pccific problems relating to operations which have 
been closed. 

The Audit Board m.ty, on its own initiative, place 
l>imilar reports or analyses before the European 
P:trliament or the Council. 

Article 67 

1. Before 30 April o£ the following year th~: 
Commission sh:~ll be given a discharge in respect of 
the financi:~l management of the EDF for the past 
year, in accordance with Article 31 (3) of the 
Internal Agreement. 

2. The Commission shall take all appropriate 
steps to act on the comments appearing in the 
decision gh·ing discharge. At the re4uest of the 
European Parliament or the Council ·it shall report 
on the measures taken in the light of these comments 
and in particular on the instructions given to those 
of its departments which arc responsible for the 
management of the EDF. This report shall also be 
forwarded to the Audit Board. 

Subject to the second sentence of the preceding 
p.uagraph the Commission must, in an Annex to the 
re,·cnue and expenditure account for the next 
financial year, give :~n account of the measures taken 
further to the comments appearing in the decision 
giving discharge. 

3. The revenue and expenditure account and 
balance sheet for each financial year and the decision 
giving the discharge sh:~ll be published in the Official 
Journal of thr Europea11 Commzmities. 

SECTJOK IX 

GENERAL AND FINAl. PRO\'ISIONS 

Article 68 

The sums collected by the B:~nk either in the form of 
repa}·ments, interest or charges in respect of special 
loans or in the form of products, revenue or 
repayments from risk capit:~l opcmtions shall be 
centralized in a special account opl'ncd with the 
Bank on behalf of the Community. 

Repayment~ in respect of interest r:~te subsidies 
received shall also be ccntrali1ed in this account. 

Article 69 

This Regulation shall be applicahle for the ~.tme 
period as rhe Internal Agreement. 

Done at Brussels, 27 July 1976. 

For the Council 

The President 

M. van dcr STOEL 
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